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V 

El donatiu de França a la Biblioteca de Catalunya 

A l'Exposició internacional de Sant Francisco de California, el Ministeri de la Ins
trucció pública de França va tenir la idea de portar-hi una contribució que de 

segur no s'havía mai ofert precedentment en cap altre concurs internacional : formar 
una biblioteca constituïda per les obres triades dels savis francesos i publicar un llibre 
on l'aport de la França a la coneixença general de la ciencia fos tractada per un espe
cialista en cada branca del saber. A la BIBLIOTECA DE CATALUNYA hi havíen, en doble 
exemplar, els dos esplèndids volums de La Science Française, que havíen estat estu
diats per alguns membres de l'Institut d'Estudis Catalans. 

En sessió del Patronat de la BIBLIOTECA DE CATALUNYA de 18 de desembre de 
1915, va proposar el Sr. Eugeni d'Ors, Secretari general de l'Institut, que es demanés 
al Govern francès la repetició a Barcelona de l'Exposició de la Ciencia francesa que 
havía organitzat a Sant Francisco de California. Penetrats tots de la importancia 
d'aquesta iniciativa, es va acordar autoritzar al Sr. Eugeni d'Ors i a l'Inspector de la 
BIBLIOTECA que fessin les gestions necessaries a l'objecte. 

Per això, quan a la primería d'aquest any els Srs. Pams, senador, i Brousse, di
putat dels Pireneus Orientals, feren uqa detinguda visita als diversos departaments 
de l'Institut d'Estudis Catalans, els fou demanat, pel nostre Secretari general en nom 
de tots, que procuressin moure les seves altes influencies prop del Govern francès, 
perquè un cop tancada l'Exposició de Sant Francisco, els llibres constituint la biblio
teca de la Cien cia francesa fossin traslladats a Barcelona, on l'Institut tindría a honor 
presentar-los al públic català. Els dos bons catalans del Rosselló es posaren tan de pressa 
en activitat, que no havía acabat el mes de gener que rebíem directament una lletra 
de M. J ules Coulet, director de l'oficina nacional de les Universitats franceses, innovant
nos que la biblioteca de la Ciencia francesa, havent estat cedida a una Universitat 
dels Estats Units, no tornaría a Europa, però que informat del nostre desig el Ministre 
de bon grat refaría la dita biblioteca per a oferir-la a l'Institut d'Estudis Catalans. 
Intentàvem de primer exposar els llibres, més tard vàrem fer el propòsit d'adquirir-Jos, 
quan ara l'Estat francès ofería a Catalunya un inestimable present. 
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Justament M. Caulet era qui, en companyía de M. Gastinel, inspector de l'Aca
demia de París, havía entreprès la formidable empresa de triar i formar la biblioteca 
destinada a Sant Francisca; ningú com ell estava preparat per a refer-la a la nostra 
intenció; a més, tenía relacions aquí, coneixía Barcelona, i havía visitat l'Institut. 
Mentre duraren aquestes negociacions s'organitzava l'expedició catalana de simpatía 
als catalans del Rosselló que combaten per la França, que tingué lloc a Perpinyà els 
primers dies de febrer: dos membres de l'Institut, els Srs. Pere Corominas i Massó s'hi 
adheriren personalment. A Perpinyà s'entrevistaren sovint amb MM. Pams i Brousse, 
resolent-se tot allò que es refería al donatiu francès. El govern havía destinat sub
venció sobrada, i si primerament la col·lecció havía de complementar els llibres que ja 
posseía la BIBLIOTECA DE CATALUNYA, ara es formaría altra volta sencera sense tenir 
per a res en compte els llibres de Ciencia francesa que tinguéssim, estant la BIBLIOTECA 
en llibertat de guardar o de donar a altres biblioteques els exemplars dobles que re
sultessin. 

La nostra intenció primera era obrir una exposició dels llibres constituint el donatiu 
francès en la diada patronal de Sant J ordi, 23 d'abril, en què és tradició que el públic 
entra a visitar les sales de la Diputació i de l'Institut, però el temps era molt just per la 
formació d'una col·lecció tan nombrosa, i per a procedir al seu relligatge i fer-ne l'ex
pedició i tenir temps de rebre-la. Se fixà Ja data del 28 de maig, i, havent-nos-hi posat 
en relació, el germà del President de la República Francesa, M. Lucien Poincaré, director 
d'Ensenyament superior, prometía la seva assistencia a l'acte de la inauguració de l'ex
posició de la Ciencia francesa. Mentrestant s'anaven fixant els detalls precisos i es 
treballava febrosament : la Diputació cedía les sales destinades a la Comissió Provin
cial i la Daurada per a fer-hi la instal·lació, es confeccionaven les llibreríes, vitrines i 
taules; s'obtenía franquícia de drets de duana per l'entrada a Espanya de les caixes 
contenint uns llibres tan generosament donats per l'Estat francès, i es formaven els 
comitès de Patronatge i Executiu de l'Exposició. Aquests comitès els constituíren 
aquestes persones: 

Comitè de Patronatge : S. M. D. Alfons XJ I I, rei d'Espanya; M. Raymond Poin
caré, president de la República Francesa; Excm. Sr. D. Enric Prat de la Riba, president 
de la Mancomunitat de Catalunya i de la Diputació de Barcelona; M. Paul Painlevé, 
ministre de la Instrucció pública de França; Excm. Sr. D. J uli Burell, ministre de Ja 
Instrucció pública d'Espanya; M. J uies Pams, senador; Sr. D. Josep M.ª Bofill i P ichot, 
president de torn de l'Institut d'Estudis Catalans; Excm. Sr. D. Valentí Carulla, rector 
de la Universitat de Barcelona; Excm. Sr. Marquès d'Olèrdola, alcalde constitucional 
de Barcelona; M. Paul Gaussen, cònsol general de França a Barcelona. 

Comitè Executiu : Sr. D. Josep Puig i Cadafalch, membre de l'Institut, president 
de la Comissió d' Instrucció pública de la Diputació de Barcélona; M. Emmanuel Brous
se, diputat dels Pireneus Orientals; M. Lucien Poincaré, director de l'Ensenyament 
superior al Ministeri de la Instrucció pública de França; Sr. D. Jaume Bofill i Matas, 
regidor de l'Ajuntament de Barcelona; Sr. D. Eugeni d'Ors, membre de l' Inst itut, 
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director d'Ensenyament superior al Consell de Pedagogía de la Diputació de Barce
lona; Sr. D. August Pi i Suñer, membre de l'Institut; Sr. D. Frederic Clascar, membre 
de l'Institut; M. Juies Coulet, director de l'Oficina Nacional de les Universitats; Sr. don 
Jaume Massó Torrents, membre de l'Institut i inspector de la BIBLIOTECA DE CATALU
NYA; Sr. D. Jordi Rubió Balaguer, director de la BIBLIOTECA DE CATALUNYA. 

El dia 20 de maig arribava a Barcelona el secretari del director de l'Ensenyament 
superior de França, M. Maurice Guyot, que havía dirigit l'encaixonament dels llibres 
i altres objectes que contribuiríen a decorar les sales d'Exposició, ennoblint encara més 
el donatiu. M. Guyot era també portador de diverses copies dactilografiades del catà
leg de la biblioteca de la Ciencia francesa; ell va esser l'ànima i el nostre millor auxiliar 
en Ja col·locació dels llibres en els prestatges i classificació. És cert que molta part de 
la tasca venía molt ben preparada des del ministeri de la Instrucció pública de França. 

Com hem dit, tots els llibres veníen relligats i apareixíen en estat perfecte a mesura 
que s'anaven treient de les caixes per l'excel·lent embalatge. El color del relligatge 
indicava les grans classificacions del catàleg, d'aquesta manera : Filosofía i Pedagogía, 
color marró fosc; Geografía, gris; Historia i Arqueología, marró clar; Dret, blau fosc; 
Ciencies naturals, blau; Literatura i Filología, vermell; Medecina, verd; Ciencies mate
màtiques, morat; Tecnología, oliva. Així, mentre els llibres s'anaven desembalant, 
es podíen anar posant als prestatges, seguint l'ordre de materies del catàleg. 

Però la cortesía francesa no s'aturava a donar a la BIBLIOTECA DE CATALUNYA 
una col·lecció nombrosa i triada de la Ciencia francesa, relligada i catalogada, sinó 
que, per ajudar al bon aspecte de les sales, que ja són belles de proporcions i esplèn
didament decorades sots la intel·ligent direcció de l'arquitecte provincial Sr. Antoni 
Bori, trametía una serie de reproduccions en guix de bustos i de reproduccions, bo i 
emmarcades, dels grans homes que en tot temps han fet progressar la ciencia i han aixecat 
el nom de la França. Els bustos eren aquests: Aragó (David d'Angers), en gran ta
many, i que per esser català el savi astrònom estava destinat a presidir la sala més 
gran; Monge, Voltaire, Buffon, J ussieu, Cuvier, Lacepède, Mariette-Bey, Pascal; 
uns preciosos medallons d'en David d'Angers representant els caps d'Ampère, Con
dorcet, Chateaubriand, Lamartine, Musset i Sainte-Beuve. Les reproduccions i 
retrats omplíen les parets de Ja sala daurada i les de la galería gòtiga que dóna accés 
al pati dels tarongers; eren aquestes : L'hemicicle de la Sorbona, d'en Puvis de Cha
vanes, els dos frescs d'Henri Martin intitulats Le jardin du sage i Les bords de la Ga
ronne, el gravat en colors d'en David Lavoisier el sa femme i el Pensador d'en Rodin. 
Els retrats eren els de Racine, Pi rel, Broca, Taine, Michelet, Renan, Pasteur, Brogniard, 
Balzac (Boulanger), Gaston Boissier i Becquerel (Ferrier), Lemaitre (Richard d'Hall), 
Juies Ferry, J. Bertrand i Víctor Hugo (tots tres de pintures d'en Bonnat). 

Encara es va rebre també una edició de Ja gran obra en dos volums La Science 
Française, tirada especialment a la nostra intenció, i que l'Institut estava encarregat 
de distribuir. Extraiem del pròleg, tan ple d'idees, que va escriure M. Lucien Poin
caré, els dos primers paragrafs: 
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<<Le Ministère de l'Instruction publique de France, à la demande des Etats-Units, 
avait participé à cette belle manifestation de l'activité humaine qu'a été l'Exposition 
internationale de San Francisco. 

>>Prié par l'Institut d'Estudis Catalans de reconstituer à Barcelone une Exposition 
de la Science française, i1 a accepté avec joie cette offre aimable. li espère que les 
collections qu'il a rassamblées, ne sont indignes ni du grand pays qui )ui fait l'honneur 
de les accepter, ni de la France qui les donne>>. 

És prou coneguda aquesta obra perquè calgui fer-ne la presentació. Professors 
eminents han tractat cada hu en la seva especialitat de l'aport de la França al progrés 
de la ciencia, acabant cada sumaria exposició per una bibliografía de les principals 
obres publicades. Moltes de les obres citades en aquestes respectives bibliografies 
han format part de la biblioteca cedida per la França a l'Institut d'Estudis Catalans, 
sempre exceptuades les introbables o les de més gran raresa que no surten en el 
comerç. 

El primer volum comprèn les següents uUades generals : La Ciencia francesa, per 
Lucien Poincaré; La Filosofía, per Henri Bergson; La Sociología, per Émile Durkheim; 
La Ciencia de l'Educació, per Paul Lapie; Les Matemàtiques, per Paul Appell; L'As
tronomía, per B. Baillaud; La Física, per Edmond Bouty; La Química, per André Job; 
La Mineralogía, per Alfred Lacroix; La Geología, per Emm. de Margerie; La Paleo
botànica, per R. Zeiller; La Paleontología Zoològica, per Marcellin Boule; La Biología, 
per Felix Le Dantec; Les Ciencies Medicals, per Henri Roger; La Ciencia Geogràfica, 
per Emm. de Margerie. Aquest volum porta els retrats de Pasteur, Descartes, August 
Comte, Rousseau, Henri Poincaré, Laplace, Ampère, Lavoisier, René-J ust Haüy, 
de Beaumont, Brongniart, Cuvier, Lamarck, Ambroise Paré i Dumont d'Urville. 

El segón volum comprèn l'estudi d'aquestes ciencies : Els estudis Egiptològics, 
per C. Maspero; L' Arqueología clàssica, per Max. Collignon; Els estudis Històrics, per 
Ch.-V. Langlois; Historia de l'Art, per Émile Male; La Lingüística, per A. Meillet; L'In
dianisme, per Sylvain Lévi; La Sinología, per Ed. Chavannes; L'Hel·lenisme, per 
Alfred Croiset; La Filología Llatina, per René Durand; La Filología Cèltica, per Geor
ges Dottin; Els estudis sobre la Llengua Francesa, per Alfred J eanroy; Els estudis 
sobre la Literatura Francesa de l'Edat Mitjana, per Alfred J eanroy; Els estudis sobre 
la Literatura Francesa Moderna, per Gustave Lanson; Els estudis Italians, per Henri 
Hauvette; Els estudis Hispànics, per Ernest Martinenche; Els estudis Anglesos, per 
Emile Legouis; Els estudis Germànics, per Charles Andler; Les ciencies Jurídiques 
i Polítiques, per F. Larnaude; Les ciencies Econòmiques, per Charles Gide. Aquest 
volum va acompanyat dels retrats de Renan, Champollion Le J eune, Georges Perrot, 
Michelet, Eugène Fromentin, Ferdinand de Saussure, Michel Bréal, Burnouf, Stanis
las J ulien, Henri Weil, Gasten Boissier, d' Arbois de J ubainville, Arsène Darmesteter, 
Gasten Paris, Sainte-Beuve, Claude Fauriel, Prosper Mérimée, Taine, Madame de 
Stael, Merlin de Donai, i J ean-Baptiste Say. 

La distribució dels exemplars d'aquesta obra es va fer a cada individu de !'Ins-
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titut, de la Diputació i de l'Ajuntament, i es va trametre també a totes les biblioteques 
dels països catalans. 

Però encara el Ministeri d'Instrucció pública francès ens ofería, per a solemnitzar 
aquest donatiu, i d'acord amb els cursos monogràfics d'intercanvi una serie de 
conferencies que es donaríen a l'Institut d'Estudis Catalans per professors francesos 
que tractaríen un punt científic de la respectiva especialitat. El dia 28 de maig, a 
Ja tarda, M. Lucien Poincaré donaría la seva, que tindría un caràcter d'introducció a 
totes les demés que vindríen. Estaven ja disposats a pendre-hi part, per indicació 
nostra afavorida pel Ministeri : Sabatier, degà a la Universitat de Tolosa, membre 
de l'Institut de França, premi Nobel; Bénoit, rector de la Universitat de Montpe
ller; Bérard, director de l'Escola pràctica d'Alts Estudis de París; Pottier, membre 
de l'Institut de França; J eanroy i Male, professors a Ja Universitat de París. 

La data s'acostava i tot estava a punt per a Ja inauguració. D'un imprès* que 
l'Institut circulava en català i en francès n'extractem els següents paragrafs, que resu
meixen alguns fets en poques paraules i expressen bé el sentiment de tots els que han 
intervingut en la preparació de l'acte: 

<<Desitjós l'Institut d'Estudis Catalans de completar el fons científic francès de la 
seva BIBLIOTECA, i volent constituir un conjunt on l'aport de la França a la literatura 
científica moderna fos representat per les obres més importants dins cada materia, 
havía demanat al Ministeri d'Instrucció pública de França que volgués encarregar-se 
de reunir de nou Ja col·lecció recentment exposada per ell a Sant Francisco de Cali
fornia i donada per l'Estat francès a una Universitat americana. L'Institut es pro
posava fer l'adquisició d'aquesta col·lecció, però el Govern francès s'ha mostrat dis
posat, no solament a fer els treballs de selecció i reunió dels volums, sinó a fer donació 
del conjunt així format a Ja nostra Biblioteca nacional. 

>>Aquest do, acceptat amb agraïment per l'Institut, va a esser objecte, abans de son 
ingrés definitiu a la BIBLIOTECA, d'una exposició pública, del 28 de maig al 30 d'agost. 
L'Institut acorda, a aquesta manifestació de fraternitat acadèmica entre França 
i Catalunya, una particular importancia. La rica contribució portada per la ciencia 
francesa a Ja cultura universal hi serà lluminosament mostrada. En l'enciclopedia dels 
coneixements humans, no hi ha disciplina, no hi ha recerca original on la França no 
hagi marcat el segell de son geni propi. Nosaltres estem segurs que aquest conside
rable depòsit de llibres serà llargament utilitzat pels nostres homes d'estudi.,> 

Circulades les invitacions i arribat a Barcelona M. Lucien Poincaré qui havía de 
fer la donació, el dia abans del designat per la inauguració solemnial de la biblioteca de 
Ja Ciencia francesa, estava acordat que la cerimonia consistiría en dos actes : cessió 
i acceptació dels llibres i obertura de les sales d'exposició al públic. 

El primer acte va tenir lloc a les onze del matí del dia 28 de maig, en la sala avui 

* Exposició del Donatiu francès a la Biblioteca de Catalunya. Organitzada per l'Institut d'Estudis 
Catalans. Oberta del dia z8 de maig al 30 d'agost. (Imp. L'Avenç). 2 ff. 260 X 193 mm. 
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nomenada de la Comissió mixta i abans sala del Consistori nou, una de les més grans 
de l'antiga Generalitat de Catalunya. S'havía decorat amb tapits i en el tester s'hi 
havia col·locat el riquíssim baldaquí de la capella de Sant J ordi, que contribuía a donar 
un gran aspecte a la sala ja enriquida amb el notable enteixinat. Les representacions, 
reunides en la Sala de Lectura de la BIBLIOTECA DE CATALUNYA, varen baixar al pati 
dels tarongers per penetrar a la Sala, ja plena de distingides persones, entre les quals 
un bon nombre de la colonia francesa. Presidía el Sr. Esteve Terradas, vicepresident 
de torn de l'Institut d'Estudis Catalans per malaltía del president Sr. Josep M.ª Bofill, 
el qual tenía a la dreta M. Lucien Poincaré, director d'Ensenyament superior al 
Ministeri d'Instrucció pública de França, i a l'esquerra el Sr. Puig i Cadafalch, repre
sentant de la Mancomunitat de Catalunya, president de Ja comis5ió d'Instrucció pú
blica a la Diputació; ocupaven també seients en el tester el senyor Marquès d'Olèrdola, 
alcalde de Barcelona; Sr. August Pi i Suñer, representant de la Universitat; M. Emma
nuel Brousse, diputat dels Pireneus Orientals; Mr. Gaussen, cònsol general de França 
a Barcelona; i el Sr. Jaume Massó Torrents, inspector de la BIBLIOTECA DE CATALUNYA• 
En lloc preferent de l'estrada hi havía madame Poincaré i les senyores de Terradas, de 
Pi i Suñer, d'Ors, de Massó i de Verdereau, descendent del savi català rossellonès 
Francesc Aragó. En el costat oposat hi seien les següents representacions: els Srs. Va
llès i Pujals, senador; Isamat, Bassols i Sansalvador, diputats provincials; Andreu, 
Bofill i Matas, Rogent, Cirera i Martí Ventosa, regidors; M. Guyot, secretari de M. Poin
caré; Eugeni d'Ors, secretari de l'Institut; Mn. Frederic Clascar i Pompeu Fabra, de 
la Secció Filològica de l'Institut; Josep Anglade, professor a la Facultat de Lletres de 
la Universitat de Tolosa; Dr. Lluís Llagostera, de l'Ateneu Barcelonès; Miret i Sans, de 
l' Academia de Bones Lletres; Perpinyà, de la Cambra de Comerç; J ordi Rubió, director 
de la BIBLIOTECA DE CATALUNYA; Puig i Alfonso, de la Lliga Regionalista; Ramón 
d'Abadal, dels Estudis Universitaris Catalans; Tallada, del Museu Social; Bosch Gim
pera, director de la Secció d'Excavacions de l'Institut; els poetes Matheu i Apeles 
Mestres, el pintor J oàn Llimona, etc. 

Comença l'acte parlant el Sr. Terradas en francès, expressant l'objecte de la sessió: 
El Govern de la República Francesa havía fet a l'Institut d'Estudis Catalans el donatiu 
d'una esplèndida col·lecció de volums, mostra brillant del saber francès. M. Lucien 
Poincaré ha vingut per a formalitzar l'ofrena i nosaltres som aquí per acceptar-la amb 
tota solemnitat. Al passar la vista per damunt d'aquests volums, he vist la ciencia 
matemàtica francesa descapdellar-se de Descartes i Fermat fins a Poncelet, Lagrange, 
Laplace, Couchy, L'Hermite, Hadamard; he vist iniciar-se l'edat d'or de la física 
francesa amb els Billet, Fresnel, Aragó, Fizeau i Foucoult, i els meus ulls s'han fixat 
preferentment en Les méthodes nouvelles de la Mécanique céleste. 

Dirigint-se a M. Poincaré, va continuar : Permeteu-me, senyor, que digui que en 
vós hi veiem el nom il·lustre que ha estat la gloria de tot un segle : Henri Poincaré, el 
geni francès per excel·lencia. Senyor : jo crec que hauré fet l'elogi més gran del pre
sent que ens fa el vostre Govern, al dir que ell representa el més pur esprit francès, 



EL DONATIU DE t:'RANÇA 11 

aquell antic esprit subtil, fi i cortès, matitzat de virtut, de geni i d'heroisme. Sigueu 
benvingut, vós, a qui la França compta entre les seves glories; desitjo que el temps, 
massa curt, que estareu entre nosaltres, us sigui agradable. (Aplaudiments.) 

A !'aixecar-se a parlar M. Lucien Poincaré, és saludat amb una llarga i nodrida 
ovació, que agraeix amb paraules de gentilesa. Parlant en nom del Govern francès, 
retreu la impressió d'agraïment que va sentir al rebre la sol·licitació de I' Institut 
d'esser exposat a Barcelona el tresor de la ciencia francesa que havía estat exhibit a 
Sant Francisco de California. I ara veia que el fet d'accedir a allò que havía provocat 
l'agraïment de la França, era al seu torn agraït per Barcelona Doble motiu, doncs, per 
ell de reconeixença davant les mostres de simpatía per França demostrada per la pre
sencia en l'acte de tan distingides persones com hi assisteixen. 

Agraeix l'acceptació de la presidencia del comitè per part del rei D. Alfons XIII, 
i en glosa la humanitaria conducta al secundar les peticions de les famílies franceses 
atribulades per les desgracies de la guerra• 

La biblioteca que jo tinc l'alt honor d'oferir a l'Institut d'Estudis Catalans en 
representació del Govern francès, és en part incompleta, perquè no s'hi han pogut in
cloure totes les obres franceses publicades des del començament de l'actual segle, 
rares moltes d'elles i introbables, i perquè al fer la selecció s'han exclòs totes les obres 
d'imaginació que, tant a França com a Espanya, són nombrosíssimes. En aquesta 
biblioteca s'hi ha volgut constituir un conjunt on l'aport de la França a la literatura 
científica moderna fos representada per les obres més importants en cada materia; en 
ella hi ha les obres antigues, dels orígens de la ciencia moderna fins a les publicacions 
actuals. Hem tingut cura, al triar les obres, d'aportar-vos les que els nostres savis 
han produït en l'arqueología, en la historia de l'art, on trobareu velles coneixences, 
vosaltres que amb les tasques de l'Institut us heu fet una reputació mondial en l'es
tudi d'aquestes ciencies, aportant la vostra contribució al progrés universal. (Aplau
diments.) 

Amb la joia més gran posem en la vostra BIBLIOTECA DE CATALUNYA aquests al
tres llibres que representen el geni del Dret i de la J usticia i el més gran desig de mi
llorament dels homes. (Aplaudiments.) 

M. Poincaré dedica un record a l'Exposició Universal de 1888, dient que marcava 
una de les fites més glorioses en la historia del nostre poble, i manifesta esperances 
que en Ja vinent s'hi podrà fer una exposició de tot el pensament francès. 

Acaba fent vots perquè el pensament català, espanyol i el francès, fosos, treba
llessin per al major bé del món i el progrés de la humanitat. (Grans aplaudiments.} 

El Sr. Massó Torrents llegeix les següents paraules d'agraïment pel donatiu francès: 
És a la meva doble qualitat de membre de l'Institut d'Estudis Catalans i d'ins

pector de la BIBLIOTECA DE CATALUNYA que dec l'honor d'expressar-vos, senyor Di• 
rector de l'Ensenyament superior de França, l'agraïment de tots nosaltres pel dò 
que ens acabeu de fer en nom del vostre Ministeri d'Instrucció pública. Ens commou 
i ens sorprèn que aquest ric present ens hagi estat fet en circumstancies doloroses 
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i que la tria dels volums hagi estat dirigida amb tanta serenitat. Per sempre us en 
restarem reconeguts. 

Tot recorrent els prestatges d'aquesta biblioteca que el vostre Govern ens ha 
cedit, es comprèn la perennitat de la civilització francesa; i és amb plaer que saludem, 
en aquesta ocasió, la germana gran de les llengües neollatines (de les quals dues de 
les més esteses són parlades a Es;:-anya. el castellà i el català): car la llengua franl"esa, 
en l'alta Edat mitjana, va esser la primera a créixer i desenrotllar-se, i la literatura 
francesa va esser també la primera a empendre volada en les nacions romàniques. 

Però la ciencia francesa ens és prou coneguda : a cadascú de nosaltres, en la seva 
especialitat, un nombre de savis francesos li són familiars : àdhuc podem dir que si 
existeix un pais que no es pugui passar de la ciencia francesa, és precisament Cata
lunya, per raons de veïnatge i pel costum, prou general aquí, de la lectura de llibres 
francesos. 

És per aquesta frontera que uns fets històrics quasi tres voltes seculars han fixat, 
que vós, senyor Director, heu atravessat per primera vegada, és per aquesta frontera 
de Cervera-Portbou que separa dues grans nacions, la França i l'Espanya, i que uneix 
els pobles catalans de banda i banda, que ens arriben cada dia les obres dels vostres 
savis, dels vostres escriptors i dels vostres poetes en les quals els nostres literats i els 
nostres homes d'estudi poden satisfer llurs desitjos d'apendre o d'aixecar el llur esperit. 
És per aquesta mateixa frontera que també ens arriben, atravessant la dolça França, 
els llibres de les altres terres d'Europa que ens són indispensables per !a nostra ins
trucció o pel progrés del nostre país. 

Estimem la França per les idees generoses i encoratjadores que sembra, i, del fet 
que hi hagi terres catalanes a l'altre costat de les Alberes, encara portem més amor a la 
vostra nació. No podríem imaginar res més desolat que si, per un atzar que mai es 
produirà, aquesta frontera fos tancada pel comerç dels llibres : ens semblaría que una 
font de vida en la qual assadolJàvem la nostra set de saber i que crèiem inagotable, d'un 
cop s'estronqués. 

Senyor Director, la BIBLIOTECA DE CATALUNYA compleix dos anys tal dia com avui: 
vàrem inaugurar-la el 28 de maig de 1914. D'aleshores ençà, gracies a la lliberalitat 
de la Diputació i de l'Ajuntament de Barcelona, ha crescut d'un manera prodigiosa. 
Posseim des dels documents més antics de la nostra llengua catalana fins a les obres més 
recents que marquen un progrés en una disciplina científica; podeu considerar amb qui
na emoció veiem créixer el nostre estimat depòsit gracies a la col·lecció esplèndida de 
llibres que anem a exposar, sota l'alt patronatge dels caps dels dos Estats, i que devem 
d'avui endavant a la lliberalitat de la França. 

El Sr. Puig i Cadafalch diu que, com a representant de dues de les entitats pa
tronals de la Biblioteca Nacional Catalana, la Diputació provincial i la Mancomunitat 
de Catalunya, ha de remerciar el donatiu esplèndid del Ministeri d'Instrucció pública 
de França; donatiu que s'avalora amb la presencia d'un embaixador de nom tan U
lustre que li dóna un remarcable relJeu : el nom de Poincaré és auriolat per la gloria 

l 
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de la ciencia propia de M. Lucien Poincaré aquí pres~nt, pel record de qui regeix els 
destins d'un dels primers pobles d'Europa en els moments més tràgics de la historia 
i pel d'aquell que amb més clara visió de l'elevada Filosofía de Ja ciencia matemàtica 
il·lumina el món amb noves claretats. 

Aquest donatiu procedeix d'un país, en gran part del qual no ens hi trobem pas 
fora de la nostra patria. No em refereixo tan solament al Rosselló, al Conflent, al 
Vallespir, ni al Coserans i el Comenges i el país de Foix, que considerem terres tan 
catalanes com la nostra Catalunya, sinó que em vull referir a aquella gran extensió de 
terra que va de Niça fins a l'Atlàntic, on estengueren els dominis els nostres reis i 
per on abans i ara ens sembla esser encara a casa nostra. Per aquelles ciutats amables 
de Tolosa, de Montpeller, d'Avinyó, de Marsella on ens hi sembla retrobar encara 
avui ciutats nostres. 

J o que pertanyo a la Secció de Ciencies històriques de l'Institut, bé tinc dret a 
parlar de coses inactuals i cercar fora del temps ve11es amistats. Em caldría per això 
tant sols mirar, no en una carta de geografía política, sinó en una carta filològica i 
d'arqueología per a trobar velles germanors sota la capa superficial actual que cobreix 
les roques incommovibles, terres, homes com nosaltres, restos de seculars germanors, 
homes de la nostra niçaga avui regits pel govern de la «dolça França>>, com deia be
llament En Mistral, el gran poeta de la Provença. 

No vull parlar, no, de coses de guerra ni de les antigues relacions polítiques. El 
fet d'avui em recorda un altre fet antic de cap a l'any mil, d'aquells moments que la 
imaginació popular s'exaltava en algunes terres pensant que s'acostava la fi del món. 
Llavores un dels nostres comtes va anar a trucar a les portes del monestir de Sant 
Giralt d'Aurillac, i allí els bons monjos li demanaren si a l'altre costat del Pireneu, a 
Catalunya, hi havía qui pogués ensenyar les arts i les ciencies, despulles de l'antic saber 
oblidades en les muntanyes auvernyeses. Com resultat de la conversa, un estudiant 
fou enviat a la nostra pa tria a estudiar a l'escola d'Ausona, o potser al monestir de 
Ripoll. L'estudiant era Gerbert, després mestre, arquebisbe de Reims i a Ravena, 
i més tard Pare Sant de Roma. 

I aquell gran home, arribat al més alt poder temporal i espiritual de l'època, tingut 
per dotat d'endiablat poder, tanta era sa ciencia apresa en les nostres biblioteques 
monacals, recordava amb plaer el temps passat en les nostres muntanyes i demanava 
sovint que li fossin enviats llibres des dels escriptoris dels nostres monestirs. Aquell 
fet del segle x, que les tristeses de la historia ens han privat de poder repetir, ha tingut 
un retorn esplendorós. Els llibres que l'arquebisbe de Reims ens envià a cercar cap 
a l'any 1000, són tornats l'any 1916 per la França centuplicats en quantitat i en mèrit. 
(Aplaudiments.) 

Entre aquests llibres hi ha per nosaltres vells amics, no sols perquè en ells hem 
après, sinó per l'amistat amb els que els crearen. Bé cal ara recordar un d'ells 
caigut al camp de batalla, amic, col·laborador de la nostra arqueología, En Déchelette, 
els llibres del qual ens parlen novament viscuts com una veu més de la cultura del món ••. 
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Amb ells hi ha els grans mestres nostres de l'arqueología mig-eval. Cal recordar a 
Viollet-le-Duc, l'arquitecte estimat de la nostra joventut; al comte de Lasteyrie, a 
Lefevre- Pontalis, a Dieulafoy, a Emili Male, i a tants altres mestres i amics. 

Aquesta biblioteca que avui ens oferiu no s'esvairà posada dintre de la nostra, 
sinó que enfortirà aquesta amb l'esperit de la ciencia francesa, que té aquí grans amics 
i admiradors, completant-la, coronant-la i donant-li nou esplendor. Aquella és la 
gran obra de la França, l'ordenació lògica del seu saber, l'arquitectura dels seus llibres. 

Jo els comparo a les Catedrals que aixecàreu, l'obra més gran de la vostra ar
quitectura; tenen elles una admirable ordre lògica amb els seus arcs botants, les seves 
voltes, però aquesta estructura és coronada per un element sense material utilitat, una 
fletxa altíssima que s'aixeca com l'ideal per damunt les materialitats de la terra. 

Fins quan el rigorisme mecànic s'esvaeix hi ha en les vostres obres la severa or
denació, com si als vostres savis els guiessin els arquitectes del vostre Renaixement 
o els del vostre segle xv111.i, els Blondel, els Mansard, els Gabriel. (Aplaudiments.) 

Acaba donant mercès a M. Poincaré, que havía honrat l'Institut amb sa presencia; 
a les autoritats, als diputats, regidors, al representant de la Universitat i de les societats 
científiques i altres distingides personalitats, i a tot aquell concurs que en representa
ció de la ciutat venía a reforçar amb sa presencia les seves paraules d'agraïment. 
(Grans aplaudiments.) 

M. Poincaré, amb enginyoses i delicades paraules, diu que el Govern francès con
cedeix els honors d'<iOfficier d'Instruction Publique de Franceo a alguns membres de 
l' l nstitut d'Estudis Catalans i a distingides persones, així com discerní també a d'altres 
els honors d'<cOfficier d'Académie•>. M. Emmanuel Brousse, diputat dels Pireneus 
Orientals i prou conegut a Barcelona, deia els noms i entregava els diplomes, i M. Poin
caré posava la roseta o el llacet al trau de cada individu recompensat, al qual donava 
una encaixada. 

En acabant tan memorable sessió, M. Brousse, en català, va cridar un <<Visca Es
panya!o i un <Nisca Catalunya&; i el Sr. Terradas en francès : <tGloria a la França eter
nal!&. 

Precedits pels macers de la Diputació i de l'Ajuntament, M. Poincaré, seguit dels 
representants de les autoritats populars, dels membres de l'Institut i de distingides 
persones invitades a l'acte, passaren, per la galería gòtica i per la cambra daurada, a la 
gran sala on els llibres cedits per la França a Catalunya es trobaven exposats. Om
plíen onze alts cossos de llibrería, col·locats en tots els panys de paret entre les ober
tures; davant dels quatre grans finestrals que donen al carrer de Sant Oleguer, hi ha
víen en els centrals dues vitrines, en els extrems taules sobre les quals els llibres po
guessin esser consultats. A dalt de cada llibrería s'hi veia un bust, dels quals havem 
fet esment; i presidint aquesta soperba manifestació cultural es destacava la noble 
testa de l'Aragó, sobre un alt pedestal voltat de llorer. En la cambra daurada, de 
les parets recobertes de domàs vermell sobressortíen els retrats d'il·lustres representants 
del pensament francès; en una llibrería baixa, cimejada amb el bust de bronzo d'en 
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Milà i Fontanals que sol ornar la sala Aguiló de l'Institut, hi estàn exposades totes 
les publicacions de l'Institut d'Estudis Catalans que s'han d'oferir al Ministeri d'Ins
trncció pública de França; al mig de la sala, en dues magnífiques vitrines. es pot veure 
el resultat de les troballes fetes en alguns poblats ibèrics pel Servei d'exploradons ar
queològiques de l'Institut. 

El selecte concurs restà molta estona examinant l'esplèndid present, i d'aquesta 
manera s'inaugurà l'exposició que es va obrir al públic estudiós, des de l'endemà, 
dia 29, totes les tardes. 

En havent inaugurat l'Exposició del donatiu de França, l'Institut d'Estudis 
Catalans oferí un dinar íntim a M. Poincaré, delegat del Govern francès per a entregar 
la col·lecció de llibres de Ciencia francesa. Va tenir lloc a la Maison Dorée: ocupà una 
presidencia M. Poincaré, tenint a Ja dreta la senyora Terradas i a l'esquerra la senyora 
d'Ors; l'altra, el Sr. Terradas, tenint a !a seva dreta Mme. Poincaré i a l'esquerra Ja 
senyora Pi i Suñer. Hi assistiren també la senyora Massó Torrents i Ja senyoreta 
Puig Macià, el senyor Marquès d'Olèrdola, alcalde de Barcelona, i els Srs. Puig i Ca
dafalch, Brousse, Gaussen, cònsol general de França, Bofill i Matas, d'Ors, Pi i Suñer, 
Clascar, Massó Torrents i Rubió i Balaguer. Brindaren els Srs. Terradas, Poincaré 
i Marquès d'Olèrdola. 

A les sis de la tarda del mateix dia, M. Lucien Poincaré donà la conferencia in
troductoria de la serie que sobre un punt científic determinat havíen de continuar 
alguns eminents professors de diverses Universitats franceses. M. Poincaré tractà 
dels caràcters distintius de la Ciencia francesa i en especial d'en Francesc Aragó. Fou 
presentat pel secretari de l'Institut Sr. D. Eugeni d'Ors, amb una al·locució en català 
i en francès, que fou estampada i repartida als concurrents.* La selecta concurrencia 
omplía de gom a gom l'espaiós antic saló del Consistori nou. Aquesta conferencia va 
resultar un veritable èxit, essent aplaudits molt sovint els paragrafs principals. 

En el dia 29 s'obsequià a M. i Mme. Poincaré amb una excursió a Sant Cugat del 
Vallès i un banquet al Tibidabo. 

Per a correspondre feblement a Ja distinció de què ha estat objecte per part del 
Govern de la veïna República la nostra BIBLIOTECA DE CATALUNYA, l'Institut d'Estudis 
Catalans va acordar: J.r, Inscriure en Ja placa de bronzo dels Donadors el Ministeri 
d'Instrucció pública de França; 2.n, Fer relligar un exemplar de totes les obres publi
cades per l'Institut per a oferir-les al dit Ministeri; 3.r, Reproduir en bronzo el gran 
bust d'en Francesc Aragó per a aixecar-li un monument a Barcelona. 

En la impossibilitat de publicar en el BuTLLETi l'extens catàleg dels llibres que 
constitueixen l'important donatiu francès, en farem un extracte perquè constin els 
fons científics que comprenía i els autors. 

* Cursos monogràfics d'alts estudis i d'intercanvi. Conferencies de Cie11cia francesa. Co11ferencia de 
M. Lucien Poincaré, 28 de maig de z9z6. A/'/ocució per D. Eugeni d'Ors. (Barcelona, Imp. Henrich 
i c.•J. 2 H. 2ao X 215 mm. 
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Primera secció: CIENCIES FILOSÒFIQUES I MORALS 

l. Filosofía. - Obres de d' Alembert, Bergson, Claude Bernard, Léon Bloch, 
Blondel, Bouché-Leclerc, Boutroux, Víctor Brochard, Auguste Comte, Cournot, 
Víctor Cousin, Henri Delacroix, Descartes, André Fauconnet, Alfred Fouillé, Gilson, 
Guizot, Pierre J anet, Lachelier, Lamarck, Maine de Biran, Henri Poincaré, Félix 
Ravaison, Renouvier, Th. Ribot, Rousseau, Taine. - En conjunt, 82 volums. 

II. Sociología. - Obres de Andler, Léon Bourgeois, Émile Durkheim, H. Hubert, 
Le Play, Letourneau, Lévy-Bruhl, Eug. de Roberty, François Simiand, G. Tarde. -
En conjunt, 28 volums. 

I I I. Ciencies de l' educar ió. - Obres de Paul Allégret, Alfred Binet, Boutroux, 
Michel Bréal, Ferdinand Buisson, Carré, Gabriel Compayré, Gramaussel, Dugas, Du
mesnil, Dupanloup, Víctor Duruy, Maurice de Fleury, Alfred Fouillée, Gréard, 
François Guizot, J. M. Guyau, Pauline Kergomard, F. Klein, Lavisse, René Leblanc, 
Gustave Le Bon, Louis Liard, Malebranche, Henri Marion, P . Mendousse, J ules Mi
chelet, Necker de Saussure, Mme. Pape-Charpentier, Payot, Félix Pécaut, Pérez, 
J ean Philippe, Marcel Prévost, Queyrat, Rollin, Rousseau, Schuyten, J u les Si mon, 
Thamin, Thomas, Dr. Toulouse, Van Biervliet, A. Vessiot. - · En conjunt, 90 volums. 

Segona secció • CJENCIES MATEMÀTIQUES I ASTRONOMÍA 

IV. Matemàtiques. - Obres de Paul Appel, Argand, René Baire, J. Bertrand, 
Biot & Aragó, Émile Bore!, Briot, Bouquet, A. Cauchy, Chasles, J ean Chazy, Gaston 
Darboux, J ules Drach, Fermat, Fourier, Evariste Galois, René Garhier, E. Goursat, 
Hadamard, Helphen, Hermite, G. Humbert, C. Jordan, Koenigs, Lagrange, G. Lamé, 
Henri Lebesgue, P. Monte!, Ch. Maurain, Painlevé, Émile P icard, Henri Poincaré, 
Poncelet, Georges Semard, Paul Tannery, J ules Tannery. - En conjunt, 106 volums. 

V. Astronomía. - Obres de H. Andoyer, François Aragó, Bouguer, J acques 
Casini, Clairaut, Delambre, Pierre Du hem, Fayet, Hyginus, de la Condomine, Lagrange, 
Laplace, Maurice d'Ocagne, Henri Poincaré, Soullard, Tisserand, C. Wolf. - En con
junt, 127 volums. 

Terce ra secció: CIENCIES FÍSIQUES I QUÍMIQUES 

VI. Física. - Obres de Henri Abraham, Amagat, Ampère, Alfred Angot, Henri 
Becquerel, Sadi Carnot, A. Cornu, A. Cotton, Pierre Curie, Mme. Curie, Gernez, 
Hirn, Gabriel Lippmann, E. Mascart, Denis Papin, J ean Pierre, Henri Poincaré, 
Raoult, V. Regnault, Giustave Robin, J ules Violle. - En conjunt, 69 volums. 

VI l. Química. - Obres de Berthelot, G. Bertrand, L. Bouvault, Chevreul, 
E . Duclaux, E . Frémy, Armand Gautier, Ch. Gerhardt, Éduoard Grimaux, Gruner & 
Roswag, Haller, Auguste Laurent, Lavoisier, H. Le Chatelier, L. Maquenne, A. Müntz, 
Nivoit & Margottet, Pasteur, A. Payen, V. Regnault, Sainte-Claire Deville, Ch. Schloes
sing, Schützenberger, Tyndall & Pasteur, G. Urbain, Würtz. - En conjunt, 91 volums. 

VIII. Mineralogía. - Obres de L. Bourgeois, A. Bravais, Adolphe Carnot, 
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. H. Coquand, M. Delesse, Des Cloiseaux, Henry Dufet, Fouqué. G. Friedel, Guillet, 
Haüy, J ean Herbette, A. Lacroix, A. de Lapparent, M. Lévy, Ernest Mallart, 
A. Michel-Lévy, Fred. Wallerant. - En conjunt, 36 volums. 

Quarta secció: C!ENCIES NATURALS 
IX. Geología. - Obres de d' Archiac, Barré, Belgrand, J. Blayac, J. Boussac, 

L. Cayeux, G. Courty, A. Daubrée, F. Delafond & C. Depéret, R. Douvillé, Dufrenois 
& Elie de Beaumont, Gasten Dupouy, H. Filhol, Louis Gentil, J. Gosselet, Grand Eury, 
A. de Grossouvre, Émile Haug, Kilian & Révil, Albert de Lapparent, Antoine Lauby, 
Paul Lemoine, Ch. Lory, Emm. de Margerie, Emm. de Martonne, P. Termier, Tron
quoy. - En conjunt, 64 volums. 

X. Paleo-botànica y Botànica. - Obres de Ch. Barrois, E. Bureau, P. Fliche, 
Fernand Palourde, 8. Renault, G. de Saporta, R. Zeiller & H. Mouret. - En conjunt, 
25 volums. 

XI. Paleontología zoològica i Zoologia. - Obres de l'abbé Breuil, E. Bornet, 
J. Boussac, L. Capitan, E. Cartailhac, M. Cossmann, J ean Cottreau, G. Cuvier, Dollfus, 
Paul Fischer, L. J oubin, R. Koehler, J. Lambert, A. Ménégaux, A. Milne-Edwards, 
A. de Riaz, A. Robert, H. E. Sauvage, E. L. Trouessard, Dr. R. Verneau. - En con
junt, 66 volums. 

XII. Biologia. - Obres de H. Bai!lon, Paul Bert, L. Blaringhem, Gasten Bon
nier, P. Bonnier, Etienne Burnet, A. Calmette, Corni! & Babes, J. Constantin, Yves 
Delages, A. Dastre, Charles Depéret, J. H. Fabre, Albert Gaudry, Geoffroy Saint
Hilaire, Alfred Giard, E. Gley, L. J ou bin, Marcel Landrieu, Lamarck, Latreille, Félix 
Le Dantec, E. J. Marey, Milne-Edwards, Edmond Perrier, Quatrefages, L. Ranvier, 
Ch. Richet. - En conjunt, 69 volums. 

Cinquena secció : CIENCIES MEDICALS 
XI I I. Les ciencies medicats. - Obres de Gilbert Ballet, Paul Bar, A. Brindeau, 

Claude Bernard, Ern. Besnier, L. Brocq, Ch. Bouchard, Charcot, Chaslin, V. Corni!, 
J. Dejerine, G. Dieulafoy, Simon Duplay, Gilbert & Weinberg, Guy Chauliac, Hayem & 
Lion, V. Hutinel, A. Kelsch, R. T. H. Leannec, A. Laveran, Félix Lejars, R. Lépine, 
Macé, Ambroise Paré, G. Pouchet, S. Pozzi, Charles Richet, G. H. Roger, A. Trous
seau. - En conjunt, 90 volums. 

Sisena secció : GEOGRAFÏA 
XIV. La Geografia. - Obres de J acques Sacot, general Berthaut, A. Bigot, 

Jean Brunhes, Cassini de Thury, L. Clugnet, A. Cureau, André Delebecque, Albert 
Demangeon, Louis Desplagnes, Ch. Flahault, F. Foureau, Gautier & Chudeau, Louis 
Gentil, F. Grenard, Marcel Hardy, Henri Hubert, Paul J oanne, Louis Laffite, G. Lapie, 
J. Lavainville, Jieut. Marc, Emm. de Martonne, A. Métin, Ch. Monchincourt, J. de 
Morgan, D. Pasquet, Paul Pelet, Elisée Reclus, F. Schrader, F. Prudent, André Sieg-
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fried, J ules Sion, Maximilien Sorre, A. Tissot, Antoine Vacher, Vidal de La Blanche, 
Vivien de Saint-Martin, G. Weulersse. - En conjunt, 125 volums. 

Setena secció : ARQUEOLOGIA l HISTORIA 

XV. Estudis egiptològics. - Obres de F. Chabas, Champollion le J eune, Theo
dule Devéria, Georges Foucard, Henri Gauthier, Al. Gayet, E. Lefébvre, G. Maspera, 
Alexandre Moret, E. Revillout, Maxime Rochemonteix, de Rougé, Henri Sattas. -
En conjunt, 41 volums. 

XVI. L'Arqueología clàssica. - Obres de H. Beuchat, Brutails, Clermont
Ganneau, Daremberg & Saglio, Déchelette, Charles Diehl, Marcel Dieulafoy, Camille 
Enlart, Émile Espérandieu, P. Foucart, C. Germain de Montauzan, Albert Grenier, 
St. Gsell, Em. Hébrard, Hulet & Fougères, Edmond Le Blant, G. Millet, Paul Per
drizet, Perrot & Chipiez, M. Pézard, Pontremoli & Colignon, E. Pottier, V. Scheil. -
En conjunt, 100 volums. 

XVI J. Els Estudis històrics. - Obres de J. J. Ampère, A. Aulard, F. A. Aulard, 
G. Bloch, Bouche-Leclercq, F. Braesch, Marcel Bruneau, Ulysse Chevalier, A. Chu
quet, G. Colin, Conard, Auguste Coulon, Henry Coville, J acques de Dompierre, 
Delachenalle, Léopold Delisle, Charles Dubois, L. Duchesne, Víctor Duruy, Paul 
Fabre, Robert Fawtier, Lucien Febvre, Fustel de Coulanges, A. Giry, Stéphane 
Gsell, François Guizot, M. Guizot, Raymond Guyot, Édouard Guyot, Élie Halévy, 
J. Halèvy, L. Halphen, Paul Hazard, Camille J ullian, Arthur Kleinclausz, Ch. V. 
Langlois, Charles de La Roncière, Ernest Lavisse, Lecoy de la Marche, Léon Levillain, 
L. Lévy-Schneider, Auguste Longnon, Achille Luchaire, Louis Madelin, Paul Masson, 
A. Mathiez, Alfred Merlin, Robert Michel, Michelet, Octave Morei, G. Pagès, G. Peri
set, D. Pasquet, F. T. Perrens, René Perrin, Petit Dutaillis, Albert Pingaud, René Pou
pardin, J acques Rambaud, Théodore Reinach, Salomon Reinach, Renan, Rodolphe 
Reuss, cardinal de Richelieu, Ph. Sagnac, Saint-Simon, Ch. Schmidt, Henri Sée, 
Ch. Seignobos, Albert Sorel, Taine, Henri Thédenat, Augustin Thierry, Émile Thomas, 
J. Toutain, M. Wahl, M. H. Weil. - En conjunt, 323 volums. 

XVl I l. Historia de l'Art. - Obres de E. Bertaux, Paul Brune. Marcel Dieulafoy, 
Mlle. J eanne Du portal, Paul Durrieu, C. Enlart, André Fontaine, Fromantin, Louis 
Gillet, Edm. & J. de Goncourt, Stanislas Gsell, E. Guimet, L. Hautecceur, Louis Hour
ticq. J ouin, R. de Lasteyrie, A. Lavignac, Henri Lemonnier, G. Leroux, J. Locquin, 
Émile Male, F. Mazerolle, Émile Michel, André Michel, Eugène Müntz, Mlle. Louise 
Pillion, Eugène Plon, Léo Rouanet, Gabriel Rouchés, Saladin & Migeon, R. Schneider 
Gabriel Séailles, Taine, H. Vial, Viollet-le-Duc. - En conjunt, 87 volums. 

Vuitena secció: ESTUDIS FILOLÒGICS l LITERARIS 

XIX. Lingüística. - Obres de d'Arbois de Jubainville, Ed. Audouin, D. Barbe
lenet, Michel Bréal, René Cagnat, Albert Cuny, Darmesteter, G. Dottin, A. Ernout 
R. Gauthiot, Victor Henry, Eug. Landry, J. Marouzeau, Gaston May, A. Meillet, Paul 
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Passy, Maurice Prou, O. Riemann, J. Ronjat, A. L. Terracher, Maurice Vernes. - En 
conjunt, 34 volums. 

XX. L' lndianisme. - Obres de Aug. Barth, A. Baston, Louis Finot, A. Fou
cher, A. Guérinot, Victor Henry, A. F. Hérold, Félix Lacote, Sylvain Lévy, P. Re
gnaud, Émile Senard, J ulien Vinson. - En conjunt, 23 volums. 

XXI. La Sinología. - Obres de Henri Cordier, Maurice Courant, E. Fonssa
grives. Ed. Chavannes, L . Wieger. - En conjunt, 13 volums. 

XXII. L'Hel·lenisme. - Obres de Paul Mazon, A. Bailly, Alf. Croiset, Paul 
Foucard, J ules Girard, Gustave Glotz, André Hauvette, Ed. Mazon, A. Pierron, Ma
gnien, Paul Masqueray, Milhaud, O. Navarre, Henri Ouvré, Aimé Puech, Salomon 
Reinach, Ed. Tournier, J. Vendryer, Henri Weil. - En conjunt, 41 volums. 

XXII l. Filología llatina. - Obres de Gaston Boissier, Michel Bréal, Anatole 
Bailly, Raymond Cahen, A. Cartault, E. Chatelain, Ed. Courbaud, E. Thomas, Víctor 
Cucheval, Adolphe Berger, Dosson, Philippe Fabia, Félix Gaffiot, Henri Goelzer, 
Henri Graillot, Louis Havet, Maurice Albert, Georges Lafaye, L. Laurand, Constant 
Martha, C. Michaut, Mohl, G. Monceaux, D. Nisard, Patin, René Pichon, Frédéric 
Plessis, Quicherat, Eug. Rostand, R. Lallier, René Waltz, Taine, Vendryès, E. Benoist. 
- En conjunt, 68 volums. • 

XXIV. Filología cèUica. - Obres de d' Arbois de J ubainville, Georges Dottin, 
Anatole Le Braz, J oseph Loth, Ferdinand Loth. - En conjunt, 27 volums. 

XXV. Estudis sobre la Llengua francesa. - Obres de E. Bourciez, Ferdinand 
Brunot, L. Clédat, Louis Clément, A. Darmesteter, F. Gohin, E. Huguet, Littré, 
Ph. Martinon, Ad. Regnier fils, Th. Rosset, M. Souriau, C. Thurot. - En conjunt, 
26 volums. 

XXVI. Estudis sobre la Literatura francesa de l'Edat mitjana. - Obres de 
J. Anglade, J oseph Bédier, Pierre Champion, Léon Clédat, Mme. Marie Darmesteter, 
Lucien Foulet, E. Faral, E. Langlois, Víctor Le Clerc, Ch. V. Langlois, A. Lognon, 
Gaston Paris, Petit de J ulleville, E. Renan, L. Sud re, Antoine Thomas. - En con
junt, 35 volums. 

XXVI l. Estudis sobre la Literatura francesa moderna. - Obres de A. Bardoux, 
A. Barine, Pierre Bayle, J oseph Bédier, Bernardin . de St.-Pierre, J oseph Bertrand, 
E. Biró, Gaston Boissier, A. Bossert, J. Bourdeau, Paul Bourget, E. Boutroux, Geor
ges de Brebeuf, Duc de Broglie, F. Brunetière, J. Calvin, E. Caro, André Chénier, 
Gilbert Chinard, Arthur Chuquet, Léo Claretie, G. Cogordan, Corneille, Paul Cour
tault, Gaston Deschamps, Louis Des-Masures, Di de rot, R. Domic, J oachim Du Bellay, 
Ernest Dupuy, E. Faguet, Augustin Filon, Fontenelle, A. Fouillée, Anatole France, 
Paul Gautier, Remy de Gourmont, H. Guy, André Hallays, Émile Haumant, comte 
d' Haussonville, Antoine Herouet, Paul J anet, J. J. J usserand, Laborde-Milar, La 
Bruyère, G. Lafenestre, La Fontaine, Gustave Lanson, La Rochefoucauld, G. Larrou
met, Paul Laumonier, Abel Lefranc, J ules Lemaitre, de Lescure, Eug. Lintilhac, 
A. Lombard, L. Mabilleau, Louis Maigron, Albert Maire, Malherbe, Guy de Maupas-
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sant, Maxime du Camp, G. Michaut, René Millet, Molière, Montaigne, Montesquieu, 
P. Moril!ot, D. Mornet, Maurice Paléologue, H. Parigot, Robert Parisot, Blaise Pascal, 
G. Pellissier, Petit de J ulleville, G. Pierrot, A. Rébelliau, J oseph Reinach, P . de Ré
musat, Ernest Renan, Ch. Renouvier, Je cardinal de Retz, Gustave Reynier, Eug. Rigal, 
H. Rigault, S. Rocheblave, Édouard Rod, Ronsard, Edmond Rousse, Rousseau, 
Gustave Rudler, Sainte-Beuve, Léon Say, J ean de Schlandre, Edmon Scherer, Thomas 
Sebillet, de Senancour, Mme. de Sévigné, J ules Simon, Albert Sorel, Maurice Souriau, 
E. Spuller, Paul Stapfer, Fortunat Strowski, Sully-Prudhomme, Taine, J oseph Texte, 
Guillaume de Vair, J oseph Vianey, Alfred de Vigny, Pierre Villey, vicomte E. M. de 
Vogüé, Voltaire, Émile Zola. - En conjunt, 392 volums. 

XXVII l. Els estudis italians. - Obres de Eugène Bou vi, Henry Cochin, P. Gau
thier, E. Gebhart, Henri Hauvette, Paul Hazart, A. J eanroy, E. J ordan, J. Lu
chaire, G. Mangain, A. Mézières, Philippe Monnier, Pierre de Nolhac, A. F. Ozanam, 
L. G. Péllissier, Henri Prunières. - En conjunt. 36 volums. 

XXIX. Els estudis hispàni,:s. - Obres de J. J. A. Bertrand, Georges Cirot, 
Ad. Costes, J. Demogeot, Fitz-Gerald, Georges Gendarme de Bevotte, Antoine de 
Latour, Georges Le Gentil, J. Marsan, H. Martinenche, Prosper Mérimée, Henri Mé
rimée, Alfred Morel-Fatio, Amédée Pagès, Pierre Paris, Adolphe de Puibusque, Gus
tave Reynier, Mario Schiff, Louis de Viel-Castel. - En conjunt, 28 volums. 

XXX. Els estudis anglesos. - Obres de Auguste Angellier, A. Barbeau, J acques 
Bardoux, Ch. Bastide, Léon Bazalgette, Alexandre Beljame, Pierre Berger, Maurice 
Castelain, Louis Cazamian, Charles Cestre, André Chevrillon, Floris Delattre, J ules 
Deroquigny, L. Dhalaine, Ernest Dinnet, J ules Duady, Albert Feuillerat, Edouard 
Guyot, R. Huchon, J. J usserand, A. Kuszul, Émile Laurière, Léger, Émile Legouis, 
A. Mézières, Émile Montegut, Léon Morei, Kate & Paul Rague, Paul Reyhec, F. Roz, 
Lucien Wolff. - En conjunt, 61 volums. 

XXXI. Els estudis germànics. - Obres de F. Baldensperger, G. Belouin, 
P. Besson, J ean Blum, A. Bossert, M. Bréal, Arthur Chuquet, Georges Dalmeyda, 
E. Grucker, Victor Henry, J oret, J. Kont, J. Lévy-Bruhl, Ernest Lichtenberger, Henri 
Lichtenberger, H. Loiseau, A. Mézières, L. Pineau, Charles Rabany, L. Reynaud, 
L. Roustan, Ch. Schweitzer, E. Spenlé, Mme. de Stael, André Tibal, Ernest Tonnelat, 
Edmond Vermeil, A. Vulliod. - En conjunt, 42 volums. 

XXXII. Estudis sobre les llengües orientals vives. - Obres de Étienne Aymo
nier, Ant. Cabadon, René Basset, J ean Bonet, Paul Boyer, L. Cadière, le comte Henry 
de Castries, F . Challaye, Henri Cordier, Maurice Courant, J oseph Dautremer, Maurice 
Delafosse, Ed. Destaing, G. Devéria, Henri Dumolard, Rubens Duval, Gabriel Ferrand, 
E. Froger, Gaudefroy-Demombynes, Mlle. L. Homburger, Cl. Huart, Gustave J ulien, 
E. Lambrecht, Marquis de La Mazelière, L. Léger, André Lirondelle, Lunet de La
jonquière, W. Marçais, A. Mazon, A. Meillet, J. Paulhan, Paul Perdrizet, Silvestre de 
Sacy, Ch. Schefer. - En conjunt, 66 volums. 

l 
• 

' • 
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Novena secció : CIENCIES POLÍTIQUES, JURÍDIQUES l ECONÒMIQUES 
XXXI I I. Les ciencies polítiques i jurídiques. - Obres de Aubry & Rau, J. Bar

thélemy, Baudry-Lacantinerie, H. Barthélemy, Billot, Raoul Bompard, Henri Bon
fils, Émile Boutmy, Raymond Boverat, Adrien Carpentier, J. Charmont, Pierre Chas
Jes, Paul Collinet, Dalloz, Rodolphe Dareste, Frantz Desserteaux, J ean Escarra, 
A. Esmein, J acques Flach, R. Garraud, E. Garsonnet, Paul Gemahling, Geouffre de 
Lapradelle, A. Girault, E. Glasson, Maurice Hauríeu, P. Huvelin, Georges de Lacoste, 
Adolphe-Émile Lair, Lyon-Caen, Paul Matter, A. Méringnhac, Léon Michoud, Eugène 
Pépin, E. Pic, Marcel Planiol, J acques Raiga, Henri Ripert, Ulysse Robert, Raymond 
Saleilles, Georges Scelle, Marcel Sibert, P. Surville, J. Tardif, Edmond Thaller, René 
Théry, Georges Vidal, André Weiss. - En conjunt, 171 volums. 

XXXIV. Les ciencies econòmiques. - Obres de Aug. Arnaud, R. Aynard, Fré
déric Bastiat, Ch. Bastiat, G. Blondel, C. Colson, Edmond Esmonin, Charles Fourier, 
Charles Gide, J. Granier, Ives Guyot, Gasten J èze, Lefort, Marcet Lenoir, Paul Leroy
Beaulieu, J ean Lescure, E. Levasseur, Germain Martin, Paul Martenot, Etienne 
Martin Saint-Léon, Louis Milliot, J. Paul-Honcour, Paul Pic, P. J. Proudhon, J oseph 
Ram baud, J acques Rambaud, Barthélemy Raynaud, René Stourm, Weulersse. -
En conjunt, 74 volums. 

Això suma un total d'uns 2,700 volums; però, ademés, l'exposició de la Ciencia 
francesa comprèn una importantíssima col·lecció de cartes astronòmiques i geogràfiques, 
de les quals n'insertem la llista següent: 

Atlas photographique de la Lune, text i làmines dels fascicles 2, 3, 7, 8, 9. 
Catalogue photographique du Cie!, coordenades rectilínies fetes pels Observatoris 

de París, Tolosa, Alger, toms Ill; IV, 2.0 fascicle, V, fascicles l, 2; VI, fascicles l, 2, 3; 
V l I, fascicles l , 2. 

Garle photographique du Cie/, 16 cartes. 
Carie géologique du Dauphiné, par Ch. Lory. 
Garle des chasses du roí, fulles 2, 3, 5, 6, 8 i 9. 
Garle de France dite carie de l' Stat-Major, a l'escala del 1/80,000, fulles 184, 185, 

186, 195, 196, 197. 
Carie de France, a l'escala de 1/200,000 (Annecy, Grand St. Bernard, Grenoble, 

Tignes). 
Carie générale bathymétrique publiée par /e Cabi net scienti/ique du Prince de Monaco, 

les tres darreres fulles publicades i una fulla de la Carie ostréicole des Cótes de la France. 
Cartes marines publiées par le Service Hydrographique /rançais de la Marine. 17 

grans fulles d'un gran treball d'execució i de gravat. Les fulles, són aquestes: ns. 5015, 
5016, 5017, Bassin Ouest de la Méditerranée (la primera fulla dóna les costes de França, 
d'Espanya i d'Algería, comprenent les Balears); n. 5159, Cóte Ouest de la France; 
n. 5176, Cóte Sud de la France; n. 5190, Cóte Sud de la France, Gol/e de Marseille; 
ns. 5321, 5322, Mer Méditerranée, Bassins Ouest et Est; n. 5350, Cóte Ouest de la France; 
5427, Cóte d'Annam; ns. 5428 i 5430, Cóte de Cochinchine; n. 5471, Gol/e de Finlande, 
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Baie de la Neiva; n. 5480, Cóte Ouest de !'Afrique, Baie du Levrier; n. 5490, Cóte Ouest 
de la France; n. 5491, C óte Ou est de l' Afrique, Sénégal. 

Nouvelle carie de France à l'échelle du 1/50.000, publiée par !e Service géographique 
de l' Armée, 9 fulles, voltants de París. 

Sabut és que tot aquell qui cultivi una especialitat científica cal que estigui al 
corrent de les revistes, anuaris, congressos i altres publicacions de caràcter periòdic 
on se solen publicar treballs capitals i li fan conèixer la bibliografía de cada materia. 
El Ministeri d'Instrucció pública de França, tot organitzant el donatiu, ha tingut bona 
cura de què cap publicació periòdica de ciencia no hi fos representada, almenys per un 
dels seus volums més recents. Donem la següent llista, classificada en les mateixes 
branques del catàleg, que representem pels mateixos números romans. 

I. - L'Année philosophique, publicat des de 1890 sota la direcció de Pillen. 
Any 24, 1913. 

Bulletin de la Société /rançaise de Philosophie. Surt des de 1901. Any 1913. 
Journal de Psychologie norma/e et pathologique. 
Revue de Philosophie, director E. Peillaube. Any 14.~, 1914; en 2 vols. 
Revue philosophique de la France et de l' Étranger, dirigida per Th. Ribot. Any 40.d, 

vol. LXXX, juliol a desembre 1915. 
Revue de Méthaphysique et de Mora/e, tom XXI, 1914. 

II. - L'Année sociologique, dirigit per Émile Durkheim. Tom. XII, 1909-1912. 
Anna/es de l'Institut international de Sociologie, dirigits per R. Worms des de 

1894. Tom XIV, 1913. 
Revue internationale de Sociologie, any 23.•, 1915. 

III. - L'Année pédagogique, publicat per Cellérier & Dugas des de 191 l, any 3.r, 
l 913. 

L'Éducation. Revue trimestrielle d'éducation familiale et scolaire. Any 7.d, 1915. 
Revue internationale de l' Enseignement, publicada per la Société de l'Enseigne-

ment supérieur. Any 34.ª; toms 67, 68. 1914. 
Revue pédagogique. Toms LXIII, LXIV. 1914. 
Revue universitaire. Any 24.d; toms l i 2. 1915. 

IV. - Anna/es de la Faculté des Sciences de l' Université de Toulouse, pour les seien-
ces mathématiques et les sciences physiques. 3.ª serie; t. V. 1913. 

Anna/es scientifiques de l'École Norma/e supérieure. 3.ª serie; t. XXX. 1913. 
Bulletin des Sciences mathématiques. 2.ª serie; tom 33. 1913. 
journal de l'École Polytechnique. l l.ª serie; quadern 18.d 
journal de Mathématiques pures et appliquées. 6.ª serie; t . IX. 

• 
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V. -Anna/es du Bureau des Longitudes. Toms. I i IX. 
Anna/es de l' Observatoire de Bordeaux. Tom 15, 1915. 
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Anna/es de l' Observatoire d' Astronomie physique de Paris (Parc de Meu don). Toms 
I, II, III, IV, i l fase. del V. 

Anna/es de l'Observatoire de Nice. Toms I a XIV (excepte el XIII) i atles dels 
toms I i II I. 

Anna/es de l' Observatoire astronomique et météorologique de Toulouse. Fase. l a 9, 
Anna/es de l' Observatoire de Paris, dirigits per Baillaud, Mémoires, T. XXX. 
Annuaire du Bureau des Longitudes pour l'année r9r6. 
Anna/es du Bureau des Longitudes. Tom. IX. 1913. 
Bulletin astronomique. T. XXX. 1913. 

VI. - Anna/es de Physique, per MM. G. Lippmann & E. Bouty. Toms 3 i 4. 
Any 1915. 

Anna/es du Bureau central météorologique de France. Pluies. Anys 1910 i 191 l. 
Anna/es du Bureau central météorologique de France. Mémoires. Anys 1909 i 1910. 
Anna/es du Bureau central météorologique de France. Observations. Anys 1910 i 1912. 
Bulletin inlernational du Bureau central météorologique. 
Bulletin mensuel du Bureau central météorologique de France. 1913. 
Mémoires de l'Académie des Sciences de l'Institut de France. 

Tom 52; 2.a. serie. 1914. 

o 53; 2.ª serie. 1915. 
Revue générale des Sciences pures el appliquées. T. 26. Any 1915 

VI I. - Académie des Sciences. Procès-verbaux des séances de l' Académie tenues 
depuis la fondation ¡usqu'au mois d'aoút r835. Tom VI (1816-1819). 

Anna/es de Chimie et de Physique, per Haller, Lippmann, Bouty. 3.ª serie : anys 
1844-1845, 1850, 1853, 1857, 1860. 4.ª serie: 1868. 6.ª serie: 1884. 8.ª serie: 1904. 

Anna/es de Chimie, per MM. Haller & Moureu. Toms 3 i 4. Any 1915. 
Anna/es de l'Institut Pasteur, publicats des de 1887. Tom 29. Any 1915. 

VIII. - Bulletin de la Société française de Minéralogie. Tom 38. Any 1915. 

IX. - -Anna/es de la Direction de l'hydraulique. Toms l i 2. Any 1905. Comptes
rendus et résultats. Toms l i 2; 1912. Toms 3 i 4; 1908. 

Travaux du laboratoire de géologíe de la Faculté des Sciences de l'Université de 
Grenoble. Toms IX i X (fascicles l i 2). 

XI. -Anna/es du Musée d'histoire naturelle de Marseille. Toms IX; anys 1904-
1905. XII; any 1908. XIV; any 1912. 

l'Anthropologie, redactada per Boule de Verneau. Tom 26. Any 1915. 
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Archives du Muséum d'Hístoire naturelle de Lyon. Tom XI. Any 1912. 
Bullelin du Muséum national d'histoire naturelle. Anys 1895 a 1915; complet, 

21 volums. 
Nouvelles archives du Muséum d'hisloíre nalurelle. s .a serie; tom V. 
Revue critique de paléozoologíe, trimestral, dirigida per M. Cossmann. Any XIX.~. 

1915. 
Revue françaíse d' Ornilhologíe scientif i que el pratíque, dirigida per A. Ménégaux. 

Ns. 70 a 83. 

XII. - Bulletín de l'Institut Pasteu,. Tom XIII. Any 1915. 
Comples-rendus hebdomadaires des séances el mémoires de la Sociélé de biologie. 

Anyada 63. 1915. 

Xlll. -Anna/es de Dermatologie et de Syphiliographie. s.a. serie; tom 5. Any 
1914. 

Annales de médecine. Any 1914. 
Archives de médecíne des en/ants. Tom 18. Any 1915. 
Archives de médecine expérimenlale et d' analomíe pathologique. l .a serie; tom XXVI. 

Anys 1914-1915. 
Bulletin de l'Académie de Médecine. Anys 1914 i 1915. 
Bullelin et mémoires de la Société de chirurgie de Paris. 1914. 
Journal de Radiologie el d' Stectrologíe. Anys 19 14 l 915. 
Revue de chirurgie. Tom L. Juliol 1914 a desembre 1915. 
Revue de Médecine. Tom 34. Anys 1914 i 1915. 
Revue de Gynécologie et de chirurgie addominale. Toms XX i XXI. 
Revue d'hygiène et de police sanitaire. Tom 37. Any 1915. 

XIV. - L'A/rique française, Bulletin mensuel du Comité de /'Afrique française 
et du Comilé du Maroc. Any 1915. 

A n naies de l'institut Océanographique. Tom l, fascicles l·l O. 
Anna/es de Géographie. Bibliographie annuelle, dirigida per P. Raveneau. Toms 

23 i 24. Anys 1914-1915. 
Bulletin de l'Institut Océanographique. Tom IX, ns. 220-252. 
Bulletin de la Société de Géographie. 7.ª serie; tom XX. 
Comptes-rendus des séances de la Société de Géographíe. Any 1899. 
La Géographie. Bulletin de la Société de Géographie. Toms 29 i 30. Anys 1914 i 

1914-1915. 
Revue de géographie annuelle, Ch. Vélain. Toms l·lll , V. 
Socíété de Géographíe de Lyon et de la régíon lyonnaíse. Bulletín. 2.ª serie. 1912. 

XV. - Anna/es du Musée Guimet. Biblíolhèque de vulgarísalion. Toms. 39 i 40. 
Conferencies de 1912 i 1913. 
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Bulletin de l'Institut français d'archéologie orienta/e, dirigit per Pierre Lacan. 
Tom XI; 2.0 fascicle. 

Revue égiptologique, publicada per Revillout, Volum XIV.d; ns. l a 4. 

XVI. - Académie des Inscriptions et Belles-lettres. Comptes-rendus des séances de 
l'année 1913. 

Bulletin archéologique du Comité des travaux hisloriques. 1913. 
Bulletin monumental, dirigit per Eug. Lefèbvre-Pontalis. Tom. LXXVII. 
Mélanges d'archéologie el d'historie publiés par l'l=cole française de Rome. Anys 

xxx.a i XXXI( 
Mémoires de l'Académie des Inscriptions et Belles-lettres. Tom 39. 
Répertoire d'art et d'archéologie. Any 1915. 
Revue archéo!ogique, dirigida per G. Perrot, i S. Rainach. 4.ª serie, toms 21, 22. 
Revue d' assyriologie et d' archéologie orienta/e, dirigida per V. Scheil i F. Thureau-

Dangin. Volum 12.d 

XVI I. - Annuaire-bulletin de la Société de l' Histoire de France. Any 1913. 
Annuaire de l'Eco/e pratique des Hautes-l=tudes. Section des Sciences historiques et 

philologiques. 1914-1915, 1915-1916. 
Annuaire de l'l=cole pratique des Hautes-1=tudes. Section des Sciences religieuses. 

Anys 1914-1915. 
Bibliothèque de l'1=cole des Chartes. Revue d'érudition consacrée spécialement à 

l'étude du Moyen-Age. Toms LXXI-LXXVI, Anys 1910-1915. Taules l.ª-6.ª dels anys 
1839-1849, 1849-1859, 1859-1869, 1870-1879, 1880-1889, 1899-1909. 

Journal des Savants, publié sous les auspices de l'Institut de France ( Académie 
des Inscriptions el Belles-lettres). 1915. 

Répertoire méthodique de l' hisloire moderne et contemporaine de la Franr:e. ~ny 1902. 
Revue des Bibliothèques, dirigida per Em. Chatelain & L. Dorez. Any 23.d 1913. 
Revue critique d'histoire el littéralure. Any 47.d Toms 79, 80. 
Revue des études historiques. Anys 80.d i 81.d; 1914 i 1915. 
Revue historique, fundada per Gabriel Moned. Tom 120; novembre-desembre 1915. 
Revue d'histoire moderne el contemporaine. Tom 14. 
Revue de l'histoire des religions. dirigida per R Dussaud i P. Alphandéry. Toms 

69, 70. 

XVIII. -Annuaire de la gravure française. 1912. 
Bulletin de la Société française de reproduction de manuscrits à peinlures. Any 3.r 
Bullelin de la Société nalionale des Antiquaires de France. 
Gazelte des Beaux-Arls. Any 55. J.r i 2.n semestre de 1913. 
Mémoires de la Sociélé des Antiquaires de France. Serie 8.3 ; tom IV. 1914. 
La Revue de l'art ancien et moderne. Toms 34 i 35. 1913-1914. 

Rlbliottu de C11t:.h1uyi 4 
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XIX. - Reuue sémitique d'épigraphie et d'histoire ancienne. Any 21.a 

XXI. - Mémoires concernant l'Asie orienta/e, publicades per l'Académie des Ins-
criptions et Belles-Lettres. Tom l. 

XXII. - Bulletin de correspondance hellénique. Any 38.a, 1914. 
Reuue des titudes anciennes, de la Facultat de Lletres de Bordeus. Tom XVI. 

XXIV. - Anna/es de Bretagne. Reuue trimestrielle publiée par la Faculté de Lettres 
de Rennes. Tom. 30. 1914-1915. Tables analytiques dels tomes I-XII, XIII-XXV. 
1898-1911. 

XXVI I. - Bibliographie lorraine. Reuue du mouuement intellectuel, artistique 
et économique de la région. Any 27~, fase. 2. 1912-1913. . 

Reuue Bossuet. <Eeuures inédites, documents et bibliographie. Any s.a 1914 i suple
ments. 

Reuuedu Dix-Huitièmesièc/e. Anys I i 11. 1913 i 1914. 
Reuue d'histoire littéraire de la France. Tom. 22. 

XXV I I I. - Bulletin Italien de la Faculté des Lettres de Bordeaux et des U niuer
sités du Midi. Tom XIV. 

XXIX. - Bulletin hispanique de la Faculté des Lettres de Bordeaux Tom. XVI. 
Reuue hispanique. Tom 33, ns. 83-84. 

XXXII. -Archiues marocaines, publication de la Mission Scientifique du Maroc. 
Vol. XX. 

journal asiatique. Recueil de mémoires et de notices relati/s aux études orienta/es, 
l l.ª serie; toms l, I l. 

XXXIII. -Annuaire de Législation étrangàre. 2.ª serie. Any 12.i 
Annuaire de Législation française. Any 34.ª 
Bulletin de la Société d' titudes législat¡ues. 
Bulletin de la Société générale des prisons. Reuue pénitenciaire et de droit pénal. 
journal de droil international priué, dirigit per Ed. Clunet. 1914. 
Nouuelle Reuue historique du droit français et étranger. Any 37.i 
Pandectes françaises périodiques; recueil mensuel de jurisprudence et de Législation. 

Tom. 29 i número suplementari. Législation de guerre de z9z4. 
Pandectes françaises, nouueau répertoire de doctrine, de /égislation et de ;urispru

dence. Tom 59. 
Reuue de droit international priué. Tom X 1914. 

f 
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Revue du droit public et de la science politique en France et d l'étranger. Tom 31. 
Revue trimestrielle du Droit civil. Tom 13. 1914. 

XXXIV. - Journal des f:conomistes. Revue mensuelle de la science économique et 
la statistique. 

Revue d' f:conomie politique. Any 1914. 
Revue de science et de législation financières. Tom XIII. 1914. 

L'exposició del donatiu de França va esser oberta, tal com estava convingut, des 
de l'endemà de la seva inauguració, dia 29 de maig de 1916, fins el dia 31 d'agost 
data de la seva clausura. Durant aquests tres mesos, totes les tardes va esser concorre
guda per estudiosos o per visitants. Mentrestant, el personal de la BIBLIOTECA anava 
fent el registre dels llibres perquê al moment d'incorporar-se les obres entre els fons de 
la BIBLIOTECA, la llarga feina d'inscripció de la copiosa col·lecció de la Ciencia france• 
sa estigués del tot llesta. Però, perquê resti sempre més el record de tan important 
donatiu, s'ha posat a cada volum que el constituía un ex-libris, que reproduïm. 



La Biblioteca Dalmases 

Es cosa sabuda que aquesta biblioteca famosa havía estat formada per l'erudit 
En Pau Ignasi Dalmases i Ros (t 1718). En Torres Amat (Memorias ... , p. 195), 

diu d'ell : «Formó una copiosa y escogida librería; y así es que su padre que ganó 
muchos caudales en el comercio y adquirió la nobleza, solía decir, que temía mucho 
que lo que él había adquirido con sólo un libro, lo perdería su hijo con tanta multi
tud de libros». Diu també que aquesta biblioteca notable va començar a desfer-se 
en 1738, però que la casa en conserva una bona part curosament. El nostre ma
nuscrit 677 és el catàleg dels impresos que hi havía a la llibrería, segurament en 
temps del fundador, potser redactat d'ell mateix : quan s'hagi ben estudiat aquest 
catàleg sabrem quina importancia té l'asseveració d'en Torres Amat, almenys per 
allò que fa referencia a impressions; des de fa molts anys quasi pot assegurar-se que 
no n'ha sortit cap llibre. En Dalmases i Ros no perdonà despeses i viatges per a 
percaçar llibres en diverses nacions, com alguns d'entre ells ho testifiquen, o per 
a fer-se treure copies de manuscrits. Bastants llibres de Sant Jeroni de la Murta 
passaren també a poder seu. N'hi ha que són fets de notes i estudis del mateix fun
dador, autor, com és sabut, del llibre imprès a Barcelona en 1702, Disertación histórica 
sobre la pairia de Paulo Orosio, i un dels fundadors de l' Academia de los Desconfiados. 
Tanta fou la seva anomenada de sabent, que en les corts celebrades a Barcelona en 
1701 i 1702 va esser elegit primer cronista del principat de Catalunya. 

A can Dalmases es conserven uns grans cossos de llibrería, finament esculpturats, 
i duent la data de 1699 i la Creu de Sant J ordi o de la Generalitat en la part alta, que 
avui contenen l'anomenat arxiu del veguer de Barcelona. Pot esser que aquest mo
ble fos construït per en Dalmases i Ros per a intal·lar-hi la biblioteca i aquest fet 
podría comprovar-se posant de costat les cotes del seu catàleg amb les que es veuen 
en les llibreríes. El fundador va fer relligar en pergamí quasi tots els manuscrits 
i gran partida dels impresos, essent en nombre ínfim els llibres que contenen el relli
gatge primitiu. Aquesta operació, que ha unificat l'aspecte dels llibres i els ha preser-
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vat en part d'ulteriors degradacions, els ha causat dos danys irreparables: l ,r, alguns tí
tols, folis, notes marginals, orles i bocins de text, mossegats per la ganiveta del relliga
dor; 2.n, la humitat mantinguda per l'engrut (la relligadura havent-se operat d'una 
manera defectuosa) que ha perjudicat alguns llibres precisament per la banda on se 
subjecten al llom. Certes marques d'humitat i l'ennegriment d'alguns lloms prove
nen també de l'incendi dels magatzems de can Dalmases, ocorregut en 1889. Convé, 
però, establir que, en general, l'estat dels manuscrits i dels impresos és bo, i moltes 
vegades excel·lent. 

Havíem cregut de primer entuvi que són de lletra del curiós fundador les 
inscripcions a la ploma al llom que porten els manuscrits i, sobretot, l'explicació del 
contingut que es troba quasi constantment en els fulls de guardes o en el primer foli. 
Ben comparades les escriptures, però, no ens atreviríem a afirmar-ho. Serà d'algún 
escrivent que en Dalmases tindría al servei de la seva llibrería'? 

Els actuals hereus de D. Pau I. Dalmases posseíen tres catàlegs, dos d'impresos i 
un de manuscrit. Els impresos semblen confeccionats pels volts de 1880, però no duen 
millèssim ni peu d'imprenta, ni nom de posseidor : un catàleg és de los Códices, i com
prèn 190 números; l'altre és de los li bros, i comprèn 98 números d'incunables i d'altres 
impressions antigues; el catàleg, escrit a mà, comprèn uns quants centenars de nú
meros de diverses èpoques. 

IMPRESOS 

Formen un conjunt de 753 llibres (entre els que s'hi compten alguns impor
tants reculls facticis de fullets), que fan un total de 977 volums i 69 fullets solts. Hi 
ha unes dues dotzenes d'incunables, llatins en llur major part, i una gran quantitat 
d'edicions gòtiques, moltes d'elles textos jurídics, en bon estat quasi sempre. Però 
tal vegada la part més interessant dels llibres impresos la constitueixen els reculls de 
varia. És una col·lecció forta de més de l ,200 números, llibres, fullets, fulles sol
tes i alguns escrits a mà, en 40 volums relligats en pergamí, portant gairebé tots, al 
llom, el títol Varios pape/es, i acompanyats també generalment d'una taula, al davant 

• o a la fi del volum, de la lletra mateixa que catalogava la Biblioteca Dalmases. Do
minen de molt les impressions del xv11.an segle, de caràcter polític (guerra dels 
Segadors, guerra de França, etc.). Són poques les del xv1.d i passen d'un cente
nar les de principis del s. xv111.d (poesíes patriòtiques dedicades a l'arxiduc Carles, 
pronòstics, etc.). En la col·lecció es troben igualment al·legacions jurídiques, gaze
tas, noficias i altres moltes coses, barrejades en general. Solament el títol que hi ha 
al llom d'alguns dels volums en dóna el contingut : «De las religiones de Ja Merced y 
Trinidad sobre redimir cautivoS>>, <<Genealogias de casas ilustres de Castilla y Arag.ón>> 
«Varios sermoneS)). Les impressions solen esser de Catalunya, en castellà o català. 
N'hi ha, a més, de diversos altres països d'Espanya i també de França i d'Italia. 

Afegint aquesta col·lecció a la que ja posseía la BIBLIOTECA DE CATALUNYA per 
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donació de D. Isidre Bonsoms, es troba possessora del conjunt més ric que existeixi 
d'estampacions volanderes dels segles xv1.d al xvm.d. 

El fons del catàleg manuscrit dels llibres impresos és format per un nucli d'obres, 
generalment en bon estat, d'utilitat per a la nostra historia i literatura, historia es
trangera dels segles xv1.d i xv11.d, edicions del teatre castellà a Barcelona i d'altres 
autors clàssics espanyols, obres de teología i religió, etc., etc. Prescindint dels llibres 
de valor secundari que inevitablement surten en tota adquisició una mica considera
ble, la llibrería Dalmases, essent un fons aturat a principis del segle xv111.d, és bastant 
rica en curiositats bibliogràfiques dels segles xv1.d i xv11.d. 

Veu's aquí una llista dels incunables més interessants o ben conservats: 

DURAN, Rationale divinorum officiorum; Nàpols, M. Moravum, 1478 (Hain, 6479). 
Sextus /iber decreta/ium; Venecia; Tudiono, 1481. 
PueL1c1us, J., Oratoriae artis epitoma; Venecia, Ratdolt, 1485 (Hain, 13546). 
Liber sextus decretalium; Venecia, B. de Alexandrla i A. de Asula, 1485 (Hain, 3610). 
Clementines, Id. (Hain, 5434). 
BuRIDANUs, Tex/us summularum; Venecia, Carchagni, 1487 (Hain, 4110). 
PETRUS LOMBARDUS, liber sententiarum; Basilea, 1489. 
REGINALDUS, Speculum finalis retributionis; Lió, 1494 (Hain, 13768). 
INSTITORIS, Henricus, Malleus maleficarum; Nürenberg, Koberger, 1494 (Hain, 9245). 
Poo10, G. de, Commentaria musices; Valencia, Hagenbach i Hutz, 1495 (Haebler, 551). 
Constitucions de Catalunya; Barcelona, 1495 (Haebler, 652). 
J ANUA, J. de, Catholicon; Venecia, Hertzog, 1497 (H ain, 2262). 
AQUINO, Th. de, Opuscula preclarissima; Venecia, Lichtenssein, 1497. 
AausTf, S., Opus questionum; Lió, Trechsel, 1497 (Hain, 1965). 
GEORGius BRuxcELLENs1s, Interpretatio in summulas Magistri Petri Hyspani; Lió, Ma• 

reschal, 1497. 
GRACIÀ, Decretum; Venecia, 1498 (Hain, 7916). 
Expositio aurea hymnorum; Tarragona, Rosenbach, 1498 (Haebler, 252). 
BALOUS DE PERUSA, Opus aureum; Venecia, Benalium, 1500 (Hain, 2325). 
BROMYARD, J., Opus trivium; [Paris], Jenini, 1500. 
VILANOVA, B., Notes; Valencia, Spindeler, 1500 (Haebler, 683). 
jOHANNES N1v1cELLENs1s, Concordantiae auctoritatum sacrae scripturae (Hain, 9412). 
- Sermones (Hain, 9432). 
Tirant lo Blanc, Barcelona, 1497 (Haebler, 640). Exemplar incomplet d'aquesta rarls

sima edició. 

Entre les edicions gòtiques, assenyalarem les següents: 

Instituta, Venecia, 1501. 
BALDO DE PERUSA, Margarita nova; Lió, 1502. 
- Super codicem; Lió, 1502. 
PAULUS DE CASTRO, Lectura; Milà, 1505. 
BALDO DE PERUSIA, Commentaria super Digestum et Infortiatum; Lió, 1508. 
VICENS FERRER, Sermones; 1509. 

1 
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DIEST, Questiones physicales; Saragoça, Coci, 151 l. 
SEDULI, Carmen paschale cum commento A. Nebrissensis; Lió, 1512. 
SAcRososco, J. de, Texlum spherae; Paris, Petit, 1515. 
Tracta/us domini Guidonis Pape; Lió, Marechal, 1518. 
LuDOLF DE SAXONIA, Vila Domini Nostri jesuchristi; Lió, Moylin, 1516. 
Consilia domini Guidonis Pape; Lió, Marechal, 1519. 
ALONSO DE HERRERA, Obra de Agricultura; Toledo, Brocar, 1520. 
TITo L1v10; Saragoça, 1520. 
Postille sive expositiones epistolarum sive evangeliorum; Lió, Morin, 1528. 
A. DE CLAVAs10, Summa angelica; Lió, 1534. 
SAcRososco, J. DE, De sphaera; Paris, 1534. 
ORONCE FINE, Arithmelica; Paris, 1535. 
Passio duorum; Valencia, Diaz Romano, 1538. 

31 

V1vEs, lnstruccion de la mujer ¡;ristiana; Saragoça, Coci, 1545. Edició molt escassa, 
la mas rara de todas las zaragozanas segons Sa.nchez, Bibliografía aragonesa del siglo 
X V l, n.0 249. Un exemplar va figurar en el cat. LXX Espagne-Portugal de la lli
brería Olschki de Florencia, n.0 376. Era marcat en 300 lires. 

MANUSCRITS 

La flor veritable d'aquest fons importantíssim la constitueixen els 222 manus
crits, en gran part anteriors al xv1.fo segle. 

L'Institut d'Estudis Catalans, ja des de la seva fundació, va preocupar-se de llur 
adquisició, car en havent entrat Ja biblioteca Aguiló, encarregà als seus membres 
Srs. Miret i Sans i Massó Torrents perquè s'entrevistessin amb els Srs. de Dalmases. 
Dits senyors facilitaren llur tasca amb l'amabilitat més exquisida, i després de nom
broses visites llegiren en sessió de 28 de febrer de 1909 una informació resultat de 
llurs treballs. Les gestions que aleshores no foren coronades per l'èxit, havent estat 
represes en abril de 1916 donaren per resultat l'entrada a la BIBLIOTECA DE CATA
LUNYA d'aquest important dipòsit el dia 3 de juny, després d'haver estat com
provats un a un cada llibre. 

La diferencia entre el nombre de manuscrits ( 190) que porta el catàleg imprès de 
los Códices i el de 222 que nosaltres hem rebut, prové d'haver donat el confeccionador 
del dit catàleg un sol número als tres volums del Crestia i un sol també als 
dos de la Vida de Jesucrist de l'Eximeniç, d'haver nosaltres desglosat alguns ma
nuscrits que figuraven entre els impresos, i d'haver-nos entregat els senyors de 
Fontcuberta dotze manuscrits més fora de catàleg. Per tractar-se d'impresos hem 
tret dos llibres que figuraven en l'esmentat catàleg de los Códices. Hem donat 
una numeració correlativa als manuscrits Dalmases en la general de la BIBLIOTECA 
DE CATALUNYA : va del n. 456 al 677. Mai s'havía fet una entrada, en un dia, 
tan considerable de manuscrits a l'Institut d'Estudis Catalans, i creiem que en po
ques altres biblioteques. La millor manera de fer veure la importancia excepcional 
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d'aquesta adquisició, és publicar la següent llista dels manuscrits, la qual s'ha de 
tenir per provisional mentre no arribi l'hora d'estudiar-los en el Catàleg general. 

S'ha procurat en tot lo possible donar els títols de les obres que es contenen en 
cada un dels manuscrits, verificant al mateix temps una pila d'autors, els noms dels 
quals no hi consten o són equivocats. Si altra indicació no és donada, s'entén que 
el manuscrit és en paper. Les xifres de l'esquerra indiquen la numeració actual, i les 
de la dreta assenyalen la cota que portaven en el catàleg imprès de la llibrería Dal
mases. Per a facilitar les recerques donem a la fi una taula de concordancies de les 
dues numeracions. 

INVENTARI DELS MANUSCRITS* 

456. - FRANCESC ExtMENtç, Crestià. Llibre primer. 
Acabat de copiar en 30 maig 1455. 

457. - FRANCESC Ex1MENIÇ, Creslià. Primera part del terç. 
458. - FRANCESC ExtMENIÇ, Crestià. Segona part del ms. anterior. 

Acabat en 18 desembre 1450. 
459. - FRANCESC ExtMENIÇ, Vida de Jesucrist. Volum l. 

[SI 
[51 

[51 

Segle xv.•. En la primera fulla de guarda, versos catalans i notes llatines. [177 
460. - FRANCESC ExrMENIÇ, Vida de Jesucrist. Volum 11. 

Segle xv.• . En les fulles de guarda finals : ~Sequentia fuere ordinata per reve
rendum Johannem Lobet in sacra pagina magistrum,. Són oracions catalanes i 
llatines, seguides de meditacions, també en català, etc. [ 177 

461. - FRANCESC ExrMENIÇ, Llibre de les Dones. 
Segle xv.i. Paper i pergaml. Portada i caplletres ornades. Copiat per un tal 

Gundisalbus. [ 175 
462. - FRANCESC ExrMENIÇ, Llibre dels Angels. 

Segle xv.( Dues portades orlades. Miniatura representant l'Eximeniç 
el llibre a Mn. Pere d'Artès. Paper i pergaml. 

463. - FRANCESC ExrMENIÇ, Pastorale. 
Segle xv.d. 

464 - FRANCESC Ex1MENIÇ, Expositio in psalmos penitenliales. 

oferint 
[16 

[127 

Altre tractat dividit en tres parts : De laude creatoris, De altitudine et excel
lentia Redemploris, De vila hominis viatoris. 

Segle xv.•. Pergami i paper. 
465. - FELIP DE MALLA, Memorial del Peccador remul. Primera part. 

Segle xv.•. 
466. - FELIP DE MALLA, Sermons en llatí i català. 

J OÀN GATTO, bisbe de Cefalú, Sermons en llati. 
Enchiridion sive líber manualis de adveniu Messie. 
Segle xv.ª. 

467. - joÀN PASCALL, O. M., de Castelló d'Empuries, llibre de Bealitul. 1436. 

• Redactat per l'Adjunt de la BIBLIOTECA, Ram6n d' AJ6s. 

[125 

[108 

(146 
[20 
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opnfdi1imc"ttn1íl1111únti-

0

:l>cl.1mmcc.1p~CfP.V1m1í1. 
l \l'IU1li¡.,nn-omtcill-1TI_lll' ï(xp1c;no,n,a1bm1>. 
,t0n1nct1,ñnoni,t\im;Mt'tl~ ;(>croñ:tnrcntt"O.l1ro.1. 
•ft:imn~ít\,n<l¡n10:1t.n11ò :.c>tt:1$1:uttn"ci'bnifrif:lnc 
rq,m,;,-~fann~l"So 1.>c11un,-:~;1n.1tñri~.,_11t~:ip,:-
na~11Nn,,lir.'l(F:;1,mur1rnqi ~bmnof'um,,nt\l nrolí. 
Knumuírutül'mtat\Vn1L, rmi\nnr:1m11 m.1\cfri. 

~ nnn<mnt,;nai.,l~,r: 19;_,••i-~~~ 
~T 

Fig. 2. - Ms. 483, f. l. Consuetudines Ilerdenses 
(370 x 247 mm.) 
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Fig. 3. - Ms. 548, f. 6. REM1a1us, Super Matheum 
(353x246 mm.) 
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UTOl lll 1tlh lh.. ,ln i 

1 
E. l\ r l Ç ynlh mcf.n1100.1gw 
cuH.,,noncml.mnum $l"l\"n1L1ns 

u.1r tltCft.1 cr.1dux1 Alñ.mfi' A."JCIO 

, c-h•te n,,ductofqucmonò1 ñ:-cr,n.. 
uk dcd1c1u1 Eíl-.,uo.,n tiber Jd 
ucñus ..¡num a- ci111om1nm n.~· 
rof4uc bnwu:►.; qu1 m umgc11uu 
fi.Iu d l'ti..-rfpu,wni Cm&nn fint> 

,.....= .,·,::u ,n: conor.rn mutc, co111tTip(f.'t"l.uH·. 

O~ tu bus non ftmpli(tOres modo 
11-d ru.1m pcnnorts 1uctonc.1tt' t 

fcnpt1.1.r.i1u1n .taCu.lm imp1c.'t:lU! 

ronn,1brb.1nr N.1m nun O'lttlta 
mucnl.\nwr 10fcnptu.n-5 u-..•l hmn,mo 111t.>n: qu0c.l Lthl\'r hxt111 non 

poffinnus. dttfa dC' dcout fiho ,.ll'1 non ur dec fc.-d Ut" hom111t ,ll'\."'0111 

mod.1L1 <>mnt,\ 1th d1hgcnrrr ("l,)11ctr.1 uc11r.u1 c-\cb.,ha.• ud ur- u('m1s 
d1c.1m c,tp1t1 H.10 l'{' ruJn.un mcuuch1nt". li ~u <'nnn l'°rm.!n.n1c- ~~u~ 
¡>er rocun, h..'t\' t,,.r.1n.nn orlx•m ff!1p('a tU.1 lmgu,t gn.."C',t <¡t-'"~ tur.e l.t 
ulHmr .,1u:-b.1r .. hffi.1d1ílènl" 9u1«r cffiQ.'tt' N .~n u ~nf,1$ ,:1fdcm ~nu 
bus ..1'4Tnmt" fe p,r Cvnllum (ktl·n,hr. OmnL"S ,•nun fc-npmt'l.' .-1u 
rt'Onr.1C\·, qlu\,us tilonun JXrfidt.l ucnr.u:un '-'ppug11,1b.1r 1,."ynllus pmuc' 
nr.nt. F.t<'C'n• 1nh1s hbns ,1pt•ru1r. crh~fidt1 u('ros ·'lT'•11.uur rlxf.'1111\"3 

DC'md~• 'l pn1drnntliml" m mq\r.111ul11mm., c,·.mfrn}'t~ p<r omncs .Jn< 

ns culi.is rr,mfñnfir \ ·t" ... ,.un íinguhni11n frnpntn." (..,c(.)1111n <1u1hus 1 
1\h nu~tnrur c..h.OmA.c rop1ofr d11lundf.· ~""-"po'1u011,-s Cf' ,1Lt.1Ci ~mm 
[A ltgtt"tnmr Oh\1115 lx-rcn,u1um rcructíir.1-. (UC_rf:1 1.1«n:r \-11 dtutnt lt 
bn Cl" uct'e 1·hc:fÀun fic-lc1 <".tdXXtl\' modo f~1l'h (.umt wo U1tH.t f'unr , 

Q lLU'C' .. t('us mc.1 qmdcrn fçm\"nnii ngmfïcm: uolu1r llc:-urf)\'ruuu 
Cmmílimum u1•1'U1s fohan, ,ux¡ {ènpns dcfi.'llf.'1 1unc U<.'n1as h.nr. lc.1 
nu.nl t)(T M,.nl'1t-.11cm ptn:i.pur w.im .u,ms cr gL1d10 p,,:,ffi• d"-'n:'nd1. 

Nctt,: 1d 11i.u11 oonuc4nr.,t' i\~ urns r"m mi;iomb,ts .1nè:rur.,Vi. lh{cm e-ni 

funr lk1Chs c.idnn lt..rme 1mp1er::1.5, N, rmo e.mm t.1't ,1u1 n<"rn,tt m,1rh~ 
metUt.U'Ul'U rnJiMn u,Ítl.tJ a-fp1nu1-S: f..tnfl"1 fim;U\'"Jt'I 1ni:\t\Ut. Q1u. 

'-1u1alnn mC1m.un IU['Q m.,tbum(ufl IO(n'I òJJ''ll•\Um rorcnu.fHnu punt 

unï.un tvn.mmr c-urop.,m gU¿.:o oonfo-rnr\u: S1c1s1c- <1gi> c.t<le,n nH 

p1cr,ts qwndo •dt.-1<"'.l'füc; 1.cnc,.u-m m:rl>1s .trq: 1à1pus ,itgrlur frnpus 

Fig. 4. - Ms. 562, f. l. CIRIL o'ALEXANDRIA, Thesaurus adversus haereticos 
(335 x 225 mm.) 
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Fig. 5. - Ms. 657, f. 51. CASSIÀ, Liber col/ationum 
(3 15 x 219 mm.) 
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.t ~ J. .t. ~ .t. .t. + ... t .t.a: + .t. ~ J. ... .,~ 

E. UWDF . Brfl.l'J\E 

PRO! C'("¡~, INL!Pl...,.....H l~:~ 

l J\ R.A E$T. ~l\f 

nunc¡u.,m m..-in:cfc1r l:lpi 

ent1.l et fac1le mdcnn· 
..ibu!> qui cftl1ç,unt c.1.m 

·"'~'"' .... ~~':.'~":. t t' ... Ul\ltll1Cntl' .l\ \IS 9u1 qu~ 

nmt c.mt p(eoc-mp.tt '1 
ts: conmp1fcm1t. ut 1lh!> 

• lè- pn,,¡¡ oll1:\ld.it. ~ 
' e lucc mgibucnt: .,ct 

e.1m non l.ibo1:tb1t .\1T1dcnre1n ,..,,m, ,lbm funl>tt!> 

fm~ 1nncn1ct. C c-gu::1:n:: ~o de ,li.i cit fc,,tits con 

li11t
0

U1~!>. et: q,ti '-"g;fouent,pptti· ÚÚ\m c-uo fem r? 
cnt c¡uomam d,\';1~ fe 1ptà. nrcu\t qu.cfl!n,. et m 

\ttlS fu1~lrendu• fi) 1lh!> f1,linttr et ,,mm prou1de 

n.1 occ11111t:tll1!- ltcmfcnptumc-fl. ~1cdm1t:mc 

.1dhuc fÍtinenr 'et qm 1:,,bunr me .1dhuc fmcm. q 

..1ud1t.n1c non confu11t{ctnr et qm opc1.1nnu-m me 

ntin pecc..1hunt: qm duocL1nr ,ne 1.nt::\m .eu1,,.1m b:1 

,,,.r._,_ {,chunT Hum~:u~;inn· !.ugifluc fpcmf1om:, fttbnt'l:11!

ftdun.~:fiduculucr ,m;,t' ,iumm, m e>pu!- &!Ul~ CCI" 

te fupc1· meun1 , n1re1uc,(m11 t't' fc,=no!.tm tnc.11n me 
~ -·~l - • ~ 

ttm'1t\m detut\"ln.fcH' .Ht~lm t1itdd. uon cfi abn1.11il 
~.:1 tl'\.l\\lt~ clc-mtm fe._{ .1dJ"\C omm.'I. offtbtltJI funt, 

" 

Fig. 6. Ms. 658, f. l. ALBERT EL MAGNE, De laude beatae Virginis 
(327x 224 mm.) 
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468. - JoÀN PASCAL.L, O. M., De la pena dels dampnats. No acaba. 
Segle xv. 11 . [129 

469. - SANT PERE PASQUAL, bisbe de Jaén, Flor de la Biblia. 
Segle xv.'. (141 

470. - MESTRE PERE, xantre de Paris, De suggilatione vitiorum et commendatione vir
tutum. 

SANT PERE PASQUAL, bisbe de Jaén, Flor de la Bíblia. Fragment. 
Segle xv.d. Pergaml. [160 

471. - Camí de salvació o jornada de salut. 
Segle xv.d. [40 

472. - PAx, mallorqul, Doctrina moral. 
JAPUDA BONSENYOR, Sentencies morals. 
Segle x1v.<1. [58 

473. - SANT BONAVENTURA, Doctrina de la contemplació de jesuchrist. 
SAtiTA ÀNGELA DE FoLIGNO. Llibre de les revelacions. 
Exclamacio al Salvador e Senyor nostre stant ligat en lo carcer. 
FRA ANTONI CANALS, Scala de Contemplació. 
La traducció de Santa Àngela de Foligno és escrita per fra J o han Genover, 

continuada per fra Benejam(?), hostaler de Sant Jeroni de la Murta. 1489. 
Segle xv.d. [59 

474. - DoMENICO CAVALCA, O. P., Espill de la creu. 
Traducció de fra Pere B usquets, monjo de Sant Feliu de Guixols, feta sobre 

un ms. italià portat de Nàpols per Fr. Bernat Vilalta, monjo de Montserrat. 
Segle xv.d. Paper i pergamí. [67 

475. - DoMENico CAVALCA, O. P ., Medicina del cor. 
Traducció del mateix Pere Busquets'? Segle xv.( [109 

476. - Conceptes predicables, en llatl i català. Sermons per diverses festivitats, en catal à. 
Segle xv.<1. [35 

477. - MTRE. ToMAS S1x1LLAT, O. C., Sermons llatins i catalans predicats en diverses 
localitats de Valencia i Catalunya. 

FRA BERENGUER DE CAMBRILS, Tabula super quatuor libris sententiarum. 1374. 

SANT AGUSTÍ, Alguns sermons, en llatl. 
Segle xv.<1 . [1 45 

478. - Di versos sermons en Uatl i català. Segle xv.4• 

MARC BoNPILL, teòleg, Sermons llatins diversos, predicats a Perpinyà, a la cort 
Papal, al concili de Basilea, a Lausanne, etc., t 434-1452, i altres anys. [ 148 

479. - Apuntacions sobre sermons, en llatí i català. Versos catalans religiosos entremig. 
Segle xv.<1 . [150 

480. - Varia treta de Sants Pares i altres escriptors eclesiàstics, com Sant Anselm, 
Sant Joàn Crisòstom, Beda, H ug de Sant Vlctor, etc.; notes, poesies, oracions de 
caràcter moral, etc. Entremig hi ha, entre altres coses: 

Officium de passione en vers llatí, amb afegidures fetes per Andreu Bertràn, 
bisbe de Barcelona. 

J 0ÀN Ge:RsoN, Les tres veritats. 
SEVERUS, A rt de merexer. 

BibHot«'.I de Cataluay• 5 
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Excerpta a libro .ii. domini Bonaventurae de reformacione mentis. 
Indulgencia dels corporals de Daroca donada pel Papa Eugeni IV. 1444, llatí. 
De justificacione impii per resurreccionem latzari mistice significata. 
Versos catalans sobre la Passi6. 
Forma de orar. 
Confessions ... del savi peccador qui ab temps se apparella a ben viure e morir. 
Genealogia de jhesuxrist. 

Segle xv.<1. Paper i pergaml. [103 
481. - SANT AousTí, Ammonicio per quam ostenditurquam bonum sit leccionem divinam 

legere ... 
BEDA, Liber scintillarum. 
RAMÓN Lut-t-, cap. De Religió del L. de la Doctrina Pueril. 
Segle xv.<1. [163 

482. - BARTOMEU DE P1sA, O. P., Summa de casibus consciencie. 
Casus consciencie. 
De graciis specialibus beatissime Virginis Marie circa ejus mortem. 
Octaves catalanes per la perdua de Constantinoble. 
Diversos documents pontificis, en general relacionats amb Catalunya. 
Pregaries supersticioses. 
PERE DE ABANO, metge de Bolunya, Orda del viure: consells per a cada mes de l'any. 
Segle xv.-'. [159 

483. - Gu1t-LEM BOTET, compilador, Consuetudines ilerdenses, amb gloses. 
Fori Aragonum, amb gloses. 
Segle x1v.<1. Pergamí ornamentat. [50 

484. - Miscel·lania de dret català i canònic. En català i llati. 
Segle xv.<1. 

485. - Recopilacio diversarum antiquitatum, que conté entre altres: 
Recognoverunt Proceres. 
Diverses constitucions d'Alfons li, Jaume li, Alfons III, Pere III, en corts de 

Montçó, Barcelona, Lleida, Montblanch, Girona, Perpinyà, Cerve~a. 
Varia de dret de Catalunya, quasi tot en llatí. 
Usatges. 
Comentaris de Pere Albert. 
Diverses notes històriques en llatl, com són: Castra et civitates quas tenet Soldanus, 

dels reis feudataris de l'Esglesia, de les províncies de què es componen alguns estats, 
de Niner, primer rei dels assiris, etc. 

Estat general de l'Esglesia : títols dels cardenals, diòcesis del món, indulgencies 
als visitants de les esglesies de Roma. 

Anals de fets eclesiàstics i civils que acaben al rei Martl. 
A. TuRMEDA, Profecies datades en 1405. 
Fragment de profecia llatina sobre els temps de Ferràn I. 
Profecia treta del apocalipsy per los fils de don Ferrando rey de Aragó. 1415. 
Revelacio lo qual Nostre Senyor Deu demostra al Çacerdot Esodre per so que en 

senyas als /ilis d' lrael la calitat del any per la entrada de jener. 
Fragment de la Crònica de Roderic de Toledo, llatl. 
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Fragment de les Gesta Comitum, en català. 
Segle xv.11. Fou propietat de Bartomeu de 

ga, 153 l. 
Monfar, doctor en lleis, de Tarre-

486. - BERNAT DESCLOT. Cronica. No acaba. 
Flor de lir e de gag e delegranssa, poesia a la Verge. 
Segle x1v,II, Pergamí. Algunes il·lustracions deliniades. 

487. - FRANCESCH, de Barcelona, Libre de les nobleses dels reys. 
Segle xv.d. Portada il·luminada. 

488. - Cronica processuum in regno et insula Sicilíe. 
Segle xv.d. Pisses, copista? 

489. - Crònica dels comtes de Barcelona i reis d'Aragó, fins a Ferràn el Catò/íc. 
Dels Consellers dels senyors reys pares e regidors de Barchinona i altres 

Llistes per anys fins principis del xvi.'º segle. 
Segle xvi.11. 

490. - MARTÍ V, Regule Cancellarie. 1417, i altres documents del mateix papa. 
Documents del Concili de Basilea. 
Comentaris i repertori de dret, en llatl. 
Constituciones ... edite in consilio celebrato Dertuse ... 1429. 
Profecia feta per fra Johan de la orde de cistell en Valencia, català. 
Miracula beati Berardini per ordinem. 
Forma dedicionis hereditatis cum benefficio inventarii. 

(2 

[25 

[ 111 
(26 

oficials: 

Dues cartes llatines referents a la lluita de Gènova amb Alfons V, la segona del 
Panormita. 

OooR1c de Pordenone, O. M., De ritibus diversarum nacionum gentilium et 
paganorum. 

HAITÓ, príncep de Gorigos, Flores historiarum terrae orientis, en català. Fragment? 
Documents sobre els consellers de Barcelona. 
TuRMEDA, Les Profecíes. Com les del ms. 485, però datades 1407. 
Altra ordinaci6 o profecfa del dit frare Entelm Turmeda, també en vers. 
Altres profecíes catalanes en 28 cobles de 8 versos. · 
Profecia llatina atribuïda a A. de Vilanova, 1367. 
Profecia catalana, sobre l'època de Ferràn l ( 1415), amb notes d'igual caràcter. 
Deprecacions llatines, a base de salms, etc. 
Receptes en català. 
Al principi uns comptes d'una marmessoria. Segles xv.11 - xv1.II. 

491. - BERNAT B0ADES, Libre dels feits d'armes de Catalunya, amb la traducció caste
llana d'en Roig i Jalpí. 

Segle xv11.II. 
492. - BERNAT BoADES. Traducció castellana d'en Roig i Jalpi, acabada de copiar per 

D. Pau I. Dalmases i Ros en 4 juny 1697. [82 
493. - FRANCESC TARAFA, De Hispaniae situ, provinciis, populis, urbibus, oppidis, flu 

minibus, montibus et promontori is Dictionarium. M DL! l . 
Segle xv11.d. (55 

494. - FRANCESC TARAFA, Linea regum Hispaniarum fins a Carles V. 
Segle xv11.d. [134 
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495. - joÀN L1.ufs DE MoNCADA, Anna/es Cathaloniae. Vol. 11 {1278-1465). 
Segle xv111.d. [10 

496. - jOÀN L1.ufs DE MoNCADA. Anna/es Cathaloniae. Vol. Ill {1466-1639). Foren aca
bats de copiar de l'original de la Biblioteca de D. Pere A. d'Aragó a Poblet, pel monjo 
Jaume Fortuny i Virgili, per encàrrec d'en Dalmases i Ros. 19 març 1704. (11 

497. - Chronica de Cathelunya, de Tubal fins al R. Roderic. Primer llibre (fins al 
començament de l'imperi romà). 

Segle xv1.d. [24 
498. - Chronica de Cathelunya. Segón llibre (fins al R. Roderic). 

Segle xvr.d. [22 
499. - FELIP VINYES, 11/ustraciones y Discursos chronologicos y juri-politicos del Prin

cipado de Cataluña del año 7z4 en el qual entraron los Moros de Africa en España, 
y la ocuparon hasta el de" z64z ... 

Segle xv11.d. (94 
500. - ALBERTO DE ToRME Y LYORI, Miscellaneos historicos y politicos sobre la guerra de 

Cataluña, desde el año z639. 
Segle xv11.d. 

501. - Volum de varia format de diversos papers impresos i manuscrits referents a 
coses de Catalunya, entre altres unes Memories de Perot de Vilanova, estudiant de 
Lleida (s. xv1.d). 

Segle xv11.d en sa major part. 
502. - Sucesos particulares en Gata/u ña desde el a ño z626 h asta el de z66o ... 

Segle xv11.d. 
503. - C art as diversas y varios papers de Cala/u ña del any z640 y z64z. Col·lecció de mss. 

i impresos en castellà i català, làmines, dibuixos, etc. 
Segle xv11.d. [165 

504. - Sucesos de Cataluña desde el año z640 hasta z693. 
Segle xv111.d. [164 

505. - Consellers de Barcelona desde z249 fins z63I y fets memorables. 
Segle xv11.( [37 

506. - Volum de varia. Papers polítics, en general, del s. xv11.'. 
507. - Los juraments que los Consellers de la ciutat de Barcelona han ha fer ... 

Segle xv11.è. Pergaml. [95 
508. - joÀN GASPAR Ro10 1 jALPf, Apologia por la entrada de Car/os el Magne en Ca-

taluña. 1676. ( 13 
509. - BERNABÉ AsAM, de Lleida, Tractat de noblesa, en català . Copiat per Joàn 

Costa. 
Segle xv1.d. (112. 

510. - BERNAT MESTRE, domer de Sant Pere de les Puelles. Armes de families de Ca
talunya, França i Italia. 1544. 

Memories importants succeydes en la ciutat de Barcelona en /any z588 i recull ·de 
notes històriques tretes en part d'en Zurita. Copies de documents, etc. 

Segle xv1.4. Tot en català. (9 
51 l. - Recull de notes sobre families antigues de Catalunya. Català i castellà. 

Segle xvu . .i. [110 
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512. - jOÀN PAu Cot.OM ER, pvre., Llibre de la Armoria de la noblesa de Cathaluña. 
Segle xv11.•. fl 13 

513. - DIEGO DE R ocABERTI Y DE PAU, Discursos genea/6gicos ... de la casa de los vis
condes de Rocabertf. .. 

Segle xv111.•. [8 
514. - BERNAT JosEP Lt.OBET, notari, lndice, declaración y addición de la erección, an

tiguidad, excelencias y grandezas del condado de Empurias ... 
Segle xv111.•. [36 

515. - JosEP Bt.ANCH, canonge de Tarragona, Archiepiscopologi de la S. lglesia Metro• 
politana de Tarragona ... 1663. 

Segle xv11.•. 
516. - FRANC Esc T ARAPA, canonge de Barcelona, De vitis pontificum Eglesiae Barchinone. 

Segle xv11.•. 
517. - JoÀN LLu1s DE MoNcADA, Episcopo/ogio de la ig/esia de Ausonia. 

Segle xv11.•. [73 
518. - VAt.ERI MAXIM, Famosos echos de l/lustres varones antiguos, griegos y cartagi

neses. Trad. de J uan de Hinestrosa. Sevilla, 3 febrer 1411. 
l ncomplet. Paper i pergami. (91 

519. - EusEBI, GERONI, PROSPER, Cronica mundi, continuada per 
MATEO PAt.MERIO, florent!, L. De temporibus. Copia de Jaume Garcia. 
Segle xv.•. Paper i pergaml. [21 

520. - DIEGO ENRIQUEZ DEt. CASTILLO, Chronica del rey D. Enrique 4.0 • Segle xv1.•. [28 
521. - ALONSO DE PAt.ENCIA, Cron ica del il/ustrissimo senor el rey don Henrique quarto 

de este nombre rey de Castil/a y de Leon. 
DIEGO ENRIQUEZ DEL CASTILLO, fragment de crònica del mateix rei. 
Segle xv1.•. [27 

522. - Historia verdadera del Rey Don Pedro de Castilla ... sacada de unos pape/es antiguos 
del archivo de la casa de Estepa. 

Segle x1x.•. [90 
523. - FRANc1sco LoPEZ DE GOMARA, Anna/es del Emperador Don Car/os V. 

Segle xv11.•. [12 
524. - ANGELINO DE FuriNTES Y GusMAN, Discurso y relacion de los gobernadores que 

en estos payses de flandes a abido dende que la cesarea magestad del emperador Car/os 
quinto los renuncio en su hijo don Felipe secundo ... 

Segle xv11.•. [60 
525. - MARZf!LINO FARIA DE GuzMAN, de Granada, Apologia en defensa de esta monarchia 

y de la Casa de A ustria para el desen ga ño de los Potent ados de Europa y satisfaction 
de los Politicos de estos tiempos. Madrid, 4 juliol 1634. [14 

526. - Relacion de la Corte Romana en tiempos de lnnocencio z2. 

Segle xv111.•. [135 
527. - GABRIEL LoBo LAsso DE t.A VEGA, Las Yglesias catedrales, Metropo/is, de toda 

España y universidades de ella. 
Diversos opuscles històrics en castellà, entre altres: Discursso de 1a guerra y 

cossas de Irlanda. 
Segle xv11.•. [93 
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528. - DR. FRANCisco LLENA, de Pons. Epitome de curiosidades recopiladas de diversos 
authores. 1672-1674. [74 

529. - MosEN DIEGO DE VALERA, Çerimonial de principes. 
ARAGON, rei d'armes, Tractat del blasó, castellà. 
Un tratado de batalla a todo trance fecho por un cavallero valenciano, i altres escrits 

de caràcter semblant. 
Segle xv.è, [38 

530. - Llistes de llinatges d'Espanya, en castellà. 
Segle xv1I1.d. 

531. - DIEGO DE YEPES, Libro de los linages de España compuesto por el conde Don 
Pedro hijo del Rey Don Donis Rey de Portogal. 

Segle xvII.è. D'igual lletra que el següent. [99 
532. - JOSEP DE L'ASCENSIÓ, O. C. (SEBARDELL). Notes al cronicó de Liberat, castellà. 

Copia de fra Segimón de l'Esperit Sant, O. C. 1692. [29 
533. - Les amours du Pa/ais Royal (Lluis XIV i Mlle. de La Vallière.l 

Segle xvrn.è, [15 
534. - Histoire Genealogique de la Maison d'Anduse. 

Segle xv1z.è. 
535. - DOMINGO DE UçENDA, capitan de cavallos, Theorica y Platica de la fortificazion 

moderna sacada de los mas selectos autores. 
Segle xvrn.•. 

536. - Tratado de Fortificati6n 6 Arquitectura Militar. 
Segle xv111.•. [80 

537. - DoNATO RossETTI, canonge de Livorno, Fortificazione a Rovescio. Bartolomeo 
Zappata, copista ? Turín, 1678. [81 

538. - NICOLAU D'HANAPis, O. P., patriarca de Jerusalem, Líber de exemplis sacre 
scripture. 

Segle xv.è. Pergami. [140 
539. - Expositio aliquorum locorum sacrae Scripturae. 

Segle xv.è. Paper i pergami. [137 
540. - Expositio aliquorum locorum sacrae scripturae. 

Flores beati A u gustin i in libro de civitate Dei. 
Segle xv.è. [138 

541. - Loca sacra: scriptur;e qu.e interpretari posunt de Virgine Maria. 
Segle xv11.è. [139 

542. - JAUME DE LAUSANA, O. P., Moralitates abstracte super Iibris biblie. 
Sermo in ordinibus quatuor temporum ante /esfum sancti T home aposto/i. 

Incomplet. Segle xv.è. [100 
543. - JAUME DE LAUSANA, O. P., Postille super Genesim et Exodum. 

Segle xv.t!. Pergamí. [83 
544. - J 0ÀN ANDREU, Hieronimiana, copiat per J oàn de Lochem. 1442. 

CIRIL, Quadripartitum. 
Fragment dels proverbis de Salomó, llati. 
Llibre de l'Ecclesiasta, llatí, etc. 
Segle xv.~. [88 
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545. - Expositio super cantica canticorum. 
Expositio Danielis prophete. 
FRA PERE, O. M., Expositio libri apocalipsis i altres obres dedicades al pa

triarca Joàn, arquebisbe de Toledo, fill de Jaume li d'Aragó. 
Segle x,v.d. [30 

546. - Expositio super cantica canticorum. 
Segle xv.tl. [31 

547. - Tractatus sive explicatio Psalmorum per ordinem. 
Tractatus per ordinem alphebeti aliquorum verborum sacre scripture. 
Segle xv.t!. [124 

548. - REMIGIUS, monjo de S. Germain d'Auxerre, Super Matheum. 
Segle x111.t1. Pergaml, portada i caplletres ornades. [151 

549. - ALEXANDER, Super Matheum. 
Segle x1v.t1. Pergami. [66 

550. - JAUME FouRNIER, cardenal (BENET XII). Postillae super Matheum. Els 27 pri
mers tractats. 
Segle xv . .i. Pergaml. [64 

551. - Expositio Evangelii Sancti Mathei. 
Summa de preceptis. 
Segle xv.•. [62 

552. - In Evangelium B. johannis aposto/i quedam annotata. 
SANT lsrooR, De fide catholica contra judeos. Fragments del primer llibre. 
SANT AuousTi, Soliloquium. 
SANT BERNAT, Meditaciones de cognicione hominis interioris. 
- De salute anime. 
- De dileccione Dei. 

Segle xv.3. [63 
553. - SANT JoÀN CRISOSTOM, Omeliae. 

- Epistole i altres obres traduïdes al llati per Ambrós Traversari, general dels 
Camaldulesos, Leodrysio Cribello, Petrus Balbus pisanus i Francesc Aretl. 

Segle xv.•. Pergamí, portada orlada. Escut de Montserrat. [114 
554. - SANT JoÀN CRIS0ST0M, Comentum in Evangelium Sancti lohannis (Homilies). 

Traducció llatina de Francesc Aretí. 
Segle xv.t!. Pergamí, portada orlada. [89 

555. - C1R1L d'Alexandria, Commentaria super Johannem. 
Trad. llatina de J ordi de Trebisonda. 
Segle xv.a. Pergaml. Portada molt ornada, caplletres ornades i historiades. [48 

556. - Passioner, llatí. 
Amb notació musical. Segle xv.tl. [189 

557. - Diversae moralitates in Evangelium et epistolas totius anni. 
Comprèn, entre altres coses, un Quadragesimale factum in principatu Chathalonia 

in Vallessio, 1450, anno secundo post terremotum magnum... [102 
558. - Expositio in Apocalipsim. 

Segle xv.•. [7 
559. - Formulari i recull d'autoritats tal vegada, segons indica la lletra, a ús de la can

cillería reial d'Aragó. Comprèn entre altres coses: 
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Diverses cartes de reis d'Aragó o a ells dirigides, etc. 
Auctoritates multorum philosophorum et sanctorum. 
Castigationes Platonis ad Aristotelem. 
Auctoritates libri metaphisice et aliorum librorum philosophie Aristotelis. 
Primus liber auctoritatum U gonis de Sanelo Victore de Re militari. 
Boeccii De Scolastica disciplina. 
Contra milites qui opera clericorum depravant. 
Proverbia Senece. 
Epistola Alexandri quam misit ei Aristoteles. 
Liber proverbiorum Salomonis. 
Líber Ecclesiastes filii David regís Jherusalem. 
Líber Ciriacim quod dicitur Cantica Canticorum vel vox sinagoge. 
Líber sapiencie. 
Liber ecclesiasticus. 
Líber sancti Job. 
Evangelium secundum Matheum. 
Segle xtv.4. Paper i pergami. [69 

560. - LACTANc1, Divinarum Jnstitucionum adversus genles libri septem. 
- Liber ad Demetrianum de ira Dei. 
- Líber ad Donatum de opificio Dei vel reformatione hominis. 
Segle xv.4. Paper i pergami. Procedent de Sant Jeroni de la Murta. [121 

561. - LACTANCI, De opificio Dei. 
Tractat llatí sobre Lactanci. 
JAUME DE BENEVENTO, O. P., De preambulis concomitantibus et subsequentibus ad 

judicium. Escrit de mà de Bartomeu Julià, a Valencia, 28 octubre 1405. 
AGUSTÍ TRtONFO, d'Ancona, O. S. A., Questiones in Apocalipsim. 
Segle xv.4. Paper i pergamí. Procedent de Sant Jeroni de la Murta. (115 

562. - CIRIL d' Alexandría, Thesaurus adversus hereticos. Traducció de J ordi de Trebi
sonda, dedicada al rei Alfons V. 

Segle xv.11 . Pergamí. Bella portada decorada, miniatura en la caplletra i armes 
reials. [ 119 

563. - SANT ]OÀN CR1sósToM, In li bros ad Stagirium monachum. 
- De imperio et potestate humana et de magestate divina. Trad. de Petrus Balbus, 

pisanus. 
- Expositio in Epistolam B. Pau/i aposto/i ad Tytum. 
- Expositio sancti Pau/i in episto/am ad Philemonem. 
- Sermo de annuntiatione }4arie Virginis, amb altres tres sermons. 
- Omelia de Laudibus prophete David et de penitentia. Trad. de Theodorus, grec 

convers, de Tessalònica. 
- Omelia super psalmo quinquagesimo. Trad. del mateix. 
- Altres sermons i tractats curts. 

Segle xv.4. Caplletres ornades. 
564. - SANT AousTI, Sermones diversos. 

JoRNANDEs, De rebus goticis . 

[120 

. Un i altre mancats de les portades. Segle xv.4. Pergami. Caplletres ornades. [142 
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565. - SANT AcusTf, Sermones quos faciebat jralribus in heremo. 
Segle xv ... (152 

566. - SANT AcvsTf, Liber de lnstruccione clericorum. 
- De salute anime. 
- De paradysi Pairia. 

Segle xv.•. (92 
567. - SANT AcvsTf, De f ide ad Petrum Diaconum. 

- De conflictu viciorum et virtutum. 
- Liber ecc/esiasticorum dogmatum. 
- De purgatorio. 
- De exposicione simboli. 
- Contra quinque hereses. 
- Utrum sub figura aut sub veritate misterium calicis fiat sacramentum. 
SANT ANse:LM, arquebisbe de Cantorbery, Proslogion seu Al/oquium de Dei exi

stentia. 
Be:RNAT oe: CHARTRe:s, E pistola ad quemdam nobilem de modo regendi se et fami

liam suam. 
- De partu beatissime Virginis. 
- De contemptu vite. 

Segle xv ... 
568.-joÀN ... , Comprensorium Ethimologiarum Isidori i del Papias, d'Huguci i del Catho

licon, ordenat per abc. 
Segle xv.•. Paper i pergaml. [72 

569.- SANT Js1 ooR, Cron ica a prima hom i ne A dam usque ad /tonem imperatorem Roman u m. 
- Dif/erenciarum, llibre 11 : De difjerenciis rerum. 
Be:DA, Fragments trets del L. de divisionibus temporum. 
SANT ls1 DOR, Fragments i extrets del L. de natura rerum i del de les Ethymologiae 
W1ELMVS (?) Liber manualis duodene. 
ALcvf, Líber de diversis virtutibus. 
Liber Catonis. 
Florilegi de textos dels Proverbis, Ecclesiasta, Llibre de la Saviesa i Ecclesiàstic. 
Segle .x,v... [23 

570. - SANT GREGORI NACIANCÉ, SANT ls100R, SANT AcvsTf, SANT JoÀN CRISÓSTOM, et
cetera, diversos tractats curts. 

Segle xv... [122 
571. - CASSIODOR, De amicícia. 

SANT AousTf, De cristiana fide. 
- De dono discipline vel de christiana disciplina. 
- De vila beata. 
- Sermo de quatuor virtutibus caritatis. 
- Sermo de nativitate domini nostri jesucristi. 

Segle xv ... Paper i pergaml. [3 
572. - CuMENT IV, papa, Epfstola, en vers, dirigida a un amic. 

PROSPER o'AQVITANIA, De vila contemplativa, amb comentaris. Notes llatines. 
De mà dei Ferriol, canonge de Vich. Segle xv.•. [178 

Blbliotcea de Catalunya 6 
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573. - SANT ToMÀs, Questiones de virtutibus in comuní. 
SANT AousTf, 3 sermons de assuncione beatissime Virginis Marie. 
Líber seu tractatus de confessione extractus a dictis Bernardi. 
De anima. Fragment. 
Questiones varie abstracte ab operibus S. Thome Aquinitatis. 
Segle xv . .i Paper i pergamí. Ornat. [43 

574. - SANT TOMÀS, Questiones in libros Aristotelis de anima. 
Segle xv . .i. [42 

575. - SANT ToMÀs, De commendatione decem preceptorum divine /egis. 
- De articulis f idei. 
- De ecclesie sacramentis. 
- De fide seu credere. 
- De commendatione orationis dominice. 
Segle xv.4!. [98 

576. - SANT TOMÀS, Expositio salutationis Beate Marie. 
- De peccato originali. 
- Compilatio Theologie. 
Diversos extrets de SANT ToMÀs, U BERT! DE CASSAi, ( Arbor vitae Crucifixi), etc. 
Segle x1v.•. Cap a la fi, es llegeix al principi d'una pàgina la data 1379. [68 

577. - Trqctatus contra grecos de processione spiritus sancti et animabus defunctorum, 
de azimo et fermentato et de obediencia Ecc/esie Romane, editus in Constantinopoli. 

Segle xv.4!. [170 
578. - Líber gestorum Bar/aam el Josaphal. 

SEVERUS Su1,Pmus, Libel/us de vila beati Martini. 
- Epistolae i Dialogi. l ncomplets. 
Algunes vides de sants, llatí. 
PA1,1,ADI, bisbe d'Helenopolis, Vila sancti Iohannis Chrysostomi. Trad. d'Ambròs, 

monjo convers. 
ZENON, bisbe de Verona, Diversos tractats. 
POTAMI, bisbe de Lisboa, SANT BAs11,1 (trad. Rufl d'Aquileia), SANT GAUDENCI 

de Brescia, etc., alguns tractats. 
SANT HILARI, b. de Poitiers, Líber contra Constantium Hereticum i altres tractats. 

Segle xv.•. [131 
579. - Gu11,1,EM DE Tous, O. P., Lumen de lumine. En el convent de Tarragona, 1406. 

Dedicat a Pere Fontdellops, inquisidor dels regnes d'Aragó, provincial de l'Ordre. [97 
580. - N1co1,Au BYARD, O. P., Summa de abstinentia. 

SANT TOMÀS, Líber de preceptis. 
- Exposicio simbo/i. 
- De articulis f idei. 
- De ecclesie sacramentis. 
Oració de Sant Cebrià contra fetilleries, en català. 
Altres tractats curts i notes en llatl. 
Segle xv.•. [174 

581. - HUMBERT Dl!: ROMANS, general dels Predicadors, Expositio super regulam beali 
Avgustini episcopi. 
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Copiat per fra Benejam de Sant Jeroni de la Murta, 1487. [132 
582. - Al.AIN DE L11.L.E, De lamentacione nature. 

- Contra hereticos. 
Segle xv.d. [96 

583. - MIQUEL DE 801.uNYA (ANGRIANl), O. C., Super quatuor libris sententiarum. 
- Tabula in libros sententiarum. Les dues obres copiades per Francesc Trabés, 
carmelità del convent de Perelada, essent estudiant a Paris, 1390. 

FELIP R1aoT, O. C., provincial de Catalunya, De heresi et de infide/ium incre
dulitate. Copiat per fra Miquel Massot dels mateixos ordre i convent. 

Fragments d'obres llatines. 
Segles x 1v.<1.xv.•. Paper i pergami. (158 

584. - PERE DE TARENTASIA (INOCENCI V), Questiones super tercium et quartum sen
tenciarum. 
Segle xv.d. Pergami. (46 

585. - FRANCESC DE MAYRON, Conflatus sive questiones Theo/ogice. 
Segle xv.•. Paper i pergamí. Caplletra historiada. [45 

586. - AousTi TRIONFO, d'Ancona, O. S. A., Postille in Evangelium. Missus est ange
/us Gabriel. Comentaris al Magnificat, llatí. l ncomplet. 

PERE WEYCHINAN (?) i altres sobre el nom de Jesús. 
¿HENRIC DE CosTESY, O. M., De virtute Psalmorum? Inc. Nul/us morta/ium 

potest verbis ... 
Conjessio antequam incipiantur psa/mi devote dicenda. 
ARNAU DE CHARTRES, ab. de Bonneval, Tractatus de septem ver bis Domini in Cruce. 
Exposicions d'alguns salms, llatl. 
Segle xv.d. [18 

587. - Questiones super libros ethicorum. 
Escrit de mà d'Andreu Suera, estudiant en arts, 1453. Caplletra, ornada. [41 

588. - J OÀN DE MARBRIS, canonge de Tortosa, Questiones super octa li bros phisicorum. 
De mà de Joàn Filicis, de Barcelona, 1465. Paper i pergamí. (78 

589. - A1.vAR PELAGI, Collirium contra hereses. 
Segle xv.•. Paper i pergami. [34 

590. - RODOLF DE LONGO CAMPO, del Cistell, Glosa super A nticlaudiano. 
N1co1.Au TRIVET, O. P., Scriptum super declamaciones Senece. 
Segle xv.( [84 

591. - MESTRE JoÀN PAGÈS, Lectura Porphirii i tractats semblants. Tots d'en Pagès? 
Copistes : el clergue Sanxo de Casis, regent de les escoles de Revello, i Guillem 

de Villanova, batxiller en arts. 1392. [76 
592. - Qüestions sobre els Llibres de les Sentencies de Pere Lombart. Llati. 

Segle xv.d. [168 
593. - Qüestions de teologia moral. Llatí. 

Segle xv.•. (167 
594. - Qüestions de teologia escolàstica. Llati. 

Segle xv.è. Fou de Joàn Felicis, qui el va comprar a Pere d'Aquila. (169 
595. - Qüestions de teología moral. Llatl. 

Segle xv.•l. (166 

• 
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596. - P. PERE FERRUSOLA, S. J., Cursus Scholasticus in universam Aristotelis philoso• 
phiam. De mà de Francesc Llanes. 

Dispositiones Scholasticz in libros metaphisice Aristotelis. 
Segle xv111.d. [77 

597. - Questio .I. proemialis de naturali philosophia et ejus objecto. 
Segle XVIIJ.4. 

598. - J osEP J ORIZ, Questiones in dialecticam Aristotelis iuxta miram A ngelici Doctoris. 
Copiat per Domingo Comlada i Olmedas. 1683. 

599. - Institutiones Philosophicae ad usum Cervariensis Academiae. 
Segle xvI11.•. 

600. - JOSEP HoMs, prev., professor a Vich. Commentaria in octa li bros phisicorum Aris• 
to/elis ... 

De mà de Marcià Balmes, professor de Filosofia. 23 gener 1681. 
601. - JOSEP HoMs, Summa Philoso¡ihica rati on alis que comuniter nuncupatur lo gica 

juxta mentem et doctrinam celeberrime Schole D. Doctoris Sancti Thome Aquinatis 
et Arislotelis. 

De mà d'Antoni Alberch i Pujol. 22 gener 1689. 
602. - JOSEP OssET, professor de filosofia a Cervera, Philosophia. Novo-Antiquae Ins• 

titutiones ... 1779. 
Joàn Felip i Antòn, copista. 

603. - Tractatus de Dei scientia, ejusque voluntate, et providentia secundum Angelicam 
Diví Thomae Aquinatis doctrinam. 

Segle xv111.•. 
604. - Summularum tracta/us in varias questiones, et articulos distributus juxta miram 

Angelici doctoris D. T. doctrinam. Vich, 1715. 
Questiones in Universam Aristotelis logicam juxta miram Angelici Doctoris D. Th. 

Aquinatis doctrinam. 
Segle xv111.a. 

605. - Questiones in 8 libros physicorum Aristotelis iuxta miram D. T. Aquinatis. 
Segle xv11.•. 

606. - Diversos tractats de Lògica i Dialèctica, en llatl : Institutio Porphirii, etc. 
Segle xv1.d. 

607. - F. T1TELMANN, Compendium Dialecticae ... ad libros Logicorum A ristotelis ... a 
Francisco Scobario olim latini sermonis castimonia donatum. Imprès de Barcelona, 
1575, amb comentaris manuscrits. Conté, a més, manuscrits, entre altres de sem
blants, els tractats: 

Dialecticae et logicae significationes. 
BARTOMEU VILANOVA, de Barcelona, De quinque comunibus vocibus quae vulgo 

praedicabilia dicuntur. 24 octubre 1575. 
608. - BARTOMEU VILANOVA, In Porphyrii institutiones perspícua et dilucida expositio. 

l mprès de Barcelona, s. xv1.4, amb notes manuscrites. 
- In logicae A ristotelis expositionem perutiles et e/egantes observationes ... 

Segle xvI.•. 
609. - Maig que feren los estudians de gramatica del tercer añy residint lo eruditissim 

senar doctor Narcís Xalabarder lo any r643. (Prontuari lexicogràfic escolar, llatL} 
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610. - DR. SERRAHIMA, Cursus mathematicus. 
Escrit de mà de Joàn P. Colomer, 1679. 

611. - SEBASTIÀ PIER, O. P., professor de Cervera, Tractatus V de Dea naturae et 
gratiae auctore secundum angelicam D. Thomae Aquinatis doctrinam. 1775. [52 

612. - Metaphysica 2.• Phifosophiae pars. 
Diatriva docmatico-philosophico de prima motore. 
Physica particularis. 
Tractatus de generatione et corruptione i altres apuntacions d'estudiant. 
Segle xv111.•. (106 

613. - Selecte questiones in 8 li bros fisicorum ... 
Segle xv111.•. 

614. - FRA JoÀN RAMÓN FERRER, De antiquitate legum (?). Oracions llatines sobre dret 
romà, amb dedicatoria a Pere d'Urrea, arquebisbe de Tarragona. Bolunya, 15 
març 1448. 

Pergaml, caplletres ornades. [5 
615. - Actes del Concili d'Efeso, 3.•r ecumenic, llatl. [17 

Segle xv.•. Mancat de portada. Pergami. 
616. - j0ÀN ANDREU, Novella de regulis ;uris in sextum. 

Segle xv.• Paper i pergamí. [136 
617. - FRANCESC i MANUEL SARMIENTO, Dialogo en que trata de los concilios y guarda 

del/os de Don Francisca Sarmiento Obispo de jaen añadido ... por su sobrino Don 
Manuel Sarmiento Canonigo ... de Sevi/la. Dedicada a la S. de Clemente PP. 8.0 . 

Segle xv11.•. [39 
618. - Adnotationes ad librum primum imperialium justiniani constitutionum. 

PAU IGNASI DALMASES I Ros, Pape/es varios sobre diferentes Puntos escritos por 
mi ... l altres notes de diverses mans. 

Segles xv111. •. [33 
ól9. - Antifoner de cor. A la fi •Petrus sacerdos de Boxeda qui me scripsiu. 

Segle x111. •. Caplletres colorides. [ 190 
620. - Fragment de missal. 

Segles x1v. • i xv} Pergaml. [ 188 
621. - Fragment de missal. 

Segle xv.•. Pergami. Ocupant dues planes, un Calvari i el Pantocrator. [187 
622. - ARISTÒTIL, Libri Ethicorum. Trad. llatina de Lleonard Areti. 

Transcrit de Micael de Sancto Romano, 6 setembre 1472. Amb moltes anota-
cions marginals i interlinials. Pergami i paper. [186 

623. - DONAT, gramàtic, Comentaris sobre la tragedia i la comedia antiga (fragmen
tari) i sobre les comedies de Terenci. 

Therencii Vita. 
TERENCI, Comedie. Copiades de Baltasar de Veneraneriis 1427. Van precedides de 

l'argument i acompanyades de moltes anotacions entre el text i al marge. 
ANTONI PANORMITA, Epigramma in Hichinam mere.tricem, 1478. 
Ov101, Sappho Phaoni, heroida. 
Alguns versos llatins. 

Segle xv.è, [185 
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624. - Vida de Plató, en llati. 
PLATÓ, La República, versió llatina. 
Segle xv.d. 

625. - Comentari de l'Epistoles a Lucil, de Sèneca, precedit 
Segle xv.d. 

[182 
de la vida d'aquest. Llatl. 

[71 

626. - CoLUMELA, De re rustica. 
VARRÓ, Rerum rusticarum de A gricul1ura. 
CATÓ, De re rustica. 

Segle xv.d. [133 
627. - D10GENES LAERCI, De vitis phi/osophorum. 

Liber de natura & Deo et est dialogus Asclepii, Hermetis et Trimegisti. 
APULEI, De habitudine Platonis & eius doctrina. Són els llibres I i II de la Doctrina 

de Plató. 
- De habitudine mundi qui appel/atur Cosmographia. 
Segle xv. 11 Portada orlada, caplletres ornades. 

628. - D1ODoR S1cuL. Llibres XIV i XV de les Histories, en llatí. 

(183 

PETRUS CANDIDUS, Annotationes in posteriores Diodori quinque libros ad Nico
laum Quintum summum Pontificem, etc. 

Segle xv.i. [184 
629. - Ec1D1 RoMÀ, Diversos tractats, llatí. 

Segle xv. 11. Pergaml. (44 
630. - BoECI, De consolatione philosophiae. 

Segle xv.11. I ncomplet del principi. 
631. - Exposició sobre Boeci , De consolatione philosophiae. 

Segle xv.ê. (47 
632. - SENECA, Hereu/es /urens, en estat fragmentari. Moltes anotacions. 

Segle xv.d. 
633. - GAUTIER DE CHATILLON, Alexandreis. 

Segle xv. 11. Pergaml. [l 
634. - JOAN DE SAcRoBosco, Sphaera mundi. 

ABRAAM, rabl, De prima forma cursus planeJarum. 
ABUL·KASIM, de Madrid, traduït de Joàn de Sevilla 7: Liber de scientia astrola

bii a magristo johanne interprete de Arabico in /atinum translatus ... 
JACOB BEN MAKIR (PROFAT1us, jueu de Marsella}, Tractatus super quadrante. 

Trad. llatina d'Ermengol de Blaise. 
PTOLOMEU, Centumloquium. 
Tracta/us Davidis judei i altres tractats semblants. 
Segle xv.d. Devés 14147 Paper i pergaml. Figures i taules astronòmiques. (162 

635. - R1cARD DE BuRY, Philobiblon. 
Segle xv.ê. [75 

636. - HERODOT, Historia. Trad. llatina de Llorenç Valia. 
Segle xv.d. [85 

637. - Poccto, Epistolae. 
Segle xv.". [70 

638. - Tractatus de decem preceptis. 
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Speculum munditie. 
Modus faciendi genera/em confessionem. 
PAuLus MAUR0CEN1us (M0Ros1N1) , Opus de eterna temporalique Christi genera-

tione. Copia de Padua, 1473. 
Prus li, Epístola a Mahomet II sobre la religió cristiana, llatí. 
- De curialium miseria. 
- Hystoria de duobus amantibus. 

Segle xv.•. [53 
639. - SANT BERNAT, Sermones. 

GuERR1cus, abat d'lgny, Sermones. 
Pergamí. Hug de Turno, copista, 1248. (143 

640. - Sermoner llatl. 
Segle xv.•. [149 

641. - Practica Sancte quinte Sinodi Constantinopolitane. 
TABER DE SENIS, Tractatus contra judeos (segons el llom). Inc. : Queritur utrum 

sit verum quod promissio ... 
JAUME DE MARCHIA, O. M. Sermones. 

Segle xv.•. [157 
642. - INOCENCI Ill, Sermones. 

Segle xv.d. Pergami. Primera pàgina orlada. Belles caplletres. [144 
643. - JAUME DE VoRAGINE, Sermones quadragesimales. 

U BERTÍ DE CASSAL? A becedarium super thematum divisione. 
- Tabula contemplacionis passionis jhesuchristi. 
- Summa magistralis de V l l vici is et V l l peccatis mortalibus. 

Segle xv.•. Paper i pergamí. Copiat, almenys en part, per Nicolau de Mas
dons, rector de Santa María d'Oló. Fou de Bernat Elies, rector de Sant Pere de 
Farrarons. 

644. - JAUME DE VoRAGINE, Maria/e. 
Segle xv.•. [105 

645. - Notabilia de Vita Sancti Francisci, varia treta de les antigues biografies de 
Sant Francesc ( Actus Beati Francisci et sociorum ejus, etc.), opuscles seus, etc. Llatí. 

El càntic del sol, en italià. 
Segle x1v . .i. Entremig notes catalanes. [181 

646. - J OÀN W1LTON, O. S. B.?, Horologium sapientie. l ne.: Sentite de domino in bonitate ... 
- Cursus horarum. Inc.: Quicumque desiderat sapientiam ... 
Pergamí. De mà de Joàn Willemann, prev. 1433. [86 

647. - JoÀN W1LTON, O. S. B.?, Horologium sapientie. 
- Cursus horarum. 
Oració de Sant Anselm, en català. 
Tractadets, en llatl, de Sant Jeroni i altres. 

Segle xv.•. Paper i pergaml. [87 
648. - JoÀN DE GALLES, O. M., Comuniloquium. 

- Ordinarium vite religiose sive Alphabetum. 
MARC DE S0MMARIVA, O. M., o BARTOMEU DE PrsA, com diu elms. Quadragesi

male. Inc. : Cum jejunatis ... Finis nature humane ... 
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ANGEL DE SENA, O. M.? Quadragesimale. I ne. : Cum jejunatis ... Carissimi expulsi.,. 
Segle xv.". [32 

649. - J OÀN DE CALLES, Ordinari u m sive Alphabetum vite religiose. 
Segle xv.". Paper i pergami. [4 

650. - joÀN DE CALLES, Summa de viciis et virtutibus. 
- Summa de partibus penitencie. 
- Breviloquium de Philosophia sive Sapiencia sanctorum. 
- Breviloquium de virtutibus antiquorum principum ac philosophorum. 
- Legisloquium sive de decem preceptis. 
B0Ec1, De fundamento christiane fidei. 
Segle xv.". {173 

651. - NICOLAU BYARD, 0.' P., Summa de abstinentia. 
Tractat semblant. l ne. : lncipiunt similitudines ordinate per titulos ... Peccatum est 

in homine ... 
Segle x1v.d. Pergamí. Belles caplletres. [171 

652. - Tabula per alphabetum super summa aurea de viciis et virlutibus 
RAMÓN D'AMAURY, bisbe de Nimes, Tractat llati sobre els sagraments i altres 

materies morals. 
A l'últim foli una nota llatina, curta, tex visione habita per dominum J ohan• 

nem Olerii canonicum et archidiaconum confluentis de anima nostri Ffrancisci 
Eximeniz anno MCCCCXXXh. 

Segle xv.". 
653. - BERNAT DE PARENTIS, O. P., Super sacramento altaris. 

MESTRE HuG, cartoixà, De celebracione misse. 
SANT ANSELM, Oració : Summe Sacerdos el vere pontífex ... 

Segle xv.d. 
654. - BERNAT DE PARENTIS, Super sacramento a/taris. 

Vila preclari Sancli /ohannis Crisostomi. 
Segle xv.". Caplletres historiades. 

655. - De oratione menta/i. 
FRANCESC DE MAYRON, O. M., Líber sermonum. 
Segle xv.". 

656. - TOMAS D'H1BERNIA, Manipulus florum. Mancat del començament. 
Segle xv.". 

657. - SANT CASSIÀ, abat. Instituta cenobiorum. 
- Líber collationum. 

[ 172 

(153 

(154 

[116i 117 

(107 

Copiat de Joàn Font, rector de Riudoms, 1432, 1433. Propietat de Dalmau de 
Mur, arquebisbe de Saragoça. Pergami, ornat esplèndidament. {49 

658. - ALBERT EL MAGNE, De laude beatae virginis. 
Segle xv.". Pergami. Portada ricament ornada, belles caplletres. [19 

659. - Expositio orationis dominice. 
Fra JoÀN DE Prno, copista o autor?, 1424. 

660. - Meditationes vite domini nostri jhesu Christi. 
Seºgle xv.d. Pergami. Bona ornamentació. (176 

661. - JAUME DE BENEVENTO, O. P., De preambulís concomitantibus et subsequen• 
libus ad judicium. 
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Varii planctus et do/ores in Passione Domini(?) Inc.: Angeli pacis amare f/ebunt. 
Ysa. 33. In sacra scriptura invenitur ... 

Diferents sermons llatins sobre els difunts, etc. 
Segle xv.o!. Paper i pergamí. [128 

662. - Tractat llatl sobre la Mare de Deu. Inc. : Si Deum ore prophetico ... 
Altre sobre l'Evangelista Sant J oàn. I ne. : Completo diligenter ex dictis ... 
EADMERUS, de Cantorbery, O. S. B., De quatuor virtutibus quae fuerunt in 

B. Maria ejusque sublimitate. 
CONRAD DE SAXONIA, O. M.?, Speculum virginis Marie, alias Tractatus de Lau
dibus Virginis Marie super salutacione angelica. 
Extracta ex quibusdam sentenciis ... beati Bernardi sobre la Mare de Déu. 
Flores miraculorum beate Virginis Marie. 
Altres diversos miracles de la Verge, entre altres un de succeït a Mallorca l'any 1435. 
Segle xv.3. Paper i pergamí. [18 

663. - GUILLEM PERAULT, O. P., Speculum religiosorum. Copiat d'Andreu Piera, 
frare de la Murta?, 1442. 

Super cantica canticorum. 
Segle xv.d. Paper i pergaml. (180 

664. - JoÀN CLtMAcus, De .xxx. gradibus scale ad paradissum sive de vila monastica. 
Segle xv.". Prové del monestir de la Murta. [54 

665. - FRA joÀN DE PARMA, O. M., Comercium paupertatis. 
FRA LLEÓ. O. M., Specu/um perfectionis. 
Varia sobre Sant Francesc, llatí : opuscles del sant, textos dels Actus beati 

Francisci et sociorum ejus, etc. 
Segle xv.". Paper i pergaml. [126 

666. - ToMAS o'H1BERNtA, Moralitates abstracte ab originalibus sanctorum Sancte Ecclesie 
super quo/ibet peccato et virtute. 

Segle xv.d. [101 
667. - Tractatus moralitzatus .xl. duarum mansionum. 

Leges moralitzate. 
MALAQUtAS, O. M. irlandès, Tractatus de veneno. 
Ven. HtLDEBERT, bisbe de Le Mans, Tractatus de moribus philosophorum. 
GUILLEM DE MONT, de Leycester, Summa? Inc. : Qui bene presunt presbyteri ... 
Una Summa de moral. Inc. : Ad instructionem iuniorum quibus ... 
Segle xv . .i. Pergaml. Portada ornada. [104 

668. - LLORENÇ P1sÀ, Dialogus de amore qui dicitur ciprianus. 
Segle xv.". [6 

669. - Tractat llatí : de fide, de sacramentis, de caritate. 
Comprat per Bernat Frigola a Joàn Baró, prevere, 1443. 
Segle xv.è. Pergamí. (155 

670. - Speculum presbiteri, amb oracions i notes, alguna en català. 
Escrit a Sant Jeroni de la Murta, 1500. [156 

671. - Oracions i poesies religioses en llatí. Una deprecació a la Verge en català, etc. 
SANT FRANCESC, Regula l l. fratrum minorum. 
Exposició sobre aquella Regla, llatl. 

Blbliotec.s de CaU.lunyi 7 
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SANT l s100R, Soliloquia. 
Segle xv.~. [179 

672. - AsTEXANUS, O. M., Summa, llibres 5-8. 
Segle xv}. Bella portada amb miniatures. 

673. - At..oNso DE L.A FUENTE, Dialogos noturnales ... en los quales curiosamente se trata 
de las excelencias y Procreaci6n y generaci6n y govierno de las A bejas y de su culti
vaci6n y cura y del ynstituto y origen de las sanctas Hermandades Viejas. 1594. 

Signat de mà de l'autor. 
674. - Memorias historicas-chronologicas para la Historia General de Cataluiia, en la 

qual se advierten muchas omisiones del Author de los Anna/es de Cataluña; y se ex
plican muchas cosas 110 advertidas o mal explicadas por el mismo su autor. Per a b c. 

Segle xv111.'. Lletra d'en Dalmases i Ros? [56 
675. - Diccionario jur[dico, polftico, historico. Notes per a b c, llatí i castellà. 

Segle xv111.d. [57 
676. - DIMAS, Breve y compendiosa compendio de la arte de Raymundo Llu!. 

Segle xv1.'. 

677. - Catàleg dels llibres impresos existents en la Biblioteca Dalmases, en castellà. 
Segle xv111.( 



LA BIBLIOTECA DALMASES SI 

TAULA DE CONCORDANCIES 

Numeració Numeració Numeració Numeració 
antiga actual antiga actual aatiga actual antiga actual 

l 633 49 ...... 657 97 579 144 642 
2 485 50 ...... 483 98 575 145 477 
3 571 51 .. 456-458 99 531 146 466 
4 649 52 611 100 542 147 643 
5 614 53 638 101 666 148 478 
6 668 54 664 102 557 149 640 
7 558 55 493 103 480 150 ...... 479 
8 513 56 674 104 667 151 ...... 548 
9 510 57 675 105 644 152 ...... 565 

10 495 58 472 106 ...... 612 153 653 
11 496 59 473 107 ...... 656 154 654 
12 ...... 523 60 524 108 465 155 669 
13 508 61 .. ( Imprès) 109 475 156 670 
14 525 62 551 110 511 157 641 
15 533 63 552 111 487 158 583 
16 462 64 550 112 509 159 482 
17 615 65 586 113 512 160 470 
18 662 66 549 114 553 161 672 
19 658 67 474 115 561 162 634 
20 467 68 576 g~} ..... 655 163 481 
21 519 69 559 164 504 
22 498 70 637 118 659 165 503 
23 569 71 625 119 562 166 ...... 595 
24 497 72 568 120 563 167 593 
25 486 73 517 121 560 168 592 
26 488 74 528 122 570 169 594 
27 521 75 635 123 .. (Imprès) 170 577 
28 520 76 591 124 547 171 651 
29 532 77 596 125 464 172 652 
30 545 78 588 126 665 173 650 
31 546 79 613 127 463 174 580 
32 648 80 536 128 661 175 ...... 461 
33 618 81 537 129 468 176 ...... 660 
34 589 82 492 130 (Vol. de varia) 177 .. 459,460 
35 476 83 543 131 578 178 572 
36 ...... 514 84 590 132 581 179 671 
37 ...... 505 85 636 133 ...... 626 180 663 
38 529 86 646 134 ...... 494 181 645 
39 617 87 647 135 ...... 526 182 624 
40 471 88 544 136 ...... 616 183 627 
41 587 89 554 137 539 184 628 
42 574 90 522 138 ...... 540 185 623 
43 573 91 518 139 ...... 541 186 622 
44 629 92 566 140 ...... 538 • 187 621 
45 585 93 527 141 469 188 620 
46 584 94 499 142 564 189 556 
47 63! 95 507 143 ...... 639 190 619 
48 ...... 555 96 582 
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TAULA DE TÍTOLS l NOMS PROPIS 

ABANO. - V. PERE D'ABANO. 
ABRAAM. 634. 
ABUL-KASIM. 634. 
Actus Beati Francisci et sociorum ejus. 

645, 665. 
Adnotationes ad librum primum imperia

lium justiniani constitutionum. 618. 
AGusTi, Sant. 477, 481, 552, 564-567, 570, 

571, 573. 
AGUSTÍ TR!ONFO. 561, 586. 
ALAIN DE L!LLE. 582. 
ALBERCH I Pu JOL, Antoni. 601. 
ALBERT EL MAGME. 658. 
ALBERT. - V. PERE ALBERT. 

ALCUi. 569. 
ALEXANDER. 549. 
ALFONS I l. 485. 
ALFONS Ill. 485. 
ALFONS V. 490, 562. 
ALONSO DE LA FUENTE. 673. 
ALONSO DE PALENCIA. 521. 
ALVAR PELAGI. 589. 
AMAURY. - V. RAMÓN D'AMAURY. 
AMBRÓS, monjo. 578. 
AMBRÓS TRAVERSARI. 553. 
Ancona, 561, 586. 
ANDREU BERTRÀN, 480. 
ANDREU BUERA. 587. 
ANDREU PIERA. 663. 
ÀNGELA DE FOLIGNO, santa. 473. 
ANGEL DE SENA. 648. 
ANGRIANI. - Vegi's MIQUEL DE BoLU· 

NYA. 

ANSELM, Sant. 480, 567, 647, 653. 
ANSELM TURMEDA. 485, 490. 
ANTONI CANALS, 473. 
ANTONI PANORMITA. 490, 623. 
APULEI. 627. 
AQUILA. - V. PERE D'AQUILA. 
Aragó. 579. 
ARAGON. 529. 
ARETÍ. - V. FRANCESC ARET!. - V. LLEO-

NARD ARETÍ. 
ARISTOTIL. 622. 
ARNAU DE CHARTRES. 586. 
ARNAU DE VILANOVA. 490. 
ARTÈS. - V. PERE D'ARTÈS. 

ASAM. - v. BERWABÉ ASAM. 
ASSIRIS. 485. 
ASTEXANUS. 672. 
A uctoritates li bri metaphisice et aliorum 

librorum philosophie Aristotelis. 559. 

A uctoritates multorum philosophorum e/ 
sanctorum. 559. 

BAL!3US. - V. PETRUS BALBUS P,SANUS. 

BALMES, Marcià. 600. 
BALTASAR DE VENERANERIIS. 623. 
Barcelona. 480,485,487, 490, 516,588, 607, 

608. 
BARÓ. - V. J OÀN BARÓ. 
BARTOLOMEO ZAPPATA. 537. 
BARTOMEU DE MONPAR. 485. 
BARTOMEU DE PISA. 482, 648. 
BARTOMEU JULIÀ. 561. 
BARTOMEU VILANOVA. 607, 608. 
BASILI, Sant. 578. 
Basilea. 478, 490. 
BEDA. 480, 481, 569. 
BENEJAM. 473, 581. 
BENET XII. - V. JAUME FOURNIER. 
BENEVENTO. - V. JAUME DE BENEVENTO. 
BERENGUER DE CAMBRILS. 477. 
BERNABÉ ASAM. 509. 
BERNAT, Sant. 55Z 639. 
BERNAT BOADES. 491, 492. 
BERNAT DE CHARTRES, 567. 
BERNAT DE PARENTIS. 653, 654. 
BERNAT DESCLOT. 486. 
BERNAT FRIGOLA. 669. 
BERNAT MESTRE. 510. 
BERNAT VILALTA. 474. 
BLANCH, Josep. 515. 
BOADES. - V. BERNAT BoADES. 

BOECI. 630, 631, 650. 
Boeccii de scolastica disciplina. 559. 
Bolunya. 482, 614. 
BONAVENTURA, SANT. 473, 480. 
Bonneval. 586. 
BOTET. - V. GUILLEM BOTET. 
BOXE DA. - v. PETRUS DE BoxEDA. 
BuERA. - V. ANDREU BuERA. 
BusQUETs. - V. PERE BusQUETS. 474. 
BYARD. - v. NICOLAU BYARD. 

Camí de salvacio o jornada de salut. 471. 
CANALS. - v. ANTONI CANALS. 
Cantorbery. 567, 662. 
Cartas diversos y varios papers de Cataluña 

del any r640 y I64I. 503. 
CASSIÀ, SANT. 657. 
CASSIODOR. 571. 
Castelló d'Empuries. 467. 
Castigationes Platonis ad Aristotelem. 559. 
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Casus Consciencie. 482. 
Catalunya. 477,482,485,501,510,511,580. 
Catholicon. 568. 
CATÓ. 626. 
CAVALCA. - V. DoMEN1co CAVALCA. 

Cefalú. 466. 
Cervera. 485, 602, 61 J. 
CIRIL, 544. 
CIRIL D'ALEXANDRIA. 555, 562. 
CLEMENT lV. 571. 
COLOMER, Joàn Pau. 512, 610. 
COLUMELA. 626. 
CoMLADA I ÜLMEDA, Domingo. 598. 
Confessio antequam incipiantur psalmi de-

vote dicenda. 586. 
Confessions ... del savi peccador qui ab 

temps se apparella a ben viure e morir. 
480. 

CONRAD DE SAXONIA. 662. 
Consellers de Barcelona desde z249 fins 

z63z y fets memorables. 505. 
Constantinoble. 482. 
Constituciones ... edite in consilio celebrato 

Dertuse. 490. 
Contra milites qui opera clericorum depra-

vant. 559. 
COSTA, Joàn. 509. 
COSTESY. - V. HENRIC DE CosTESY. 
CRIBELLO. -V. LEODRYSIO CRIBELLO. 553. 

DALMASES I Ros, Pau l. 492, 496, 618, 674. 
DALMAU DE MuR. 657. 
De anima. 573. 
De fide, de sacramentis, de caritate. 669. 
De graciis specialibus beatissime Virginis 

Marie circa ejus mortem. 482. 
De justificacione impii per resurreccionem 

latzari mistice signijicata. 480. 
Dels consellers dels senyors reys pares e 

regidors de Barchinona. 489. 
De oratione menta/i. 655. 
DESCLOT. - V. BERNAT DESCLOT. 
Dialecticae et logicae signijicationes. 607. 
Diatriva docmatico-phi/osophico de primo 

motore. 612. 
Diccionario jurídica, político, historico. 675. 
DIEGO DE VALERA. 529. 
DIEGO DE YEPES. 531. 
DIEGO ENRIQUEZ DEL CASTILLO. 520, 521. 
DIMAS. 676. 
DIODOR SICUL. 628. 
DIÒGENES LAERCI. 627. 
Dispositiones scholasticae in li bros metaphi

sice A ristotelis. 596. 
Diversae mora/itates in Evangelium et epis

tolas totius anni. 557. 

DOMENICO CAVALCA. 474, 475. 
DOMINGO DE ÜÇENDA. 535. 
DoNATó RosSETTI. 537. 
DONAT. 623. 

EADMERUS. 662. 
Efeso. 615. 
EGIDI ROMÀ. 629. 
ENRIQUEZ DEL CASTILLO. - V. DIEGO EN

RIQUEZ DEL CASTILLO. 
Epístola Alexandrí quam misit ei Aristo-

teles. 559. 
Espanya. 530. 
EUSEBI. 519. 
Evange/ium secundum Matheum. 559. 
Excerpta a libro .ii. domini Bonaventure 

de rejormacione mentis. 480. 
Exclamació al Salvador e Senyor nostre 

stant ligat en lo carcer. 473. 
EXIMENIÇ. - V. FRANCESC EXIMENIÇ. 

Expositio a/iquorum locorum sacrae scrip-
turae. 539, 540. 

Expositio Danielis prophete. 545. 
Expositio Evangelii Sancti Mathei. 551. 
Expositio in Apocalipsim. 558. 
Epositio orationis dominice. 659. 
Expositio super cantica canticorum. 545, 

546. 
Extracta ex quibusdam sentenciïs ... beati 

Bernardi. 662. 

FARIA DE GuzMÀN, Marcelino. 525. 
FELIP DE MALLA. 465, 466. 
FELIP I ANTON, Joàn. 602. 
FELIP RIBOT. 583. 
FERRÀN I. 485, 489, 490. 
FERRER. - V. JoÀN RAMON FERRER. 
FERRUSOLA. - V. PERE FERRUSOLA. 
Flor de lir e de gag e delegranssa. 486. 
Flores beat i A ugustini in libro de civitate 

Dei. 540. 
Flores miraculorum beate Virginis Marie. 

662. 
FONT. - V. JoÀN FoNT. 
FoNTDELLOPS. - V. PERE FONTDELLOPS. 
Fori Aragonum. 483. 
Forma dedicionis hereditatis cum benefjicio 

inventarii. 490. 
Forma de orar. 480. 
FORTUNY I VIRGILI, Jaume. 496. 
FOURNIER. - V. JAUME FOURNIER. 
FRANCESCH, de Barcelona. 487. 
FRANCESC ARETi. 553, 554. 
FRANCESC DE MAYRON. 585, 655. 
FRANCESC EXIMENIÇ. 456-464, 652. 
FRANCESC, Sant. 645, 665, 67 l. 
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FRANCESC SARMIENTO, 617. 
FRANCESC TARAFA. 493, 494, 5 16. 
FRANCESC TRAB ÉS. 583. 
França. 510. 
FRIGOLA. - V. BERNAT FRIGOLA. 
FUENTES I GusMAN, Angelino. 524. 

CALLES. - V. JOÀN DE CALLES. 
GARCÍA. - V. JAUME GARciA. 
GATTO. - v . JOÀN GATTO. 466. 
GAUDENCI DE BRESCIA, sant. 578. 
GAUTIER DE CHATILLON. 633 
Genealogia de jhesuxrist. 480. 
Gènova. 490. 
GENOVER. - V. JoÀN GENOVER. 
GERSON. - V. JOÀN GERSON. 
Gesta Comitum. 485. 
Girona. 485. 
Granada. 525. 
GREGORI NACIANCÉ, sant. 570. 
GUERRICUS. 639. 
GUILLEM BOTET. 483. 
GUILLEM DE MONT. 667. 
GUILLEM DE Tous. 579. 
GUILLEM DE VILLANOVA. 591. 
GUILLEM PERAULT. 663. 
GUNDISALBUS. 461. 

HAITÓ, príncep de Gorigos. 490. 
HANAPIS. - v. NICOLAU d'HANAPJS. 

Helenopolis, 578. 
HENRIC DE CosTESY. 586. 
HERODOT. 636. 
HILARI, Sant, 578. 
HILDEBERT. 667. 
HINESTROSA. - V. jUAN DE HlNESTROSA. 
Histoire Genealogique de la Maison d'An-

duse. 534. 
Historia verdadera del Rey Don Pedra de 

Gasti/la ... 522. 
HoMs, Josep. 600, 601. 
HuG. 653. 
HuG DE SANT V1cToR. 480. 
HuG DE TuRNO. 639. 
Huouc1, de P i sa, 568. 
HUMBERT DE ROMANS. 581. 

Igny. 639. 
Indulgencia dels corporals de Daroca. 480. 
In Evangelium B. Johannis aposto/i que-

dam annotata. 552. 
INOCENCI Ill. 642. 
lNOCENCI V.- V. PERE DE TARENTASI A. 
Institutiones Philosophicae ad usum Cerva-

riensis Academiae. 599. 
Institutio Porphirii. 606. 

IsI DOR, Sant. 552, 569, 570, 671. 
I tali a. 51 O. 

JACOB BEN MAKIR, PROFATIUS. 634. 
J aen. 469, 4 70. 
J AFU DA BONSENYOR. 472. 
JAUME li. 485, 545. 
JAUME DE BENEVENTO. 561, 661. 
JAUME DE LAUSANA. 542, 543. 
JAUME DE MARCHIA. 641. 
JAUME DE VORAGINE' 642, 643. 
JAUME FOURNIER. 550. 
JAUME GARCIA. 519. 
JERONI, sant. 519, 647. 
Jerusalem. 538. 
JOÀN. 568. 
JOÀN ANDREU. 544, 616. 
JOÀN BARÓ. 669. 
J OÀN CLIMACUS. 664. 
J oÀN CR1sòsToM, Sant. 480, 553, 554, 

563, 570. 
JOÀN D'ARAGÓ. 545. 
JOÀN DE CALLES. 648-650. 
J OÀN DE LocHEM. 544. 
joÀN DE MARBRIS. 588. 
JOÀN DE PARMA. 665. 
jOÀN DE PINO. 659. 
J OÀN DE SACROBOSCO. 634. 
J OÀN DE SEVI LLA. 634. 
jOÀN FILICIS. 588, 594. 
JoÀN FoNT, 657. 
jOÀN GATTO. 466. 
JOÀN GENOVER. 473. 
JOÀN GERSON . 480. 
JoÀN LLUÍ S DE MoNCADA. 495, 496, 5 17. 
J OÀN ÜLLER. 652. 
jOÀN PAGÈS. 591. 
j OÀN PASCALL. 467, 468. 
JOÀN RAMON FERRER. 61~ 
J OÀN W!LLEMANN. 646. 
JoÀN WILTON. 646, 647. 
JORDI DE TREBISONDA. 555, 562. 
J ORIZ, Josep. 598. 
JORNANDES. 564. 
JOSEP D E L'ASCENSI Ó, SEBARDELL. 532. 
J UAN DE HINESTROSA. 518. 
JULIÀ. - V. BARTOMEU J ULIÀ. 

LACTANCI. 560, 561. 
LA FUENTE. - V. ALONSO DE LA FUENTE. 
LAUSANA. - V. JAUME DE LAUSANA. 
Lausanne. 478. 
LA VALLIÈRE, Mlle. de. 533. 
Leges moralitzate. 667. 
Le Mans. 667. 
LEODRYSIO CRIBELLO. 553. 
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Leycester. 667. 
LIBERAT. 532. 
Liber Catonis. 569. 
Líber Ciriacim quod dicitur Cantica Can 

ticorum vel vox sinagoge. 559. 
Líber de natura et Deo et est dialogus As

clepii, Hermetis et Trimegisti. 627. 
Líber ecclesiastes filii David regis Jheru-

salem. 544, 559, 569. 
Liber ecclesiasticus. 559, 569. 
Liber gestorum Barlaam et Josafat. 578. 
Líber proverbiorum Salomonis. 544,559,569. 
Líber sancti Job. 559. 
Liber sapiencie. 559, 569. 
Líber seu tractatus de confessione extractus 

a dictis Bernardi. 573. 
Lisboa. 578. • 
Livorno. 537. 
LLANES, Francesc. 596. 
Lleida. 485, 501, 509. 
LLENA, Francisco. 528. 
LLEÓ, fra. 665. 
LLEONARD ARET!. 622. 
LLOBET, Bernat Josep. 514. 
LLOBET, Joàn. 460. 
LLORENÇ PISÀ. 668. 
LLORENÇ VALLA. 636. 
LLUÍS X IV. 533. 
LoBo LAsso DE LA VEGA, Gabriel. 527. 
Loca sacrae scripturae quae interpretari 

possunt de Virgine Marie. 541. 
LOCHEM. - V . ]OÀN DE LOCHEM. 
LOMBART. - V. PERE LOMBART. 
LóPEZ DE GOMARA, Francisco. 523. 
Los juraments que los consellers de la ciutat 

de Barcelona han ha l er. 507. 
LuLL. - V. RAMÓN LULL. 

Madrid. 634. 
Maig que feren los estudiants de gramatica 

del tercer any residint lo eruditissim 
senor doctor Nards Xalabarder lo any 
z643. 609. 

MALAQUIAS. 667. 
MALLA. - V . FELIP DE MALLA. 
Mallorca. 662. 
MANUEL SARMIENTO. 617. 
MARC BONFILL. 478. 
MARC DE SOMMARIVA. 648. 
MARCHIA, - V. jAUME DE MARCHIA. 
MART! I. 485. 
MARTÍ V. 490. 
MASDONS. - V. NICOLAU DE MASDONS. 
MASSOT. ~V. MIQUEL MASSOT. 
MATEO PALMERIO. 519. 
MAUROCENIUS.-V. PAULUS MAUROCENIUS. 

MAYRON. - V. FRANCESC DE MAYRON. 
Meditationes vite domini nostri Jhesu Chris• 

ti. 660. 
Memorias historicas-chronologicas para la 

historia general de Cataluña ... 674. 
MESTRE. - V. BERNAT MESTRE. 
Metaphysica z.a. philosophiae pars. 612. 
MICAEL DE SANCTO RoMANO. 622. 
MIQUEL DE BOLUNYA, ANGRIANI. 583. 
MIQUEL MASSOT. 583. 
Miracula beati Berardini per ordinem. 490. 
Modus faciendi genera/em confessionem. 638. 
MONCADA. - V. ]OÀN LLUÍS DE MoNCADA. 
MONFAR. - V. BARTOMEU DE MONFAR. 
MONT. - V. GUILLEM DE MONT. 
Montblanch. 485. 
Montçó. 485. 
Montserrat. 474, 553. 
MOROSINI. - V. PAULUS MAUROCENIUS. 
MuR. - V. DALMAU DE MuR. 

Nàpols. 474. 
NICOLAU BYARD. 580, 651. 
NICOLAU D'HANAPIS. 538. 
NICOLAU DE MASDONS. 643. 
NICOLAU TRIVET. 590. 
Nimes. 652. 
NINER. 485. 
Notabi/ia de Vita Sancti Francisci. 645. 

ODORIC DE PORDEMONE. 490. 
O/ficium de passione. 480. 
OLLER. - V. joÀN OLLER. 

OSSET, Josep. 602. 
Ov1D1. 623. 

Padua. 638. 
PAGÈS. - V. jOÀN PAGÈS. 
PALENCIA, - V. ALONSO DE PALENCIA. 
PALLADI. 578. 
PALMERIO. - V. MATEO PALMERIO. 
PANORMITA. - V. ANTONI PANORMITA, 

PAPIAS. 568. 
París. 583. 
PASCALL. - V. jOÀN PASCALL. 
Passioner. 556. 
PAULUS MAUROCENIUS, MoROSIN!. 638. 
PAx. 472. 
PERAULT. - V. GUILLEM PERAULT. 
PERE I I I. 485. 
PERE, franciscà. 545. 
PERE A. D'ARAGÓ. 496. 
PERE ALBERT. 485 
PERE BUSQUETS. 474, 475. 
PERE D'ABANO. 482. 
PERE D'AQUILA. 594. 
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PERE D'ARTÈs. 462. 
PERE DE TARENTASIA, 584. 
PERE D'URREA. 614. 
PERE FERRUSOLA. 596. 
PERE FONTDELLOPS. 579. 
Perelada. 583. 
PERE LOMBART. 592. 
Pere Pasqual, Sant. 469, 470. 
PERE WEYCHINAN. 586. 
PEROT DE VILANOVA. 501. 
Perpinyà. 478, 485. 
PETRUS BALBUS PISANUS. 553. 
PETRUS CANDIDUS. 628. 
PETRUS DE BOXEDA. 619. 
Physica partíeu/aris. 612. 
PIER, Sebastià. 61 l. 
PIERA. - V. ANDREU PIERA. 
Prno. - V. J oÀN DE PINo. 
PISSES. 488. 
Pius I I. 638. 
PLATÓ. 624. 
Poblet. 496. 
POGGIO. 637. 
Poitiers. 578. 
Pons. 528. 
POH.MI. 578. 
Practica sancte quinte Sinodi Constanti

nopolitane. 641. 
Prim us /iber auctoritatum U gonis de Sanet o 

Victore de re militari. 559. 
PROFATIUS. - V. JACOB BEN MAKIR. 634. 
Profecia feta per fra johan de la orde de 

Cistell en Valencia. 490. 
PROSPER D'AQUITANIA. 572. 
Proverbia Senece. 559. 
PTOLOMEU. 634. 

Quadragesimale factum in principatu Catha
lonia in Vallessio. 557. 

Questio l proemialis de natura/i philosophia 
et ejus objecto. 597. 

Questiones in 8 li bros physicorum Aristotelis 
iuxta miram D. T. Aquinatis. 605. 

Questiones in universam Aristotelis logicam 
juxta miram Angelici Doctoris D. Th. 
Aquinatis doctrinam. 604. 

Questiones super /ibros ethicorum. 587. 
Questiones varie abstracte ab operibus S. 

Thome Aquinitatis. 573. 

RAMÓN D'AMAURY. 652. 
RAMÓN LULL. 481. 
Recognoverunt proceres. 485. 
Recopilacio diversarum antiquitatum. 485. 
Relación de la Corte Romana en tiempo dr, 

lnnocencio I2. 526. 

REMIGIUS. 548. 
Revelació lo qual Nostre Senyor Deu demos-

tra al çacerdot Esodre ... 485. 
Revello. 591. 
RIBOT. - V. FELIP RIBOT. 

RICARD DE BURY. 635. 
Riudoms. 657. 
ROCABERTÍ Y DE PAU, Diego. 513. 
RODERIC, rei. 497, 498. 
RODERIC DE TOLEDO. 485. 
RODOLF DE LONGO CAMPO. 590. 
ROIG I JALPÍ, Joàn Gaspar. 491,492,508 
Roma. 485. 
RossETTL - V. DoNATO RosSETTI. 
RUFi D' AQUILEIA. 578. 

SACROBOSCO. - V. JOÀN DE SACROBOSCO. 
Sabt-Germain d' Auxerre. 548. 
Sant Feliu de Guíxols. 474. 
Sant Jeroni de la Murta. 473,560,561,581, 

663, 664, 670. 
Sant Pere de les Puelles. 510. 
SANXO DE CASIS. 591. 
Saragoça. 637. 
SARMIENTO. - V. FRANCESC SARMIEtlTO. 

- MANUEL SARMIENTO. 
SEBARDELL. - V. JOSEP DE L'ASCENSIÓ. 
SEGIMON DE L'ESPERIT SANT. 532. 
Selecte questiones in 8 libros fisicorum. 613. 
SÈNECA. 625, 632. 
Sermo in ordinibus quatuor temporum ante 

/esfum sancti Thome aposto/i. 542. 
SERRAHIMA. 610. 
SEVERUS. 480. 
SEVERUS SULPICIUS. 578. 
Sevi!la. 518. 
SJXILLAT. - V. TOMÀS SIXILLAT. 
SOMMARIVA. - V. MARC DE SOMMARIVA. 

Speculum munditiae. 638. 
Speculum presbiteri. 670. 
Sucesos de Cataluña desde el año z640 

hasta z693. 504. 
Sucesos particu!ares en Cataluña desde el 

año I62I hasta el de z66o. 502. 
Summa de preceptis. 551. 
Summe sacerdos et vere ponti/ex ... 653. 
Summularum Tractatus in varias questiones 

et articulos distributus juxta miram ange
/ici doctoris D. T. doctrinam. 604. 

Super cantica canticorum. 663. 

TABER DE SENIS. 641. 
Tabuta per alphabetum super summa aurea 

de viciis et virtutibus. 662. 
TARAFA. - V. FRANCESC TARAFA. 
TARENTASIA. - V. PERE DE TARENTASIA. 
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Tarragona. 614. 
Tàrrega. 485. 
TERRNCI. 623. 
THEODORUS. 563. 
Therencii Vita. 623. 
TITELMANN. 607. 
Toledo. 545. 
ToMÀS D'AQUÍ, Sant. 573-576, 580. 
TOMÀS D'HIBERNJA. 656, 666. 
TOMÀS SIXILL,AT. 477. 
ToRME Y LYORI, Alberto de. 500. 
Tortosa. 588. 
Tous. - V. Gu!l,LEM DE Tous. 
TRABÉ:S. - V. FRANCESC TRABÉ:S. 

Tractatus contra grecos de processione spi• 
ritus sancti ... 577. 

Tractatus Davidis judei, 634. 
Tractatus de decem preceptis. 638. 
Tractatus de Dei scientia ejusque voluntate 

et providentia secundum Angelicam Divi 
Thomae Aquinatis doctrinam. 603. 

Tracta/us de generatione et corruptione. 612. 
Tractatus moralitza/us .XL. duarum man

sionum. 667. 
Tractatus per ordinem alfabeti a/iquorum 

verborum sacre scripture. 547. 
Tractatus sive explicatio Psalmorum per 

ordinem. 547. 
Tratado de fortif icacion o Arquitectura mili-

tar. 536. 
TRAVERSARJ. - V. AMBRÓS TRAVERSARI. 

TREBISONDA. - V. ]ORDI DE TREBISONDA. 
TRJONFO. - V. AGUSTÍ TRIONFO. 
TRIVET. - V. NICOLAU TRIVET. 
TusAL. 497. 
Turin. 537. 
TURMEDA. - V. ANSELM TURMEDA. 

Blblfoleca de Catalunya 

UBERTi DE CASSAL. 643, 576. 
UçENDA. - V. DOMINGO DE UÇENDA. 
Un tratado de batalla a Iodo trance. 529. 
URREA. - V. PERE D'URREA. 

Valencia. 477, 561. 
V ALERA. - V. DIEGO DE V ALERA. 529. 
VALERI MÀXIM. 518. 
VALLA. - V. LLORENÇ VALLA. 
Varii planctus et do/ores in passione Domini. 

661. 
VARRÓ. 626. 
VENERANERIJS. - V. BALTASAR DE VENE· 

RANERIJS. 
Verona. 578. 
Vich. 600, 604. 
VILALTA. - V. BERNAT VILALTA. 
VILANOVA. - V. ARNAU DE VILANOVA. -

PEROT DE VILANOVA. - BARTOMEU 
VILANOVA. 

VILLANOVA. - Vegis GUILLEM DE VILLA· 
NOVA. 

VINYES, Felip. 499. 
Vila preclari Sancti lohannis Crisostomi. 

654. 
VoRAGINE. - v. JAUME DE VoRAGINE. 

WEYCHINAN. - V. PERE WEYCHINAN. 
WIELMUS. 569. 
WILLEMANN. - V. jOÀN WILLEMANN. 
W!LTON. - V. ]OÀN WILTON . 

YEPES. - V. DIEGO DE YEPES. 

ZAPPATA. - V. BARTOLOMEO ZAPPATA. 
ZENON. 578. 
ZURITA. 510. 

8 



Les edicions gòtiques de l Tirant lo 'Blanch en la 
Biblioteca d e Catalunya, per JoÀN G1vANEL I MAs. 

A ramic PAU FoNT DE RUBINAT 

AL fer en l 911 el meu treball dedicat a la més famosa de les novel·les cavallfiresques.1 

no vaig descriure amb la deguda r,recisió bibliogràfica els exemplars que vaig 
tenir a mà, per ço comprenc que a l'esmentat estudi hi manca una descripció detallada 
de les edicions de l'obra d'En Joanot Martorell i En Martí Johan de Galba; i avui, 
aprofitant-me dels fragments gòtics del Tirant lo Blanch, pertanyents a la BIBLIO
TECA DE CATALUNYA, faig aquesta breu nota, que més que res servirà per a donar 
idea de l'edició barcelonina per molts esmentada i per pocs vista 

L'edició príncep del més humà dels llibres de cavalleríes fou publicada a Valencia 
en 14902 per En Nicolao Spindeler;3 actualment se'n coneixen d'aq~esta edició fins 
tres exemplars, i es troben en la Biblioteca Provincial de Valencia, en el British Mu
seum (Londres) i en la Hispanic Society of America (Nova York). Aquests tres 
exemplars coneguts ofereixen notables diferencies tipogràfiques, correspone.nts, les 
més d'elles, a la fulla a2 del segón plec amb signatura a.4 Acarats detingudament 
els dits exemplars, encara podríem assenyalar altres diferencies, que no són tan remar
cables, però que demostren, al dir d'entesos bibliògrafs, que la primera edició es féu en 
dues tirades. J a tractaré més endavant aquest punt, demostrant que les dues tirades 
solament corresponen al segón plec del llibre. 

l. Estudio crflico d~ • Tirant lo Blanch♦. Archivo de lnvestigaciones Hist6ricas (Madrid, 1911 ). 
Se'n féu tiratge apart. 

2. •Fon acabada d'empremptar la pre l sent obra en la Ciutat de Valencia a .xx. del mes de Nohem
bre del any l deia natiuitat de no{tre {enyor deu l Je!u cri!t mil .cccc. xxxx.• 

3. El nom de l'impresor figura en l'orla de la portada del llibre; si bé haig de dir que hi ha exem

plars que no la tenen. 
4. Hi ha aos plecs de vuit fulles amb la signatura a; ei primer pertany a a taula de capltols, i en 

el scg6n comença el text. 



EDICIONS GÒTIQUES DEL TIRANT LO BLANCH 

Vegeu un acarament entre els tres exemplars: 

59 

Valencia 

A honor lahor e l gloria de 
noft l re fenvor deu1 l J efu 
chrift e l deia gloriofa fàcra
tiffi l ma uerge Maria ma l re 
fua fenyora noftra2 l comen
ca la letra del l prefent libre 
appellat l Tirant lo blanch: 
di l rígida per moffen J o l 
anot3 martorell caua! l ler al 
fereniffimo prin l cep don 
Ferrando de l portogal. 

Londres 

Igual. 

Nova York 

A honor lahor. e l gloria de 
noft l re fenvor deu l Jefu 
crift : ede ! la gloriofa fa
cratiffima l verge Maria ma
re fua fe l nvora noftra. Co
menca l la letra del prefent 
libre l appellat tirant lo
blanch l dirigida per moffen 
J oa l not martorell cau aller 
al l fereniffimo princep don 
l Ferrando de portogal. 

Com s'ha pogut observar, hi ha manifestes diferenc-ies en la composició tipogràfica. 
però el text queda tot en ordre i començant igual en els tres exemplars en la fulla a3• 

Les característiques de l'edició valentina, són : lletra gòticaTortis, de tres tamanys; 
el text a dues columnes; la caixa de cada una d'aquestes varía,4 degut, probablement, 
a què hi ha columnes de 41 i 42 ratlles; les inicials dels capítols, o són minúscules 
posades al mig de l'espai deixat per a anar-hi la capitular, o bé d'aquestes, la mida 
de les quals fluctúa entre 21 x 21 i 24 x 24 mm ,5 i el nombre de fulles és de 388.6 

S'ha d'advertir que hi ha exemplars amb la fulla a2, corresponent a la dedicato
ria, amb una magnífica orla, com es pot veure en els de Valencia i Londres; no així 
en el de Nova York, on la lletra inicial es també molt diferent i feta a mà, mostrant 
en la part inferior de la pàgina un escut en mig de les inicials F i F.G, escut i ini
cials que corresponen a la casa Fieschi y Gonzaga, com amb molt encert escriu el meu 
amic, el distingit bibliòfil i gran cervantista En Francesc Martínez i Martínez en el seu 
llibre Martín juan de Galba coautor de Tirant lo Blanch.7 

1. En Haebler, en la Bibliograffa ibérica del siglo XV (La Haya-Leipzig, 1903), núm. 639, descriu 
el Tirant, edició de Valencia, 1490, i assenyala com una sola ratlla: «re {enyor deu Je(u chriít e,. 

2 En l'exemplar de Londres, després de cnoftra» hi ha . (un punt); probablement que també s'hi 
trobava en el de Valencia, però el temps, al meu entendre, l'anat esborrant. 

3. En Haebler transcriu : «Jo l hanou. 
4. La de la primera columna deia Y3 és de 196 x 62 mm., i la de la segona de la Y, és de 200 x 62 mm. 
S. He observat que la F és de 21 x 21 mm.; la T 22 X 22 mm.; la G, 22 1 / 1 x 22 1/ , mm.: la D, 

23 X 24 mm., i la N, 24 x 24 mm. 
6. En Gayangos, en el Catalogo ra21mado de los Li bros de Cabal/trfas que hay en lengua castellana o 

portuguesa, has/a el 0110 r8oo (Bib. de AA. EE., Madrid, 1857, vol. XL), escriu (pp. LXXVII) que té 
338 fulles. Manifest error, per quant el segón 3 deu esser un 8, així resultaria bé el compte, ja que corres
ponen 8 fulles a la taula de capftols + l blanca + 379 de text. 

7. Valencia, Hijos de Francisco Vives Mora, 1916. D'aquest interessant llibre se n'ha fet un curt 
tiratge de 07 exemplars. 
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Referent a l'assumpte de l'orla, quant se n'ha parlat! En Haebler no n'ha vist 
cap d'exemplar sense l'orla, i escriu : <<afirma Gallardo que tampoco el ejemplar por 
él descrito en el n.0 1217 de su Ensayo ni el de la Biblioteca de Lord Grenville tenían 
orlada la primera pagina, sino que en ella estaba el texto desnudo>>. Començaré 
dient que l'eminent bibliògraf alemany dóna com cosa d'En Gallardo una que li corres
pòn a En Gayangos;1 aquest va poder veure dos exemplars del Tirant (edició de Valen 
cia), el que fou de Lord Grendville i avt:i es troba a Londres, i el que posseí la Sapienza 
de Roma, que passà a mans del Marquès de Salamanca i ha anat a parar a Nova York 

La nota que figura en la llista d'obres cavalleresques que es troba després del ma
gistral estudi preliminar que f6u En Gayangos, i són els preliminars del volum XL de 
la Biblioteca de Autores Españoles, fou feta tenint a Ja vista l'exemplar que va pertànyer 
al Comte de Saceda, passant després a esser propietat d'En Richard Hebert i més 
tard venut a Lord Grendville, cedint-lo aquest al British Museum,· la descripció del 
que figura en l'Ensayo2 està feta tenint al davant l'exemplar de la Biblioteca de la 
Sapienza de Roma, que fou traspassat al Marquès de Salamanca en 1861, poc després 
venut al Baró de Seillière, anys més tard al llibreter anglès Bernart Quaritch, i, final
ment, a Mr. Archer Huntington, essent regalat per aquest a la mencionada Hispanic 
Society o/ America.3 

l. En els preliminars del volum primer d' Ensayo de una Biblioteca Espa11ola de li bros raros y curiosos 
(Madrid, 863-1889), s'hi llegeix: •Un asterisco • manifiesta que el artículo no le pertenece. Toda lo rela
tiva a libres de Caballerlas y el Ca11cio11ero, núm. 484, que muestran aquella sef'lal, ya hemos dicho que son 
faveres y obsequies del Sr. D. Pascua: de Gayangos• (p. X), i abans s'hi llegeix : , El lector extraf'lara no 
ver en nuestro catalogo los nombres de los autores de libres de Caballerías, en el sítia en que la lelra es
pecial del apellido los reclama. Siendo desconocidos en su mayor parte los de aquelles escritores, van en 
la palabra An6nimos y formando cuerpo todos elles, sin perjuicio de que en el índice general de la obra 
aparezcan los nombres que aquí se echaran de menos. Así no resulta fraccionada el trabajo del Sr. de Ga
yangos, y esta reunida toda la materia.t 

2. l, núm. 1217. 
3. D'aquest exemplar se n'ha fet una admirable edició en facsimil. Vegeu la descripció: 
Les dues primeres fulles comprenen: Portada i dedicatoria; la primera, diu aixi : •Tirant lo Blanch l 

Reproduced in Facsimile l from the Edition of 1490., i la segona: ,To l Isidro Bonsoms l This edition o 
Tirant lo Blanc l is dedicated as a tribute l of cordial appreciation l and esteemt. 

El plec primer va repartit així : fulla a, primera cara blanca; en la segona, sense lletra inicial, però sí 
amb una a minúscula en el centre : 1a honor : laor : e l gloria deia in- l menía: e diui- l na bondat de l nof
tre fenyor deu ihefu l crift : e deia facratiffima l mare fua. comencen les l rubriques del libre de a- l quell 
admirable Caual- ¡ ler tirant lo blanch.t Segueix la taula dels capitals, ocupant totes les demés fulles del 

plec. 
En el plec a la primera fulla és blanca, i en la segona comença la dedicatoria: •A honor lahor. e l gloria 

de noft l re fenvor deu l Jesu crift: ede l la gloriosa facratiffima l verge Maria mare fua fe l nvora noftra. 
Comenca l la letra del prefent libre l appellat tirant loblanch l dirigida per moffen J oa l not martorell 
caualler al l fereniffimo princep don l Ferrando de portogalt, seguint fins poc abans de la meitat de la se
gona columna del verso de la fulla a,, començant tot seguit el proleclz i acabant en la segona columna de 
la fullaª• (per errada a,). El text comença en la primera columna del verso d'aquesta fulla: tComenca 
la primera l part del libre de Tir l ant la qual tracta de l certs uirtuofos actes l que feu lo Comte guii l !em 
de ueroych en los l feus benauenturats l darres diest, i segueix el text fins la fulla z,, en el qual verso s'hi 
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En els comentaris que fa En Gayangos en el Catalogo ja hem vist que s'equivoca 
a !'assenyalar el nombre de les fulles de què es compòn l'exemplar fet per Spindeler, 
i els que fa en l'Ensayo mereixen una aclaració : Ens diu, al tractar de l'exemplar 
de la Sapienza, que <•en la margen inferior de la misma pagina (la a2) se ve un escudo 
de armas y las iniciales F. F. G. que lo serían sin duda del nombre del poseedor del 
librO>>, i té raó. L'exemplar aquest no té l'orla que es troba en el de Valencia i en el 
de Londres, i això fou causa de què el meu amic, el benemèrit patrici N'Isidre Bon
soms,1 escrivís, referent a aquest asumpte, que la manca de dit gravat en l'exemplar 
de Nova York podía esser deguda a la penuria de l'impressor per una part i al desig 
d'entregar a l'editor quant més aviat millor exemplars acabats per a poder reclamar 
alguna quantitat.2 La conjectura d'En Bonsoms no és gens desgabellada, i pot essP.r 
molt natural; però no fa molt, En Francesc Martínez, en el seu llibre abans esmentat, 
tracta novament de la tan debatuda qüestió de l'orla, i per cert que ho fa de manera 
tal, apoiant-se en documents no fa molt coneguts, que és difícil rebatre-li la seva 
conjectura. 

Per En Bonsoms l'edició del Tirant tingué dues tirades, i per En Martínez també; 
creu el primer, que l'orla manca en alguns exemplars perquè l'impressor volgué acabar 
precipitadament !'impressió de l'obra;3 i el segón, què els primers editors del llibre 
traspassaren el compromís a Rix de Cura, i com aquells eren els propietaris del gravat 
al boix se'l quedaren, no deixant que l'impressor se n"aprofités per a la segona tirada.4 

L'un creu que l'exemplar de Nova York pertany a la primera tirada, i l'altre a la segona 
És difícil assegurar qui dels dos amics meus té raó, per quant Ja qüestió està 

en dir si la primera tirada fou amb orla o sense. Començaré dient que en 7 d'agost 
de 1489 es féu el contracte d'imprimir el Tirant entre En Nicolao Spindeler per una 
part, i En J oàn Cervelló, En Lluís Bertràn i En Pere Trinxer per altra, comprometent
se l'impressor a fer quatre cents exemplars del llibre;5 en 30 de setembre del mateix 

llegeix el colofó, que és: tFon acabada d'empremptar la pre l fent obra en la Ciutat de Valencia l a .xx. del 
mes de Nohembre del any l deia natiuitat de noftre !enyor deu l Jesu crift mil .cccc. lxxxx., 

L'IÍltima fulla del volum, conté el colofó: tThis edition of two hundred was printed in l facsimile 
for Archer M. Huntington, l !rom the copy in his library, at the l De Winne Press, nineteen l hundred 
and fourt. 

l. La edici6n prfncipe del •Tirant lo Blanch, , cotejo de los tres ejemplares impresos en Valencia, en 
I490, únicos conocidos hoy dfa. Discurs llegit en la R. Academia de Buenas Letras, de Barcelona, en la 
recepció plÍblica de N'Isidre Bonsoms (Barcelona, La Académica, 1907, pp. 58 i ss). 

2. Vegeu, també, Serrano Morales, Resefla hist6rica en forma de Diccionario de las lmprentas que 
han exislido en Valencia (Valencia, Domenech, 1898-1899), p. 529, el contracte entre En Joàn Rix de 
Cura i En Spindaler. 

3. Bonsoms, obra esmentada, p. 59. 
4. Martínez, obra esmentada, p. 38. 
5. Aquest document, trobat pels Srs. Sanchis Sivera i Rodrigo Pertegàs, es publicà per primera 

vegada en el diari de Valencia Las Provincias, el 18 de febrer de 1913, més tard en el meu estudi Una 
mascarada quixotesca celebrada a Barcelona e11 r633, i IÍltimament en l'esmentat llibre d'En Martínez. Haig 
d'advertir que en aquesta última obra s'hi troben interessants documents referents a En Martí Joàn de 

Galva. 



62 BUTLLETÍ DE LA E-IBLIOTECA DE CATALUNYA 

any traspassen els esmentats editors a En Rix de Cura el compromís que teníen amb 
En Nicolao Spindeler; aquest nou editor fa fer tres cents quinze exemplars més del 
Tirant. En Martínez opina que les diferencies tipogràfiques que observa En Bonsoms 
entre els exemplars valencians de 1490 són degudes a què primer es féu una tirada de 
quatre cents exemplars amb l'orla, i després, al cap de més d'un mes i mig, una nova 
tirada de tres cents quinze; si així fos, les variants es trobaríen en tot el treball que 
havía fet En Spindeler per encàrrec dels primers editors. Potser tindrà raó el meu 
amic, però hi ha una petita cosa que no aclara prou aquesta conjectura, i és que en el 
cap. cxliij de l'exemplar de Nova York la lletra inicial, que ha d'esser una D, no hi 
és, es troba el lloc tot buit, i en unes fulles d'aquesta mateixa edició, que són pro
pietat de la BIBLIOTECA DE CATALUNYA, s'hi troba la inicial que manca en el de Nova 
York. ¿És que En Spindeler, al fer el nou compromís amb En Rix de Cura, tenía ja 
imprès l'esmentat capítol? No ho puc creure, per quant representa anar massa de
pressa; representa haver compost i tirat una tercera part del llibre. Per altra part, En 
Serrano Morales ens dóna a conèixer una escriptura entre l'impressor i el nou editor 
del Tirant referent a materials que posseía aquest i que passaren en dipòsit en poder de 
l'otorgant, SP,gons compromís qw:l firmà En Spindaler amb data de 28 setembre 1489.1 

Amb aquestes dates anteriors, i sabent l'estat financier de l'impressor, vaig a fer 
la següent conjectura. En 7 d'agost l'impressor es compromet a publicar el 
Tirant per encàrrec de Cervelló, Bertràn i Trinxer; és de presumir que En Spindeler 
faría com els nostres impressors, que no comencen la feina tot seguit, per tant, es 
passaría alguns dies abans de empendre la tasca, i amb aquests s'enteraría dels trac
tes que havíen tingut o teníen els tres esmentats editors i En Rix de Cura. Al meu 
entendre, quan aquest, en 30 de setembre, encarregà els 315 exemplars, a més dels 400 
que havíen contractat els altres, l'impressor no havía començat la seva feina, i aques
ta la féu amb lletra d'En Rix de Cura. I ara que em dispensin els meus amics En 
Bonsoms i En Martínez per haver-los-hi sortit un tercer en discordia. 

Un altre error d'En Gayangos és el dir que l'exemplar de Londres no té orla.2 

Vegeu els facsímils que publicà En Bonsoms, la descripció que fa En Haebler i el 
meu estudi del Tirant, i es veurà que la portada és orlada: és de creure, doncs, que la 
nota d'En Gayangos fou escrita de memoria. 

I ara, entro en materia. 
La BIBLIOTECA DE CATALUNYA té, pertanyents a l'edició de Valencia feta per 

En Nicolao Spindeler, les següents fulles: 
Una, corresponent a la taula, que és l'última (signatura a8), comença amb un 

troç de l'epígraf del capítol cccclij i acaba amb el registre de les signatures. 

l. Obra esmentada, p. 530. 
2. tDicha orla no se balla ni en el ejemplar que acabo de describir (fa referencia al de la Sapienza, 

avui a Nova York), ni en e l que fué de Mr. Thomas Grenville y se conserva en la Bib. del Museo Brit:\
nico de Londres. (Ensayo, l, 1217). 



EDICIONS GÒTIQUES DEL TIRANT LO BLANCH 63 

El plec t complet, que és de vuit fulles, comença les naus e galeres ab farina : e ab 
vi, del cap. cxlj, i acaba fon poder en dif/ipar aquella. No te, cap. cxlvi.1 

Plec l]?, de sis fulles, complet; comença blant /til planyent deploraua, capítol 
cccclxxiij, i acaba per bo lo que lo Rey de Feç hauia, cap. cccclxxx.2 

Com es pot veure, és poca cosa si es compara amb els troços que posseeix corres
ponents a l'edició barcelonina. 

Pot dir-se que el llibre d'En Martorell i En Gualba tingué èxit; ho demostra de 
manera palpable el fet de què als set anys d'imprimir-se a Valencia es reproduía a 
Barcelona; i cal dir que si els exemplars valentins han obtingut preus fabulosos,3 no 
sé quant en demanaríen d'un dels impresos en la nostra ciutat per En Pere Miquel 
i En Diego de Gumiel. 

Tots els que han detallat l'edició del Tirant, impresa en 1497, ho han fet copiant 
a En Gayangos, qui vegé l'exemplar d'Oporto a casa del Marquès de Salamanca, però 
s'ha de dir que l'eminent bibliògraf i mestre en literatura cavalleresca no ens féu 
assaber ni el nombre de fulles, ni signatures, ni res; solament escriu: <<Fol. - l. g.>>. La 
portada i colofó ho donà a conèixer detalladament en l' Ensayo.4 

D'aquesta edició de tan extremada raritat, que no se sab figuri en cap biblioteca 
pública,5 n'és posseïdora la BIBLIOTECA DE CATALUNYA de dos grans troços, perta• 
nyents al fons Aguiló i al d'En Dalmases. 

El que va pertànyer al primer bibliòfil, comprèn 116 fulles, repartides així: 
El plec signatura x : mon i. E re/tara ací lo coneflable,: e corresponents al capítol 

ccxviij, i acaba: er demauida moftrant e/fer mal con, del ccxxviij.6 

El plec signatura )? és de vuit fulles, i comença : tenia de Tirant feu principi a vn 
del cap. ccxxviij. i acaba : ranf fera feguida. Lo emperador fii, del ccxxxvj .7 

El plec 3 conté vuit fulles, i comença : gue ab fa filla fins que fon hora d', del ca• 
pítol ccxxxvj, i acaba: feu fill qui en batalla: e contra in, del ccliiij.8 

El plec signatura t comença : fels hauia feparada /anima del cors, del capítol 
ccliiij, i acaba merexedor. Tots fe pensauen queu, del cap. cclxiiij.9 

l. Corresponen als caps. 126-131 de l'edició Aguiló. Faig avinent que tradueixo les abreviatures 

de l'original. 
2 Corresponen als capítols d'igual número de l'edició Aguiló. 
3. Vegeu Bonsoms, obra esmentada, p. 48. 
4. Núm. 1218. S'ha de dir que la descripció del Catalogo la féu treta d'En Brunet. Manuel de Li

braire et de /'Amateur de Livres. 
5. En posseí un exemplar Ja Bibliotheca Publica d'Oporto. Vegeu e llibre de N' Art h ur Humberto 

da Silva Carvalho, Incunabu/os da Real Bibliotheca Pub/ica Municipal Do Porto (Porto, Imp. Portugueza 
1904), i en les pp. 110-136 s'hi troben interessants detalls referents a la desaparició de tan raríssim 
exemplar. 

6. Caps. 203-213 de l'edició Aguiló. 
7. Caps. 213-221 íd. 
8. Caps. 221-239 id. 
9. Caps. 239-249 íd. 
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El plec signatura :a, comença : digues deli mort fill e ella deyau d', del cap cclxiiij, 
acaba Capítol cclxxix.1 

El plec signatura J!3, comença : Re/po/ta que /eu la princef fa a Ti, cap. cclxxix, 
i acaba: ra d'admirables caualleries: no po, del cap. cclxxxx.2 

El plec signatura a, comença : gue fiar lo adolorit Emperador que, del cap. cclxxxx, 
i acaba les gracies. La filla per la molta a, del cap. cclxxxxix.3 

El plec signatura ID,comença: mor que al pare portaua ab amor, del cap. cclxxxxix, 
i acaba : tat de tremicen molt ben proue, del cap. cccviiij .4 

El plec signatura J!$, comença : yt de totes les cofes necef/ariese, del cap. cccviiij, i 
acaba hauies ai u/fada robant viles e ciu, del cap. cccxix.5 

El plec signatura :f, comença : fats : les quals not hauia dexades, del cap. cccxix, 
i acaba : gut ala /i de mos darrers dies fi la, del cap. cccxxxiiij.6 

El plec signatura G, comença : fua virtut non vol perdonar. E clamte, del capítol 
cccxxxiiij, i acaba niç ans que moris, del cap. cccxlv.7 

El plec signatura 1b, comença : La no!Jlea : e virtut es ia, del cap. cccxlv, i aca
ba, muller. O linatge de roqua/alada, del cap. ccclv .8 

El plec signatura ;t, comença : lo mes digne de bondat e virtut que, del cap. ccclv, 
i acaba : res : e los altres animals ixen ab, del cap ccclxxiiij.~ 

El plec signatura'.l!., comença : naturals ve/tils e deies veftiduref, del cap ccclxxiiij, 
i acaba : fer reuerencia ala prince/fa, del cap. ccclxxxxj.1º 

Tots els plecs anteriors estàn complets, ço és, tenen vuit fulles. Però, junt amb 
aquestes 112 fulles en vingueren quatre més, també de l'edició barcelonina, que corres
ponen al plec signatura .M; una fulla la lli\, comença : Esplicada que /on lamba, del ca
pítol ccclxxi, i acaba : de que tirant li hauia dat carrech, del cap. cccxciij;11 i al plec 
signatura 11), tres fulles les JP3:::!P5 que comença: Libidino/a amor los efecte/. La rey, del 
cap. ccccxxxviij, i acaba: mes fen ana ala po/ada de ypolit, del cap. ccccxlv.12 

Gracies a aquest bon nombre de capítols vaig poder fer acaraments entre el text 
de Valencia, fet per En Spindaler, amb el de Barcelona, imprès per En Miquel i En 
Gumiel; treball que em serví per al meu esmentat estudi. No coneixent-se l'exemplar 
de la Biblioteca Pública d'Oporto, el troç provinent del fons Aguiló era l'únic que es 

l. Caps. 249-264 de l'edició Aguiló. 
2. Caps. 264-275 {d. 
3. Caps. 275-284 íd. 
4. Caps. 284-294 {d. 
5. Caps. 294-304 {d. 
6. Caps. 304-319 íd. 
7. Caps. 319-330 íd. 
8. Caps. 330-340 ld. 
9. Caps. 340-359 {d. 

10. Caps. 359-376 íd. 
11. Caps. 376-378 ld. 
12. Caps. 423-430 íd. 
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coneixía, quan no fa molt, a !'adquirir la BIBLIOTECA DE CATALUNYA els manuscrits 
i impresos de l'antiga casa Dalmases, entrà amb el títol de Cr6nica catalana un frag
ment d'un incunable, que no era altra cosa que un Tirant de l'edició barcelonina. El 
nombre de fulles és més gran que el primer, i comprèn el següent text: 

El plec o és de vuit fulles, però hi manquen les tres primeres i l'última; per tant, 
la fulla o4, que és la primera, comença: allí eren : car no pogueren /oferir, del cap. cxxxiij, 
i acaba: donar cofes que l ien de poca con, del cap. cxxxvij.1 

El plec signatura p, és complet, comença : Als cauallers es donat, del cap. cxxxviij, 
i acaba: Mas guardat que /ouen! la for, del cap. cxxxxiij.2 

El plec signatura q, és complet; comença : t una encara que fia vençuda retor, del 
cap. cxxxxiij, i acaba : dix. O be fou ffranya /enyora en, del cap. cxxxxvj.3 

El plec signatura r, és complet; comença : temps de fan gran necef fitat de guer, 
del cap. cxxxxvj, i acaba : ra que tirant deixe la capitania e, del cap. cliiij.4 

El plec signatura r, és complet; comença : !acceptara yo deies mies mans li, del 
cap. cliiij, i acaba : Preftament fe dix per tot lo ca/tell, del cap. clix.5 

El plec signatura f, és complet; comença : com diafebus era vengut : totes les, del 
cap. clix, i acaba: menta en tanta quantitat que donaua, del cap. clxiij.6 

El plec signatura s, és complet; comença : torns per lo li! com fa lo malalt que fia, 
del cap. clxiij, i acaba: Mas jujfa e/cu/a no teniu per al, del cap. clxxij.7 

El plec signatura t, és incomplet; comprèn les tres primeres fulles, el text comen
ça : quem hauem o/fe/a. Perque los ho, del cap. clxxij, i acaba : d'refcat volraf dar lo 
gran caramany, del clxxviij, i les quatre últimes, que comencen : nou pora fer que la 
fua edat no loy, del cap. clxxix, i acaba : mes iufta feu/a per al quem has o/fe, del ca
pítol clxxxvij.8 Com se veu, hi manca la fulla t2. 

El plec signatura "• és complet; comença : ja. Los fats enueiofos deia mia pro, del 
cap. clxxxvij, i acaba : tes les fues donzelles. Com foren to, del cap. ccj 9 

El plec signatura u, és complet; comença : tes molt ben abillades. Les donzel, del 
cap. eci, i acaba: que fien bones en fer aqueft matri, del cap. ccxviij .1º 

Els plecs que segueixen x-1L no es descriuen aquí per haver-ho fet al tractar del 
Tirant, edició de Barcelona, que vingué amb el fons Aguiló; però s'ha de dir que 
s'hi troben amb els d'En Dalmases alguns plecs, encara que pocs, incomplets, i 
aquests són els següents· 

t. Caps. 118-122 de l'edició Aguiló. 
2. Caps. 123-128 íd. 
3. Caps. 128-131 id. 
4. Caps. 131-139 {d. 
5. Caps. 139-144 íd. 
6. Caps. 144-147 íd. 
7. Per errada clxvij. Caps. 147-151 de l'edició Aguiló 
8. Caps. 151-171 íd. 
9. Caps. 171-185 id. 

10. Caps. 185-203 id. 

B1bllottn de Cat.al■-,. 9 
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Al plec J5, li manquen les dues primeres fulles; 
Als plecs G i 1b, els hi manca l'última fulla, i 
Al plec :}, hi manca la primera fulla. 
Com s'ha pogut veure al tractar el text del Tirant imprès per En Pere Mi

quel i En Diego de Gumiel, vingueren del fons Aguiló els plecs x-:JL, més la fulla pri
mera del plec [t) i les P3-IP5; ara, amb el fons de la casa Dalmases, han vingut les 
següents fulles del plec signatura ~-

El plec signatura ~. és incomplet, li manca la primera i última fulla; comença, 
doncs: recullis en la nau : e feu dar vela per, del cap. ccclxxxxiij, i acaba : e ventura : 
que en la mar fe mes tan, del cap. ccccvj.1 

El plec signatura P, també és incomplet; solament hi ha la fulla IP2 i la IP7; la pri
mera comença ra yo fins que de miveiau /emblant, del cap. ccccxxxv, i acaba : /ant 
moltes vegadas conegueren de, del cap ccccxxxviij; la segona, comença : acauall feren 
la via del !ur camp ab, del cap. ccccxlvij, i acaba : tiuitat e miferia. Tirant no volgue, 
del cap. ccccxlviij.2 

Coneguts els plecs que vingueren amb el fons de l'eminent bibliògraf i els de 
l'antiga casa Dalmases, es reuneixen, en la BIBLIOTECA DE CATALUNYA, des del capí
tol 134 fins el 448, ço és, del plec signatura o fins el de la IP inclusiu, mancant sola
ment les fulles 111')8 , IP1, IP6, i P8. Per tant, coneixem del text de la segona edició de 
Tirant, aquella que En Salvà diu que és de més valua que la primera, 314 capítols, 
o siguin unes dues terceres parts del llibre. 

Aquesta nova entrada del text del Tirant és de 187 fulles. Moltes d'elles 
ja les tenía vistes de quan vingueren amb l'exemplar del fons de l'Aguiló, 
però amb les fulles noves de la casa Dalmases vénen a esser dues terceres parts del 
text. 

Les característiques de l'edició barcelonina, són : lletra gòtica Tortis, de tres 
tamanys, cal advertir que la del text és més gran que Ja de Valencia; les inicials dels 
capítols són més petites3 que les del text de Spindeler, però també n'hi manquen, 
havent-hi l'espai en blanc o bé al mig d'aquest la inicial en lletra minúscula; a l'igual 
que l'edició valentina, va el text a dues columnes, tenint generalment quaranta quatre 
ratlles en cascuna d'elles. 

Si fos rebuscador d'engrunes diría que el tiratge del Tirant, edició barcelonina, 
fou fet en dues vegades, per quant en l'exemplar de l'Aguiló no hi figura la signa
tura J53 al peu de Ja fulla i sí en el que fou d'En Dalmases, així com esmentaría que 
la lletra inicial del cap. cclix es troba en l'exemplar d'aquesta última procedencia i 
hi manca en el que fou del patriarca de les lletres catalanes; però, recordant com s'im
primía en els primers temps de la impremta, el que un exemplar tingui una inicial i 

I. Caps. 378-391 de l'edició Aguiló. 
2. Caps. 421-433 id. 
3. La caixa és de 18 1/ 1 X 18 '/, mm. 
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en un altre de la mateixa edició hi manqui, no em farà dir que aquella es féu en dues 
tirades, i em demostrarà la poca quantitat de material de l'impressor. 

Un altre de les característiques del text de l'edició barcelonina és el canvi de les 
moltes majúscules en minúscules, com ho demostra l'acarament següent,_del final del 
cap. cxlj: 

Valencia, 1490 

ab farina : e ab vitualles ans quen 
paffem fretura Pirimus fe partí ... 
de Conftantinoble ... 
que lo Emperador fos mort o la Em
peradriu o la filla Paffa 
natura Françeía. 
Emperador ... 
de caualleria de J u des 
del Emperador ... 
senyor Emperador. Amich dix Pirimus 
ab lo Emperador 
de la Emperadriu hon era Jo Empe• 
rador ... 
de Tirant ... 
nom Pirimus 
Carmeíina 
haja 
majeítat 
afetjats prop lo Riu 

Barcelona, 1497 

ab farina e ab vitualles ans que paffem 
fretura pirimus fe partí ... 
de conftantinoble ... 
que lo emperador fos mort o la em
peradriu o Ja filla. Pafía ... 
natura françeía. 
emperador ... 
de caualleria : de iudes ... 
del emperador ... 
senyor emperador. Amich dix pirirnus. 
ab lo emperador ... 
de la emperadriu hon era lo empe• 
rador ... 
de tirant ... 
nom pirimus 
carmefina 
haia 
maieftat 
asetiats prop lo riu 

Això, referent a les lletres majúscules i a l'ús de la i per¡, que en quant al text, 
també a voltes és diferent, com ho demostra la següent compulsa: 

Valencia, 1490 

e perço capita ... 
en contrictio e penitencia : foragite ... 
e virtuos com vos fou ... 
Ella no es ítada leal a fon pare : com 
fera leal afon marit. Ella ha decebuda ... 
a la mia peccadora anima ... 
e ab la veu fosca fe pres a dir altra 
volta befant ... 

Barcelona, 1497 

e perço virtuos capita ... 1 

en contrictio e paciencia : foragite ... 2 

e virtuos com fou ... 3 

Ella no es ftada leal a fon marit. Ella 
ha decebuda ... 4 

a la pecadora anima ... 6 

e ab la veu fofca dix altra volta be
fant ... 8 

l. Cap. 220, fulla y1, col. t.•, de V alencia i x, col. 2, de Barcelona. 
2. Cap. 236, fulla A 0, col. 3.•, de Valencia, i y1, col. 3.•, de Barcelona. 
3. Cap. 268, fulla D,, col. 3.•, de Valencia, i A 3 , col. l.•, de Barcelona. 
4. Cap. 286, fulla E,, col. 2.•, de Valencia, i B,, col. 4.•, de Barcelona. 
5. Cap. 274, fulla D,, col. 2.•, de Valencia, i A., col. 4.•, de Barcelona. 
6. Cap. 291. fulla F,, col. l.•, de Valencia, i Et, col. 2.•, de Barcelona. 
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Com s'ha pogut observar, a voltes l'edició barcelonina corretgeix amb encert 
el text de Spindeler;1 però, de totes maneres, just és dir que en les més de les correc
cions no s'hi veu, per desgracia, una mà experta 

Vulgui Déu que en la pròxima bona entrada de llibres que faci l'Institut d'Estu
dis Catalans, entrada que sigui pariona a les de l'Aguiló, Bonsoms, Dalmases i Mi
nisteri d'Instrucció Pública de França, vingui un altre fragment del llibre d'En J oanot 
Martorell i En Martí J oàn de Galba, i encara que a poc a poc, es pugui anar comple
tant un exemplar barceloní d'aquella raríssima obra, de la que digué En Cervantes que 
era2 <mn tesoro de contento y una mina de pasatiempo1>, i féu escriure a En Salvà3 que 
<<puestos en una venta el Tirant lo Blanch de la primera edición de 1490, el de Barcelona 
de 1496 o la traducción castellana del mismo de 151 l, no sabría por cua! dar mayor 
precio, porque, como he dicho antes, del primero conozco tres ejemplares, mientras 
que del segundo y tercero sólo sé que exista un ejemplar y ambos estan faltoS>>, 

l. Referent a aquest punt, vegeu el meu esmentat Estudio crftico, etc., p. 37 i ss. 
2. Don Qui¡ote, part t.•, cap. VI. 
3. Catalogo,'· pàg. XIII. 
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CORRESPONDENCIA DE CAPÍTOLS 

ENTRE LES EDICIONS DE VALENCIA, 1490, BARCELONA, 1497, l BARCELONA, 1879-1904 

Valencia Aguiló Valencia Aguiló Valencia Aguiló Valencia Agulló 

11 . . . . . . . . . . 12 20 . . . . . . . . . . 20 39 .. . ... .. .. 39 59 . . ... ..... 52 
2 . . . . . . . . . . 2 21 ... ... . . .. 21 40 . .. .... . . ... 40 60 . . . . . . .. . . 53 
3 .. .. ... ... 3 22 . . -- .. .. .. 22 41 . .. . .... .. 41 6J9 l 5411 4 4 23 23 42 42 6210j .... .. ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5 . . . . . . .. . . 5 24 . . . . .. . . . . 24 43 ... .. ..... 43 63 . . .... .... 55 
6 . . . . . . .. . . 6 253 . . . . . . . . . . 254 44 .. . .. . . ... 44 64 . ... .... .. 56 
7 . . . . . . . . . . 7 26 .. .. ...... 26 456 

i 65 . ...... . .. 57 
8 ... .. ..... 8 27 .. . .. . .. -- 27 468 66 . . ... .... . 58 
9 . . . . .. . . . . 9 28 .. .... .. .. 28 477 67 . ... ..... . 59 

10 . . . . .. . . . . 10 29 . .. ... ... . 29 48 c· ··· ·· ·· 458 68 . ... . . ... . 60 
11 . . . . . . . . . . 11 30 .... .. ... . 30 49 69 . . ..... . .. 61 
12 . . . . .. . . . . 12 31 ... . .. ... . 31 51 70 . .. ...... . 62 
13 . . . . . . . . .. 13 32 ... .. .. .. . 32 52 7¡i2 . . ..... . .. 63 
14 .......... 14 33 .. . .. . .. -- 33 53 . . . . ...... 46 7¡13 . .... . . .. . 64 
15 . . . . . . . . . . 15 34 .. .... . .. . 34 54 . . ..... ... 47 7214 6516 
16 .. . . . . . . . . 16 35 .. . ..... .. 35 55 . . . . . .. ... 48 7315 i ... ... .. . 
17 . . . . . . . . . . 17 36 .. ... . ... . 36 56 . ... .. .. .. 49 74 . . .. . .. .. . 66 
18 .. . . . . . . . . 18 37 . ... ... .. . 37 57 . . ... ... . . 50 75 . ... .. .. .. 67 
19 .. . . . . . . . . 19 38 . . . ... .. . . 38 58 . .. . . . . ... 51 76 . ... ...... 68 

l. Sense eplgraf. 
2. Sense epígraf. 
3. En l'edició de Valencia l'eplgraf és: Com lo rey hermita dona la batalla als moros fon vencedor. 
4. En l'edició de N'Aguiló no hi ha l'epígraf. 
5. L'epígraf d'aquest capítol, en l'edició de Valencia, és: Los capitals de les armes ques podien rer en 

aquelles festes. 
6. L'eplgraf del capítol 46, és : de axo mateix. 
7. Els capítols 47-49 i 51-52 van sense epígra f, però en la Taula, es llegeix : de axo mateix. S'ha 

d'advertir que en el text salta la numeració del cap. 49 al 51, i en la taula del 46 al 48. 
8. L'eplgraf d' aquest capltol, és : ú,s capitals de les armes ques podien fer en aquelles festes. 
9. L'eplgraf d'aquest capi tol, és : La resposta que Tirant feu al senyor de les viles ermes quant li de

mana lo fermai/1 que la bella Agnes li hauia dat. 
10. Té per epígraf : Letra de batalla tramesa per lo senyor de les viles ermes a Tirant lo blanch. 
11. L'eplgraf d'aquest capítol, és : La resposta que Tirant feu al senyor de les Viles ermes quant li de

mana lo fermall que la bella A gnes li hauia dat. 
12 Aquest porta per epígraf : Con lo terc caualler dona vn albara al Rey deies armes que volien fer. 
13. Aquest capltol porta per eplgraf : Deies paraules que contenia lo albara del quart caualler. Com 

s'ha pogut veure, hi ha dos capítols amb el n.º 71, i aixi mateix figura en la taula. 
14. Aquest capítol porta el següent ep!graf: Com Tirant entra en lo camp ob los tres cauallers lo hu 

apres /altre : e de tots fou vencedor. 
15. Aquest capítol, és : Com Tirant vence lo quart caualler. 
16. L'epígraf d'aquest capítol, és : Com Tirant entra en lo camp ab los tres caual/ers, lo hu apres /ai

re, e de tots fou vencedor. 
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Valencia Aguiló Valencia Aguiló Valencia Aguiló Valencia Aguiló 

77 . . . . . . . . . . 69 98 . . . . .. . . . . 84 118 . . . . . . . . 103 139 .. ...... 124 
78 . . . . . . . . . . 70 99 . . . . . . . . . . 85 119 . . . . . . . . 104 140 ...... . . 125 
79 . . . . . . . . . . 71 100 . . . . . . . .. 86 120 . ... .. .. 105 141 ... . . . . . 126 
80 . . . . . . . . . . 72 101 . . . . . . . . . 87 121 . . . . . . . . 106 142 . ....... 127 
81 . . . . . . . . . . 73 102 . . . . . . . . . 88 122 . . . . . . . . 107 143 .. .. .... 128 
82 . . . . .. . . . . 74 103 . . . . . . . . . 89 123 . . . . . . . . 108 144 . ..... .. 129 
83 . . . . . . . . . . 75 104 . . . .. . . . . 90 124 . . . . . . . . 109 145 ..... .. . 130 
84 . . . . . . . . . . 76 105 . . . . .. . . . 91 125 . . . . . . . . 110 146 ....... . 131 
85 . . . . . . . . . . 77 106 . . . . .. . . . 92 126 . .... . .. 111 147 ....... . 132 
86 . . . . . . . . . . 78 1077 •...• .. •• 

\938 127 . . . . . . . . 112 148 . ... .... 133 
871 

l 
1949 128 . . . . . . . . 113 149 .. ..... . 134 

882 108 . . . . . . . . . 95 129 . . . . . . . . 114 150 . .. .. . . . 135 
89 799 109 . . . . . . . . . 96 130 . . . . . . . . 115 151 -- .... .. 136 
90 110 . . . . .. . . . 97 131 . . . . . . . . 116 152 .. .... .. 137 
91 l 11 . . . . . . . . . 98 132 . . . . . . . . 117 153 .... ... . 138 
92 . . . . . . . . . . 80 11210 l 9912 133• . . .. . . . . 118 154 .. .... .. 139 
93• l ¡311 l .... . .. 134 119 155 140 

l 
. . . . . . . . ..... ... 

945 ) .... .... . 819 114 . . . . . . . . 100 135 . . . . . . . . 120 156 ...... .. 141 
95 115131 10115 136 . . . . . . . . 121 157 .. ...... 142 
96 82 11614 .. .... 137 122 158 143 . . . . . . .. . . . . .. .... . . . ... .. 
97 . . . . . . . . . . 83 117 . . . . . . . . 102 138 . . . . . . . . 123 159 .. .... .. 144 

l. L'epígraf d'aquest capltol, és : Los capi,ols de la fraternitat son aquests. 
2. Aquest capitoli els tres següents, ço és, 88-91, van en el text sense eplgraf, però en la Taula s'hi 

llegeix : Aque son obligats los Caua/lers deia garrotera se conté en los capítols lxxxviii lxxxix. xe. xci. 
3. L'epígraf d'aquest capítol, és: Los capítols de /a fraternitat /on aquests. 
4. El títol d'aquest capítol, és : Los vots que fan les dones de honor. 
5. Aquest capltol i el següent, en el text, van sense epígraf, però en la Taula s'hi llegeix : Del vol que 

fan les donor qui son tres capítols xciii. xciiii. xcv. 
6. Aquest capítol, porta per eplgraf : Los vots que fan les dones de honor. 
7. L'epígraf d'aquest cap(tol, és : Com fon mort lo Solda per sos vasa/Is a mort viluperosa; però en Ja 

fulla I,, al mig de la col. 3.•, s'hi llegeix : La olferla que feu lo Mestre de Rodes a Tirant de pagar/i la nau, 
com si fos un ep(graf d'un capítol que per descuit de l'impressor no hi figuri el nombre corresponent, però 
el seguir bé Ja numeració em fa pensar que aquest oblit fou de l'autor i no de Spindaler. 

8. L'epígraf d'aquest capítol, és : Com /on mort lo Solda per sos vasa/Is a mort vituperosa. 
9. L'epígraf d'aquest capítol, és: La otferta que feu lo Mestre de Rodes a Tirant de pagar/i la nau. 

10. L'epígraf d'aquest ca pltol, és : Com lo Rey de Cicilia trames deu Galeres e quatre naus armades 
al Rey de França per valença. 

l l. L'epigraf d'aquest capítol, és: Lo vot que tirant feu dauant lo Rey de França: e molls altres caua/lers. 
12 L'epígraf d'aquest capítol és igual al del n6m. 112 de l'edició de Valencia, però en el text Aguiló 

s'hi llegeix, a la meitat (l, p. 366), amb lletra cursiva, l'epigraf del cap. 113 del text de Spindaler, mes 
sense n6meros; açò fa que els caps. 112 i l 13 de la primera edició en facin un sol en el del text de l'Aguiló. 

13. L'eplgraf d'aquest capítol, és: Letra tramesa per lo Emperador de Constantinoble al Rey de Cici/ia. 
14. L'epígraf d'aquest capítol, és : Com lo Rey de Cici/ia pregua a Tirant per part sua e del Emperador 

de Constantinoble : que volgues anar en Constantinoble per socorrerlo. 
15. L'epígraf d'aquest capitol, és : Letra tramesa per Jo Emperador de Constantinoble al Rey de Cici• 

lia, e com lo dit Rey pregua a Tirant per part sua e del Emperador de Constantinoble que volgues anar en 
Constantinoble per socorrer/o. 

• Des d'aquest cap(tol fins el 448 s'ha pogut seguir amb el text de Barcelona ( 1497). 
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Valencla Aguiló Valencia Agulló Valencla Aguiló Valencia Aguiló 

1601 
l ....... 453 205 ... ..... 189 249 . ....... 234 294 . ....... 279 

1612 206 ........ 190 250 . ....... 235 295 . ....... 280 
162 ........ 146 207 . ....... 191 251 . ....... 236 296 . ....... 281 
163 ........ 147 208 192' 252 ........ 237 297 . ....... 282 
164 148 ........ !J935 253 238 298 283 ........ . ....... . ....... 
165 ........ 149 209 . ....... 194 254 . ....... 239 299 . ....... 284 
166 ........ 150 210 . ....... 195 255 . ....... 240 300 . ....... 285 
167 ........ 151 211 . ....... 196 256 . ....... 241 301 . ....... 286 
168 ........ 152 212 . ....... 197 257 . ....... 242 302 . ....... 287 
169 ........ 153 213 . ....... 198 258 . ....... 243 303 . ....... 288 
170 ........ 154 214 . ....... 199 259 . ....... 244 304 . ....... 289 
l 71 ........ 155 215 . ....... 200 260 . ...... . 245 305 . ....... 290 
172 ........ 156 216 . ....... 201 261 . ....... 246 306 . ....... 291 
173 ........ 157 217 . . . . . . . . 202 262 . .. .. . .. 247 307 . ....... 292 
174 ........ 158 218 . ....... 203 263 . ....... 248 308 . ....... 293 
175 ........ 159 219 . . ..... . 204 264 . ....... 249 309 . ....... 294 
176 ........ 160 220 . ....... 205 265 . ....... 250 310 . ....... 295 
177 ..... ... 161 221 . ....... 206 266 . . ..... . 251 31 1 . . ...... 296 
178 ........ 162 222 . ..... . . 207 267 . ....... 252 312 . ....... 297 
179 ........ 163 223 . ....... 208 268 . ....... 253 313 . ....... 298 
180 ........ 164 224 . ....... 209 269 . ....... 254 314 . ... .... 299 
181 ........ 165 225 . ...... . 210 270 . ....... 255 315 . ....... 300 
182 ........ 166 226 . ....... 211 271 . ....... 256 316 . ....... 301 
183 ........ 167 227 . ....... 212 272 . ....... 257 317 . ....... 302 
184 ........ 168 228 . ....... 213 273 . ....... 258 318 . ....... 303 
185 ........ 169 229 . ....... 214 274 . ....... 259 319 . ....... 304 
186 ........ 170 230 . . . . . . . . 215 275 . ....... 260 320 . ....... 305 
187 ........ 171 231 ... . . . . . . 216 276 . ....... 261 321 . ....... 306 
188 ........ 172 232 . ....... 217 277 . ....... 262 322 . ....... 307 
189 ........ 173 233 . ....... 218 278 . ....... 263 323 . ....... 308 
190 .... .... 174 234 . . . . . . . . 219 279 . ....... 264 324 . ....... 309 
191 ........ 175 235 . . . . . . . . 220 280 . ....... 265 325 . ... .... 310 
192 ........ 176 236 . . . . . . . . 221 281 . ....... 266 326 . ....... 311 
193 ........ 177 237 . . . . . . . . 222 282 . ....... 267 327 . ... -- . . 3 12 
194 ........ 178 238 . ....... 223 283 . ....... 268 328 . ....... 313 
195 ........ 179 239 . ....... 224 284 . ....... 269 329 . ....... 314 
196 ........ 180 240 . ....... 225 285 . . . . . . . . 270 330 . ....... 315 
197 ........ 181 241 . ...... .. 226 286 . ....... 271 331 . ....... 316 
198 ........ 182 242 . ... .... 227 287 . ....... 272 332 . ........ 317 
199 ....... .. 183 243 . . . . . . . . 228 288 . ........ 273 333 . ... .... 318 
200 ........ 184 244 . . . . . . . . 231 289 . ....... 274 334 . ....... 319 
201 .... .... 185 245 . . . . . . . . 229 290 . . .. .... 275 335 . .... ... 320 
202 ........ 186 246 . . . . . . . . 230 291 . ..... .. 276 336 . ....... 321 
203 ....... . 187 247 . . . . . . . . 232 292 . ....... 277 337 . ....... 322 
204 ........ 188 248 . . .. . . . . 233 293 . .... ... 278 338 . ....... 323 

l. L'epígraf d'aquest capítol, es el següent : Salconduit que fa la princessa al capita Tirant. 
2. Aquest capítol no porta epígraf. 
3. Aquest capítol porta el següent epígraf : Salconduit que fa la Princesa al capita Tirant. 
4. L'ep!graf d'aquest cap!tol és igual al de núm. 208 de l'edíció de Valencla : La respasla que lo Em-

perador feu als embaxadors. 
s. L'eplgraf d'aquest capítol, és : Com lo Emperador solicitaua consells sobre la guerra ~ Tirant soli• 

citava lo complimen df ses amors ab la Princessa. 
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Valencia Aguiló Valencia Aguiló Valencia Aguiló Valencia Aguiló 

339 . . . . . . . . 324 376 . . . . . . . . 361 413 . . . . . . . . 398 450 ........ 435 
340 . . . . . . . . 325 377 . . . . . . . . 362 414 . . . . . . . . 399 451 ........ 436 
341 . . . . . . . . 326 378 . . . . . . . . 363 415 . . . . . . . . 400 452 ........ 437 
342 . . . . . . . . 327 379 . . . . . . . . 364 416 . . . . . . . . 401 453 ........ 438 
343 . . . . . . . . 328 380 . . . . . . . . 365 417 . . . . . . . . 402 454 ........ 439 
344 . . . . . . . . 329 381 . . . . . . . . 366 418 . . . . . . . . 403 455 ........ 440 
345 . . . . . . . . 330 382 . . . . . . . . 367 419 . . . . . . . . 404 456 ...... . . 441 
346 . . . . . . . . 331 383 . . . . . . . . 368 420 . . . . . . . . 405 457 ........ 442 
347 . . . . . . . . 332 384 . . . . . . . . 369 421 . . . . . . . . 406 458 ........ 443 
348 . . . . . . . . 333 385 . . . . . . . . 370 422 . . . . . . . . 407 459 ........ 444 
349 . . . . . . . . 334 386 . . . . . . . . 371 423 . . . . . . . . 408 460 ........ 445 
350 . . .. . . . . . 335 387 . . . . .. . . 372 424 . ....... 409 461 ........ 446 
351 . . . . . . . . 336 388 . . . . . . . . 373 425 . . . . . . . . 410 462 ........ 447 
352 . . . . . . . . 337 389 . . . . . . . . 374 426 . ....... 411 463 ........ 448 
353 . . . . . . . . 338 390 . . . . . . . . 375 427 . . . . . . . . 412 464 ........ 449 
354 . . . . . . . . 339 391 . . . . . . . . 376 428 . . . . . . . . 413 465 ........ 450 
355 .. . . . . -- 340 392 . . . . . . . . 377 429 . . . . . . . . 414 466 ........ 451 
356 . . . . . . . . 341 393 . . . . . . . . 378 430 . . . . . . . . 415 467 ........ 452 
357 . . . . . . . . 342 394 . . . . . . . . 379 431 . . . . . . . . 416 468 ........ 453 
358 . . . . . . . . 343 395 . ....... 380 432 . ....... 417 469 ........ 454 
359 . . . . . . . . 344 396 . . . . . . . . 381 433 . ....... 418 470 ........ 455 
360 . . . . . . . . 345 397 . . . . . . . . 382 434 . ....... 419 471 ........ 456 
361 . . . . . . . . 346 398 . . . . . . . . 383 435 . ....... 420 472 ........ 4721 

362 . . . . . . . . 347 399 . . . . . . . . 384 436 . ....... 421 473 ........ 473 
363 . . . . . . . . 348 400 . . . . . . . . 385 437 . ....... 422 474 ........ 474 
364 . . . . . . . . 349 401 . . . . . . . . 386 438 . ....... 423 475 ........ 475 
365 . . . . . . . . 350 402 . . . . . . . . 387 439 . . . . . . . . 424 476 ........ 476 
366 . . . . . . .. 351 403 . . . . . . . . 388 440 . ....... 425 477 ........ 477 
367 . . . . . . . . 352 404 . . . . . . . . 389 441 . . . . . . . . 426 478 ........ 478 
368 . . . . . . . . 353 405 . . . . . . . . 390 442 . . . . . . . . 427 479 ........ 479 
369 . . . . . . . . 354 406 . . . . . . . . 391 443 . . . . . . . . 428 480 ........ 480 
370 . . . . . . . . 355 407 . . . . . . . . 392 444 . . . . . . . . 429 481 ........ 481 
371 . . . . . . . . 356 408 . . . . . . . . 393 445 . ....... 430 482 ........ 482 
372 . . . . .. . . 357 409 . . . . . . . . 394 446 . ....... 431 483 ........ 483 
373 . . . . . . . . 358 410 . . . . . . . . 395 447 . ....... 432 484 ........ 484 
374 . . . . . . . . 359 411 . . . . . . . . 396 448• . ....... 433 485 ........ 485 
375 . . . . . . . . 360 412 . . . . . . . . 397 449 . ....... 434 486 ........ 486 

487 ........ 487 

• Fins aquest capítol s'ha seguit els eplgrafs dels de Valencia (1490) amb els de Barcelona (1497) ¡ 
Aguiló ( 1879). 

l. Aqul, com es veu, ja s'ajusta l'edició de N'Aguiló amb la de Valencia i Barcelona. Cal dir que 
aquest salt que es fa en la numeració, s'hauría poRut fer ja des del núm. 195. 



El Breviculum i les miniatures de la vida d 'en 
Ramón Lull de la Biblioteca de Karlsruhe, 
per J ORDI RUBIÓ. 

EL Director de la Secció de manuscrits de Karlsruhe, W. Branbach, publicà en 1893, 
en dotze fototipies, les miniatures d'un còdex lul·lià d'aquella biblioteca, del 

més gran interès literari i artístic.* Ademés de donar una puntual descripció del lli
bre, féu una explicació de cada una d'elles, acompanyada de lleugeres notes, no sempre 
ben orientades. D'aquesta obra se'n degué fer una tirada curta, perquè a Alemanya 
mateix és difícil de trobar, i restà gairebé ignorada dels nostres lul·listes. Crec que 
D. Estanislau Aguiló, de Mallorca, en tenía un exemplar, però jo no l'he vista mai 
citada en els estudis publicats a Catalunya i a Mallorca sobre en Lull. 

Per aquesta raó, i perquè en Branbach s'acontentà amb extractar i traduir alguns 
textos del llibre, prou interessants, que no eren reproduïts en les miniatures, no crec 
fora del cas donar una indicació del contingut del manuscrit, tot acompanyant la repro
ducció de les seves miniatures i el text sencer d'alguns d'aquells fragments, aprofitant 
les notes que en vaig pendre l'any 1913. He intentat, ademés, averiguar qui va 
esser-ne l'autor, qüestió que no tocà absolutament en Branbach, i que m'ha portat 
a relacionar el manuscrit de Karlsruhe amb un dels textos lul·lians més interessants 
conservats a la Biblioteca Nacional de París. 

Porta avui el manuscrit, a la biblioteca de Karlsruhe, la signatura Sanet Peter, 
perg. 92, i hi figura des de l'any 1807, en què passaren a aquella col·lecció els manus
crits del monestir de benedictins de Sant Pere de la Selva Negra (V. Branbach, Die 
Handschri/ten der ... Bibliothek in Karlsruhe, Karlsruhe, 1891; l, 24). El monestir 
I'havía adquirit en 1736, per mans del seu abat Ulric, d'un senyor de Weigelsperg; 
així es fa constar en una nota del mateix manuscrit i en els anals de Sant Pere, fent 
remarcar que el llibre és rarus et magni pretii. Fou sempre considerat com una de les 

• Des Raimundus Lul/us Leben und Werke in Bildern des X J V jahrhunderts. Karlsruhe, Verlag 
von Ch. Th. Groos, 1893. 19 pp. de text i 12 làmines en foli. 

IO 
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joies d'aquella biblioteca, i com a tal fou assenyalat en el lier Alemannicum de Mar
tinus Gerbert. • El manuscrit procedeix de França, com ho indiquen diferents notes 
de posseidors, Ja més vella de les quals, d'últims del segle xv, es refereix a un mo
nestir francès de Sant Secundí. En el segle xv111 ja era a Alemanya. 

És un manuscrit de pergamí, escrit en els primers anys del s. x1v, que consta 
actualment de 44 ff. (350 x 277 mm.), però que en el s. xv11, època en la que sembla fou 
foliat a baix de plana amb xifres aràbigues, en comptava 61. Avui manquen els 
ff. 13, 14, l 5, 39, 44-54, 59 i 60. El f. 61 és capgirat, i ja ho era al foliar-se el còdex; 
és format per dos fulls de pergamí enganxats, en els que hi devía anar una gran figura 
circular de moviment; encara es veu el forat on es subjectava el cercle giratori. En les 
quatre cantonades s'hi expliquen les quatre condiliones per a l'ús de la figura. Al 
verso s'hi veuen també rastres d'un cercle en vermell, i a les dues cantonades superiors 
hi ha vestigis d'una explicació que no pot arribar a llegir-se. 

La relligadura actual és de principis del s. x1x, de paper i cartró de color, amb 
bagues blaves, mig estripades. 

El llibre consta de dues parts; la primera, que comprèn els 12 folis primers, és ico
nogràfica i serveix d'introducció a la segona, que omplía la part més considerable del 
text, i és un Breviculum ex arlis Remondi e/eclum, ad preceplum regine Francie el Na
varre sublimalum. El descriuré a continuació. 

Fol. l. S'hi conté el pròleg del que féu escriure el manuscrit, i que copío al final 
en l'apèndix l. Comença : 1¡,Jnienlio quare /eci /ieri ... »; f. l v.º, làm. l; f. 2, làm. 2; 
f. 2 v.0 , blanc; f. 3, blanc; f. 3 v.o, làm. 3; f. 4, làm. 4; f. 4 v.0 , blanc; f. 5, làm. 5; f. 5 v.º, 
explicació de la làmina 5, que reprodueixo en l'apèndix II; f. 6, blanc; f. 6 v.º, làm. 6; 
f. 7, làm. 7; f. 7 v.0 , blanc; f. 8, làm. 8; f. 8 v.0 , blanc; f. 9, blanc; f. 9 v.0 , làm. 9; f. 10, 
làm. 10; f. 10 v.0 , blanc; f. 11, blanc; f. 11 v.0 , làm. 11; f. 12, làm. 12; f. 12 v.o, blanc. 

Manquen després 3 ff., que no crec que continguessin miniatures, perquè la llur 
serie sembla closa amb la làmina 12, que representa l'entrega a la reina de França dels 
tres resums fets pel compila/or del llibre, de les obres de Ramón Lull. 

Foli 13 v.0 (abans f. 16 v.0 ) : Comença en vermell : «Jncipil breviculum ex arlibus 
remondi electum ad preceptum regine /rancie et nauarre sublimatum.f/ 

Segueix en negre, en forma sinòptica, l'índex o taula del contingut del llibre, que 
copío a continuació, conservant la disposició de l'original: 

• Parlant de Sant Pere de la Selvancgra, dlu: ♦Sin,:u/aris ta men est codex m11nbranauus maximae 
forma•, ubi primum hab.tur Vita Remwrdi (Lulli se.) cum ima,:inibus pictis, adiuncta simul fi,:urarum 
sin,:ularum cxplicatione, auto,:rapha, ut haud obscura produnt i11dicia, ma11u ... t (Ed. secunda, Typls San
Blaslanus, 1773, p. 395.) 



Totum breviculum 
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Pars dispositiva intellectus hominis ad artem obiectabile 
obiectare 

In essentia intensa artis 

l 
in principiïs rerum 

Teorica in regulis necessariis non habentibus instanticiam 
in subiectis comunibus totius entis 

Modus aplicandi teoricam et medium inveniendi veritatem 

occultam. 

Practica artis essentialis et tamen exemplaris ad peregrinas 

questiones per teoricam et modum aplicandi. 

lPrimo modo 

Succursiva pars vel examen vel confirmatio invente veritatis Secundo modo 
Tercio modo 

-- --◄ 

r 
111 
(/l 

;,: 
z 
> 
-l 
C 
;u 
111 
(/l 

o 
111 

r 
> 
::: 
o 
> 

º· r:, 
z 
;o 
> 
;,: 

°' z 
r 
C 
r 
r 

--J 
UI 



76 BUTLLETÍ DE LA BIBLIOTECA DE CATALUNYA 

l) La primera part, o Pars dispositiva, comprèn els ff. 14-27 (abans 17-30). 
És escrita en forma esquemàtica, amb taules, llistes de principis, etc., molt curosament. 
Acaba al f. 27, numeració moderna : <<pro nevem generibus accidentium ·predicamen
torum>>. 

Els ff. 27 v.o i 28 en blanc. 
2) Segona part, o l'Ars brevis ( Hist. liff., L). Comprèn els ff. 28 v.0-39 v.0 (abans 

31 v.0-43 v.0 ). Al f. 28 v.0 , les quatre figures de l'Art lul·liana, bellament caligrafia
des a tres tintes. Al f. 29, comença el text, amb la rúbrica en vermell: <<Deus in timore 
fuo et de fua gracia magna con/idens, Incipit ars brevis genera/is que est ymago artis 
magne electa ex textu artium Raymundi tul cuiusdam regis maioricarum senescal/i ordi nata 
per partes ut patere potes! sequendo /ifferam.►> Segueix en negre, amb una caplletra molt 
adornada : <<Ratio quare fecimus istam artem brevem ... >> 

A dalt de la plana, en lletra alemanya d'últims del s. xv, o principis del xv11, s'hi 
llegeix : <<N. B. Dieses kommt mit dem gedruckten nicht an alien orten vberein.1>; 
en Branbach fa observar també que no és el text autèntic de l'Ars brevis, sinó una 
elaboració del mateix, ordenada de vegades la materia en forma diferent, i amb extrets 
de 1'Ars magna. 

És dividit el text en les nou parts acostumades, essent escrites a dues columnes 
les tres primeres, i a ratlla seguida les restants. S'interromp el text en la vuitena part, 
després de la taula, que fa set columnes, i em sembla no és completa. Segueix una 
llacuna de 11 ff., en els quals terminava la segona part del Breviculum i devía començar 
la tercera. 

3. Succursiva pars. Comprèn els ff. 40-43 (abans 55-58), i en els que manquen al 
davant s'hi contindríen les dues primeres divisions d'aquesta part i el principi de la 
tercera. En la forma actual, comença : <<Nomi materia punctum transcendentem dici
mus inveniri possei>. Al f. 43 v.0 s'interromp, mancant els dos folis següents, com ja 
hem dit més amunt. L'última rúbrica, a la fi de la segona columna, diu: <<Dedeoet eius 
operafione►>, i s'interromp amb els mots : <<sed eam esse est infinitumi>. 

Poca cosa ens diuen sobre l'autor del llibre les curtes ratlles introductores amb què 
comença, però les làmines que reproduim, ens orienten bastant respecte de qui fou el 
personatge que féu executar aquest riquíssim manuscrit. Set d'elles representen la 
vida de Ramón Lull, en els seus principals episodis, des de la conversió fins al segón 
viatge a l'Àfrica, tal com els recompta la Vida anònima coetania. De les cinc restants, 
tres (núms. V, VI i VI l) són figuracions al·legòriques de la doctrina lul·liana, i les 
XI i XII són les que fan directament referencia a la confecció del Breviculum. Per 
elles veiem que un anònim amic de R. Lull, anomenat en el llibre l'epitomator o el com
pilafor, s'ofereix a fer tres resums (un de gros, un de mitjà i un de petit) de la doctrina 
continguda en 155 llibres lul·lians, per a presentar-los a la reina de França i Navarra. 
Ramón Lull ja havía patit de veure la poca eficacia desos llibres, i ja és sabut que ell 
mateix alguna vegada s'havía resolt a reduir-los i extractar-los, per a facilitar-ne la 
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comprensió. Quan el seu amic (làm. XI) li demana permis per a fer els tres resums, 
en un curiosíssim diàleg que pot llegir-se en les làmines, no li posa més condició que la 
de quê sigui respectat l'esperit de sos escrits : •Dum /amen texlum non ledas, ex 
ommibus el i gas quod est u/ilis el magis intelligibile, diligibile el recordabile, quare quod 
prelermisi in uno libra, recuperaui in alio, ideo optime /acist. L'anònim deixeble va 
complir bé la tasca començada; per això al presentar-se R. Lull, vell i abatut, acom
panyant-lo davant la gràcil figura de la reina francesa (làm. XI I), elogia el seu treball, 
ja que finem principalem obseruauil el /extum non mulauil, i, sobretot, sludium alliorum 
alleuiauil. Tres eren els llibres entregats a la regina de França, anomenats Breuiculum 
promissum, Elec/orium medium i Primum elec/orium, i jo crec que el primer és el que 
trobem copiat en el manuscrit de Karlsruhe, a continuació de la serie de les miniatures. 

Ara bé : qui era el compila/or a qui devem aquest manuscrit? Pel seu vestit de 
drap blau folrat d'erminis, amb el qual el veiem ja representat en la làm. 11, entre el 
públic que escolta el sermó, sembla esser un canonge, i un no pot menys de pensar amb 
en Tomàs le Myesier, canonge d' Arras, autor de les Ques/iones Al/rebaten ses i un dels més 
fidels amics que Ramón Lull tingué a París.1 A la seva gran Biblioteca Nacional 
hi ha un groixut manuscrit (lat. 15450) que entre altres escrits lul·lians conté el text 
l1atí més autêntic de la Vida coe/ania i el catàleg d'escrits lul·lians de 1311, recull pro
cedent de la Sorbona, on fou llegat en 1336 pel mateix Tomàs d'Arras. Ell deu 
esser-ne l'autor segurament. J o no l'he pogut examinar directament, i el conec sols a 
través de les noticies que se'n troben escampades en el volum dedicat a R. Lull de l'His
toire littéraire de la France, però a Munic se'n conserva una copia del s. xv11, entre els 
manuscrits aplegats per a l'edició maguntina. A judicar per aquesta copia, elms. 15450 
de París no és altra cosa que el gran Electorium de quê parla el manuscrit de Karlsruhe, 
i com és probablement compost per en Le Myesier.2 no resulta dubtosa la identificació 
del compila/or. Així tindríem, doncs, que dels tres volums que aquest compongué 
se'ns en haurien conservat el més petit i el major, o sigui el Breuiculum i el Primum 
Electorium. Com que el fet té novetat i no sé que s'hagi intentat encara la filiació del 
recull de París, tan interessant per contenir el catàleg dels llibres de Ramón Lull i la 
seva vida, en donaré una breu descripció, a base de Ja copia que se'n guarda a Munic, 
procedent de la llibreria dels Pares de la Doctrina Cristiana de Sant Carles de París. 

El ms. 15450 de la Bibliolhèque Nationale, és un gruixut volum de 561 ff., i és 
transcrit en els ms. 10561-10565 de la Biblioteca Reial de Munic. És anomenat E/ec-

l. Hist. litt. de la Franc•, XXIX, p. 31. 
2. Almenys fou el que el llegà a la Sorbona, segons es despr~n d'una nota que copío de la trans

cripció de ~.\unlc (ms. l 0561): tTabula tractat u m contentorum in vol u mine manuscripto pergameneo in 
folio operum diví doctoris et martyris Raymundi Lullll, quod servatur In Bibliotheca Magistrorum et do• 
minorum In Sorbona, in cul us fine extremo et novisslma pagina sic scriptum est: lste líber est pauperum 
magistrorum de Sorbona In theologia studentium Parisils, ex legato Thomae le 1'1.lesier Canonlcl Atre
batensis In medicina maglstrl, precii centum librarum turonensium anno domini w.ccc.xxxv1. mense 
septembrls. Anima eius requlescat in pace., 
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torium Raymundi Lulli, i es divideix en nou parts, de desigual extensió. La primera, 
serveix d'introducció, i conté la Vida de R. Lull, el catàleg de sos escrits i la Prima 
pars magna disponens ad Electorium. Després d'aquesta preparació, original de 
l'autor del compendi, segueixen en el ms. monacense 10561 els escrits lul·lians, que el 
compilador considerà essencials per a l'estudi i coneixement de la doctrina lul·liana . 
Els aniré detallant: 

Ms. 10561. l.ª pars magna. 
l, De modo naturali intelligendi. 
2. De ascensu et descensu intellectus. 

Ms. 10562. 2.8 pars magna. 
3. Ars inventiva. 
4. Ars magna. 
S. Tabula generalis. 
6. Lectura compendiosa tabulae generalis. 
7. De ente reali et rationis. 
8. De substantia et accidente. 
9. Principia philosophiae complexa. 

Ms. 10563. 3.ª pars magna. 
JO. Investigatio generalium mixtionum. 
11. De nevis fallaciis. 

4.ª pars magna. 
12. Quaestiones super librum de ascensu et descensu intellectus. !tem 

quaestiones solvendae per artem li bri de ente reali et rationis. I tem quaestiones 
solvendae per librum de venatione substantiae et accidentis. 

13. Quaestiones principiorum complexorum generalium philosophiae. 

S.ª pars magna. 
14. Quaestiones magistri Thomae Attrebatensis. 
IS. Quaestiones quas quaesivit quídam frater Minor. 
16. Reprobatio errorum contra Averroem. 

6.8 pars magna. 
17. Delibero arbitrio. 
18. De praedestinatione. 
19. De praedestinatione et praescientia. 
20. De anima. 
21. De Deo. 

Ms. 10564. 7.ª pars magna. 
21. Quaestio valde alta et profunda. (Va precedida d'un pròleg original del 

compilador.) 
22. Liber gentilis cum parabola. 
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(És una curiosa imitació del L. del Gentil, que es retroba en altres textes de 
Munic, i deu esser original d'en L. Myesier.) 

23. De sacramentis ecclesiae. 
(És una part de la Disputatio /idelis et in/idelis, diferent del llibre de septem 

sacramentis). 
24. Demonstratio per aequiparantiam. 
25. Supplicatio Raymundi professoribus studii Parisiensis. 
26. De minori loco ad maiorem. 
27. De concordantia et contrarietate. 
28. De accidente et substantia. 
29. De actu maiori et minori. 
30. De novo modo demonstrandi. 
3 l. De maioritate et fine. 

Ms. 10565. 8.ª pars magna. 
32. Investigatio J hesu Christi. 
(Segona part del llibre De Deo). 
33. De prima et secunda intentione. 
34. De contemplatione Raymundi. 
35. Contra Antichristum. 
36. Quae lex sit magis bona. 

9.a. p:ars magna. 
37. Petitio Raymundi pro conversione infidelium. 
38. Petitio Raymundi in concilio generali. 
39. De acquisitione Terrae Sanctre. 
40. J De quinque predicabilibus. 
41. fDe propriis et comunibus actibus divinarum rationum. 
42. De infinita et ordinata voluntate. 
43. Tercia distinct io líbri correlativorum. 
44. Líber facilis scientiae. 
45. Quaestiones in li brum facilis scientiae. * 

Tal és el Electorium d'en Tomàs d' Arras, del qual n'és un germà petit el Breuicu
lum del còdex de Karlsruhe. En quina època ha de situar-se la seva composició? 
És evident, per de prompte, que el manuscrit del qual reproduïm les miniatures és 
contemporani de Ramón Lull. L'últim episodi de la seva vida a què fa referencia, és 
l'anada a Bugia (làm. XI), la qual es realitzà en 1307. Això pot donar-nos un terme 
a quo per a fixar la data del manuscrit. Per altra banda, veiem que en ell s'hi aprofita 
la vida coetania tantes voltes citada, que sabem s'atura en 1311. En la làm. XI parla 
R. Lull de què ha compost 155 llibres, fam paruos, mediocres quam magnos, i aquesta 
xifra és molt semblant al total de 150 i tants llibres que es detallen en el catàleg 

• Aquesta breu indicació no pot esser més que provisional. És Indispensable estudiar el còdex de 
París per a conèixer l'estructura d'aquest compendi i veure com hi està continguda la doctrina lul·lia
na, destriant els textos originals dels retocats o refosos pel compilador, així com dels comentaris, Imita
cions o resums d"aquest últim. 



80 BUTLLETÍ DE LA BIBLIOTECA DE CATALUNYA 

de l 311, si és fidel la copia del vol. XX IX de l' H istoire littéraire de la France, posat en 
l'E/ectorium de París (ms. 15450) a continuació de la Vida anònima. Ademés, la 
figura de R. Lull en les nostres miniatures és molt semblant a la que veiem en la del 
ms. lat. 3323 de la Nacional de París, que conté el Líber nata/is pueri jhesu, dedi
cat a Felip l'Hermós el Nadal de 1310.* Els dos manuscrits són, doncs, relacionats 
iconogràficament i poden considerar-se germans en quant al temps. Finalment 
R. Lull féu estada a París des de 1309 a 131 l. 

Totes aquestes raons m'inclinaríen a creure que en 1310 tingué lloc l'entrevista de 
Ramón Lull amt,i el canonge epitomator, de la qual en sortiren els tres compendis, però 
hi ha una dificultat cronològica que no he sabut resoldre. $s l'aparició en la minia
tura Xl I d'una reina que pel seu blasó sembla esser la reina Joana de França i de Na
varra, muller de Felip l'Hermós, la qual morí en abril de 1305, i a la qual presenta son 
treball el compilador, amb els versos: 

<<Exiguum munus quod dat tibi pauper amicus, 
Recipiat placide tua benigna maiestas.>> 

Si aquesta reina és veritablement D.ª Joana, i no endevino certament a quina 
altra reina pot referir-se, la data de l'entrevista representada en la làm. XI l ha d'esser 
anterior a 1305, i s'hauría de posar tal vegada en 1299, any en el qual R. Lull fou 
a París i en Tomàs d' Arras li dedicà les Quaestiones Attrebatenses. Però, llavors, com 
s'explica la figuració de l'anada a Bugia, realitzada en 1307? ¿No sorprèn, també, 
la coincidencia entre el número de llibres citats en la làm. XI i el dels catàlegs de 
1311, posats al principi de l'Electorium com si es volgués precisar quins foren els 
textos copiats a contribució per son autor? 

Exposo els meus dubtes, amb la confiança que no faltarà qui pugui esèlarir-los. 

L'estudi de les làmines pot donar lloc a interessantíssimes observacions. Són el 
comentari més viu i vigorós que ens ha arribat de la vida de Ramón Lull, i l'única 
il·lustració gràfica que n_o desdiu del text palpitant de veritat i emoció de l'anònima vida 
coetania. El retrat de Ramón Lull que ens donen, podrà esser un xic poetitzat pel pintor, 
però devía correspondre indubtablement a la realitat. És ben cert que la nostra ima
ginació moderna no es representa d'altra manera la figura del fantàstic de llarga barba 
i ulls ardents que un somnía al llegir sos llibres. En la reduïda serie de retrats d'es
criptors que poden presentar les literatures migevals, pocs corresponen com aquest amb 
tanta força d'expressió a la psicología i al temperament del personatge. 

No soc competent per a entrar en l'estudi artístic de les miniatures, tan realistes en 
algunes escenes, com plenes d'elegant espiritualitat en altres (vegeu la deliciosa figura 
de la reina en la làm. XI !). Criden fortament l'atenció, per son simbolisme, Ja làm. V, 

• GoTTRON, Ramón Lu/1s Kreuzzugsideen. Berlín, 1912; p. 41. S'hi pot veure un facsímil de la 
miniatura a quê ens referim. 
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F lG. 7. - VOCACIÓ DE RAMÓN LULL 

( Ms. Sanet Peter, perg. 92 de Karlsruhe. Làm. l.) 
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Fic. 8. - RENUNCIA DE R. Luu, AL MÓN 

(Ms. Sanet P,:ter, perg. 92 de Karlsruhe. Làm. 11.) 
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FIG. 9. - LA DISPUTA DE R. LULL, AMB L'ESCLAU SARRAÍ 

( Ms. Sanet Peter, perg. 92 de Karlsruhe. Um. 11 L) 
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R. LULL AL, PtrIG ' DE RANDA I A L1' SoRBONA 

(Ms._Sanct Peter, perg. 92 de Karlsruhe. Làm. ! V.) 
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REPRESENTACIÓ SIMBÒLICA DE LA DOCTRINA LUL"LIAt,IA 

(Ms Sanet Peter, perg."92 de Karlsruhe. Làm . . V.) 



Butlletí de la Biblioteca de Catalunya, 111 

~tll\G\ Íl1IC.t11bl 

} 

l 1. hdinw¡;'u, mm,,.,,.., <lt .,;md nmnn Cu, ummñ-)"l•m « 11((1.\oo,. 
J,., .......... pi.u,,,. • 1011\~(,¡. ,i..,.,•no•cy1rim11, ... ¡n,r; ... ,.,, """ .. .. 

C. 1ff' ~""" tUtl 4
1

11 ,tulnU. '9""0I_Annt rf'nfft'"mt• 1 m C«o t'U(t m llt'""" 

• "'· n•dl-optm.0•1 f'#O q t'i qÜ,ú, •"f''\.H nulla ~ mtA •bnC. 
f~ 1c"'Wl't-t cñllúcm;ft1JWl)u1uoouun•mdrd~bt

1
W1.Ar,, ,r 

Ill' lltC,•1 ,_....:1.01• u«ttl"qu, tttC' •tbu,.utr "" MÀ a,u(okf qtt pv , • .,1 
h•n~u 111uln 11b ruo.nn1bi1 f:idú.m op,,.,_,._¡ lf ,t mC' ltlaÏ11b1i lt: cant' 
4>,pfno,iU: m qwbJ ColU ntt,fi~ nm, b.:1u" ttÀ<fht Ca,lc t utnnu,,
'-"" l'lt11Ann('J; fuattr'rca:: qn, 44 m '4np,c. ~ · Cl) bñ,Jiuam q',Nfb 
íueb,,trt (Vtt.ln..6 q- tc:r•u:-tH, í&ntl«nOt r.,.,. mt1rttcrê a.-pi.cl!a "'lli •l.a 
'"',._ n\f.raYJN1$1it lt~o cicmtnu• ,,u. rnoutr mfic.11'1D 1~ 18w ~.. . 

FIG. 12. L'EXÈRCIT D'ARISTÒTIL l DE SON COMENTADOR AV ERRO ES CONTRA LA TORRE DE LA PALSETAT 

(Ms. Sanet Peter, perg. 92 de Karlsruhe. Làm. V l.) 
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F1G. 13. -1...' EXÈRC!T DE R. LULL AN \NT A LA DE3TRUCCIÓ DE LA TORRE DE LA FALSETAT 

(Ms. Sanet Peter, perg. 92 de Karlsruhe. Làm. VI l.) 
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FIG. 14. - R. LULL DEMANA PROTECCIÓ AL PAPA l ALS REIS CRISTIANS 

(Ms. Sanet Peter. perg. 92 de Karlsruhe. làm. VII l.) 
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Fio . 15. - VIATGE DE R. LuLL, A TuN1ç 

(Ms. Sanet Peter, perg. 92 de Karlsruhe. Làm. l X.) 
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F 1G. 16. - V I ATGE DE R . Lu1.,1., A BuGIA 

(Ms. Sanet Peter, perg. 92 de Karlsruhe Làm. X.) 
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Fic. 17. - MESTRE RAMÓN I TOMÀS D'ARRÀS 

RESOLEN LA REDACCIÓ DELS TRES RESUMS DE LA DOCTRINA LUL"LIANA 

(Ms. Sanet Peter, perg. 92 de Karlsruhe. Làm. Xl.) 
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Fre. 18. - TOMÀS o'ARRÀS, ACOMPANYAT DE R. LULL, 
PRESENTA ELS SEUS COMPENDIS A LA REINA DE FRANÇA I NAVARRA 

(Ms. Sanet Peter, perg. 92 de Karlsruhe. Làm. Xit.) 
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de la qual ja dóna el manuscrit suficient explicació, que copío en l'apèndix, i sobretot 
les VI i VI I. Qui pot esser l'autor de llur disposició? El mateix compilator, o 
sigui el Tomàs d'Arras, en el cas que no sigui errada la nostra atribució? En el comen
tari explicatiu de la làm. V, una de les més ingenioses, l'autor parla en primera persona. 
Difícilment es pot aconseguir una representació tan plàstica i tan pintoresca de les abs
tractes concepcions lul·lianes sobre la ciencia i la fe. S'ha d'observar emperò, que aquí 
l'autor no sembla participar del tot de la creença de Ramón Lull en la demostrabi
litat dels misteris de la fe, segons es dedueix clarament del comentari del f. 5 v.0 . 

Més sorprenents encara, són les làms. VI i VI I, que formen un mateix quadre. 
Representen la torre de la falsetat, atacada per tres carros de guerra ocupats per guer
rers que representen els principis amb els quals pot combatre's l'error. Els dos pri
mers carros són, segons diu una llegenda, l'exercitus Aristote/is ad destruendum turrim 
falsitalis, cum suo comenta/ore. Aquest comentador és Averroes, tan combatut per 
Ramón Lull; i ell és qui guia el carro on va el Sant Pare(!), si bé un cardenal el duu per 
les regnes, dient : Socrates amicus, sed mag is am ica ver i tas. J o no sé si hi ha un docu
ment d'igual valor expressiu per a enfocar, penetrant en son esperit, l'averroisme pari
senc en el x111.dn segle. La llarga i curiosa explicació de sota la làmina, dóna la justa 
interpretació a la figura, que desconcerta de moment, al mostrar formant part de la 
mateixa comitiva els dos irreconciliables enemics, Lull i Averroes. L'autor es dirigeix 
al filosof aràbig, dient-li : <cEcclesia vero firmiter credens quia veram fidem habens se 
de se in sua veritate sustinens, que significata est per papam elevantem et exaltantem 
crucifixumque sustinentem per se et per suos cardinales, patriarchas, archiepiscopos, 
episcopos, decanos, curatos, religiosos in theologia magistros, resistunt impetuosa furori 
tuo in tuis erroribus. In veritatibus tamen fisicis et methaphisicis ire te permittunt 
ad turrim falsitatis expugnandum, cum aliïs querentibus liberare veritatem Deo dante 
a carcere falsitatis.,> Darrera d'aquests carros, ve Ramón Lull conduint el seu, prece
dit de tres trompeters a cavall, amb hàbit franciscà, que personifiquen les tres poten
cies de l'ànima proclamant la unitat de Déu en la Trinitat. Els costats del carro van 
adornats amb escuts, vintiun en total, un dels quals porta les barres d'Aragó. No soc 

. entès per a estudiar-los, i potser d.onaríen llum per a conèixer la historia d'origen del 
manuscrit. 

Els folis blancs deixats entre mig de les miniatures, semblen demostrar que l'autor 
es proposava omplir-los amb un comentari explicatiu, tal com va fer en les làmines 
l i V. És cert, emperò, que en algunes d'elles, l'espai que resta en els marges o en el 
fons del dibuix és aprofitat per a posar-hi les aclaracions necessaries per a la comprensió 
de les figures, però els salts que s'observen en la narració i la forma com queda interrom
put el text en el f. l, restant mig enlaire el sentit i per omplir la meitat de la segona 
columna, fan pensar en què l'autor es proposava donar-li major extensió. Les expli
cacions de les làmines que representen episodis de la vida d'en Lull, són fetes gene
ralment a base de la vida coetania, resumint-la tant sols, aprofitant les seves mateixes 
paraules. Hi ha alguna cosa nova, com per exemple en el foli l, l'al·lusió a la dama, 

8ibhotco de Catalun13 1I 

. 
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a la qual R. Lull dedicava la seva cantilena, suposant que després fou present a l'acte 
de renunciar ell a les vanitats del món. Aquesta tradició, recollida pel compilador 
(sed audivi dici ... ), ¿_no podría haver originat després la llegenda de la dama malalta 
del cranc, que convertí al místic mallorquí? En altres làmines, els comentaris posats 
en boca dels personatges semblen fets amb frases i conceptes trets d'escrits lul
lians. Cf., per exemple, l'exclamació del sarraí en la làm. 3, elogiant el Corà, que 
recorda diversos passatges de R. Lull, entre ells un del Libre del Gentil (ed. Rosselló, 
Palma, 1901; p. 242). 

No m'he proposat fer altra cosa amb aquestes indicacions, que donar a conèixer 
entre els nostres lul·listes un dels testimonis més interessants que han arribat fins a 
nosaltres del prestigi que, en vida seva mateix, voltava la figura de Ramón Lull. 
No tinc la pretensió d'haver ae::larit ni posat de relleu totes les qüestions que presenta 
l'estudi de tan notable manuscrit, i m'he reduït a fer-ne una lleugera descripció, acom
panyant les reproduccions de les seves magnífiques miniatures (figs. 7-18). Gracies a 
la intervenció benvolent del Prof. Münzel, director de la Biblioteca d'Hamburg, i a la 
generositat de la de Karlsruhe, em fou possible estudiar amb tot deteniment el preuat 
còdex, i obtenir les fotografíes que la BIBLIOTECA DE CATALUNYA exhibí en l'Exposició 
lul·liana a la Universitat. A conseqüencia d'això, algunes de les escenes que s'hi repre
senten han començat a divulgar-se en revistes i conferencies, però no havíen estat encara 
reproduïdes plegades a Catalunya. Avui ho fem en les planes d'aquest BUTLLETÍ 
com a modesta contribució de la BIBLIOTECA al sisè centenari de Ramón Lull. 

APÈNDIX 

l* 

(f. l a.) ~lntentio quare feci fieri picturam subsequentem fuit duplex : prima in· 
tentio fuit ut sciretur origo a quo et quomodo orta est ars ista et alie Remondi artes et 
libri. Alia causa est propter solatium, quia talia inspicere multociens excitant animam 
ad bene agendum et bona. ,i Quia dum Remondus esset circa eta tem consistencie et adhuc 
totus in sua vana lascivia et gloria et esset boni ingenii et subtilis intellectu, accidit 
una die quod ante lectum eius incepit scribere quandam cantilenam quam novam fa. 
ciebat amore cuiusdam domine quam amore fatuo diligebat; et cum vellet scribere appa
ruit a dextris et ante faciem ejus figura et similitudo crucifixi. Qui Remondus cepit intra 
se cogitare quid posset esse. Et hanc cogitationem leviter transsiens iterum voluit pre
dictam scribere cantilenam et statim apparuit crucifixus maior quam ante et magis san
guinolentus atque magis vulneratus, et tunc cepit Remondus cogitare quod hoc esse non 

• Compari's aquest fragment amb el corresponent del capítol I de la vida coetania llatina (So. 
LLI ER, Acta B. Raymundi Lulli, Anvers, 1708, p. 29). D'ordinari coincideixen els dos textos literalment; 
al començament i a la fi és on s'hi noten diferencies. El text s'havía començat a escriure a dues 
columnes i així està ratllat el pergamf, però va quedar en blanc una petita part de la primera 
columna i tota la segona. 



LES MINIATURES DE LA VIDA D'EN RAMÓN LULL 83 

poterat sine causa; sed causam pertransiens leviter cantilenam scribere incipiens, appa
ruit iterum crucifixus maior quam ante et rnagis terribilis. Et perterritus Remondus post 
apparitionem quintam, lectum suum intravit et per totam noctem intra se cogitando 
quid visiones tociens iterate significare deberent, hinc sibi quoque dictabat mens 
atque conscientia quod mox relicte mundo domino Jhu Xpo tunc integre deserviret. 
lllinc vero suam conscientiam ream se prius et indignam Xpi servitio adclamabat vel 
accusabat, sic quod super hiis nunc secum disputans, nunc attentius Deum orans, 
laboriosam noctem duxit insompnem. Denique dante patre luminis consideravit Xpi 
rnansuetudinem, pacientiam atque misericordiam quam habuit et habet circa quoslibet 
peccatores; tunc sic intellexit tandem certissime Deu r,1 velle quod Remondus mundum 
relinqueret X poque corde ex tunc integre serviret. Cepit ergo intra se cogitando 
tractare quod esset servitium maxime Deo placens, et visum est quod melius sive 
maius servitium Xpo facere nemo posset quod pro amore et honore suo vitam et 
animam suam dare, et hoc in convertendo ad ipsius cultum et servicium sarracenos 
qui sua multitudine Xpianos undique circumcingunt. ,r Sed inter hec ad se reversus, in
tellexit ad tantum negotium nullam se habere scientiam, utpote qui nec etiam de grama
tica aliquid nisi forte mínimum didicisse, unde mente consterna tus multum cepit delere. 
Verum dum ipse mente lugubri hoc devolveret, ecce nesciebat ipse quomodo, sed studens 
intl'avit cor eius vehemens ac implens quedam dictamen mentis quod ipse fact urus esset. 
,r Postea unum librum meliorem de mundo contra errares infidelium. Veruntamen cum 
ipse super tali libra faciendo nec formam videret adhuc aliquam neque modum, nimium 
mirabatur. Quanta tamen i pse super hoc plus et sepius est miratus, tanta fortius instinctus 
ille seu dictamen faciendi li brum predictum in ter se crescebat. ,r Sed rursus considerans 
qued licet domin us Deus sibi processu temporis faciendi predictum li brum gratiam largi
retur, parum tamen vel nichil ipse solus facere posset, inde presertirn et linguam arabi
cam quam sarracenorum est propria penitus ignoraret; sed ad hoc venit sibi in mente qued 
i pse iret ad papam et ad reges etiam et principes xristianos ad excitandum eos ac impetran
dum apud ipsos qued construerentur in diversis regnis seu pravinciis ad hoc aptis, mo
nasteria in qui bus electe persone religiose et alie ad hoc ydonee ponerentur ad adiscendum 
predictorum sarracenorum et aliorum infidelium linguagia, ut ex eidem personis ibidem 
convenienter instructis inpromptu sernper assumí possent et mitti persone ydonnee ad 
predicandum et manifestandum predictis sarracenis et aliïs infidelibus piam que est in 
Xpo fidei catholice veritatem. Hiis igitur articulis supradictis in animo suoi am firmiter 
conceptis, videlicet de morte tolleranda pro Xpo convertendo ad eius servicium infideles; 
de libra supradicto si daret dominus gratiam etiam faciendo, necnon de monasteriis 
impetrandis pro diversis lingagiis (b) adiscendis, ut superius est pretactum, in crastino 
mox ascendit ad ecclesiam que non longe ab ibídem distabat, dominum lhesum Xpum 
devote flens largitur exoravit, quatinus predicta tria que ipse misericorditer inspiravit 
cordi suo, ad effectum sibi beneplacitum perducere dignaretur. ,r Post hoc festinanter 
confessus et contrictus penitensque ut quod proposuerat auxilium ex sancta Maria matre 
domini ihesu Xpi et aliorum sanctorum impetraret, peregrinus ad sanctam Mariam de 
Rope maiori et ad sanctum J acobum in Compostellaetad quam pluresalios causaexorandi 
domin u m pro ipso (sic) ,ï Revers us itaq ue in die sancti Francisci Maioricas predicante epis
copo audiens quo modo beatus Franciscus sua ornnia dimisit pro Xpo domino nostro, pro
voca tus exernplo, suis possessionibus derelictis, inde parum pro se et vita sustinenda re-
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tinens, suam laxiviarn et pannos expolians, induens se de vilior_i panno quod invenire 
potuit causa nurnquarn revertendi se induït. Sed audivi dici quod per rnanurn episco
purn fuit facturn in illa predicatione presente existente domina pro qua cantilenarnfacere 
vole bat.o 

II 

EXPLICACIÓ DE LES LÀMINES 

Làmina I 

El compartiment de l'esquerra representa les aparicions de Crist crucificat mentre 
R. Lull escriu la poesia amorosa al costat de son Jlit. 

El del mig, la peregrinació de R. Lull a la Mare de Déu de Rocamador. 
A l'esquerra, R. Lull en peregrinació davant de Sant J aurne de Galicia, demana 

que si el seu propòsit és bo, es compleixi i no fracassi. 

Làmina 11 

A l'esquerra, un bisbe predica el sermó de Ja renuncia de Sant Francesc als béns 
terrenals; a Ja dreta, R. Lull reb l'hàbit de mans del bisbe, el qual pronuncia les parau
les de la imposició. 

Làmina Ill 

Representa en sos tres corn¡)artirnents la historia del frustrat assassinat de R. Lull 
per part de son esclau sarral, i el suicidi d'aquest en la presó, tal corn ho recompta la 
Vida coetania (SoLL!ER, c. l, 8, 9). 

A l'esquerra disputen R. Lull i l'esclau. Diu el primer : «tu blafemas quern exau
dire deberes Xpistum de quo dicit alcoranus quod Xpiste est filius Dei et spern Dei 
et quod est melior homo qui umquam fuit nec erit et beata Maria est sancta et fuit 
virgo ante parturn et post partum et quod apostoli sunt sancti et in paradiso. Cur 
igitur blafemas Xpisturn, sed Macometum qui promittit in alia vita cibum, poturn, 
coytum reginarurn et virginum et multa turpia inhonestai'i> 

Respòn l'esclau : tNonquid vides Remonde in hoc alcorano quod cum scias legere, 
intelligere et loqui arabicum, quod pulcrius ditarnen nec equale in pulcritudine horno 
nec angelus possent fac¡:ere, a quo igitur factum est a Deo solo, et ex quo igitur a Maco
meto no bis traditus est,: un di que Dei nuntius et propheta dici potest et exaudiri a Deo, 
cum pro nobis Deum rogaverit in die iudicii; falsum Xpisturn qui predicavit se Deum 
hominem deificatum, incarnaturn, qui dixit Deum tanturn et trinum et unum 
esse?» 

En l'escena del mig, el sarraí fereix R. Lull amb l'espasa, dient : «tu mortuus esh, 
i afegint : ~doleo quia arabicum te docui, et quare alcoranum et legem Macometi tibi 
ostendi verarn, ut credimus, rationibus rrecessariis niteris impugnare, et me quare bla
femavi Xpistum percusisti me pedibus~. En Lull contesta demanant l'ajuda de Déu. 

El tercer compartiment representa com R. Lull trobà el sarral que ell mateix, 
tement el càstic de la justícia, s'havia penjat. Diu el primer : «Benedictus dominus 
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Deus meus qui manus meas innoxias a morte tua liberavit et a consensu mortis tue me 
i m munem conserva vit.• En boca del penjat hi ha les paraules : •Plus volo me laqueo 
suspendere, quam de blasfemia Xpisti vindictam de me faciant xpistiani.t 

Làmina IV 

A l'esquerra, representa R. Lull en el munt de Randa, exclamant : tO Deus qui tui 
gratia michi hodie principia substancialia et accidentalia omnium rerum ostendere 
voluisti et ex illis duas figuras me facere docuisti, concede propitius ut, te semper iu
vante et actore, digneris virtutes humane nature dirigire et deducere per principia in
venta, ut veritatem tue sanctissime essentie tuarumque dignitatum et operationum 
earum intrinsecarum et extrinsecarum valeant dare cognoscere et ad tui honorem apli
care.1 

La segona escena figura l'entrevista de R. Lull i l'àngel, en trajo de pastor (Vida, 
c. 11, 11). Diu el pastor: tRemonde, advertas qued principia prime figure sunt in Deo 
dignitates reales que sine confusione invicem convertuntur simpliciter ... t 

El tercer compartiment representa Mestre Ramón ensenyant l'Art general, davant 
d'un públic entre el qual hi figura el compilator. 

Làmina V 

Representació de la doctrina lul·liana. 
Al costat de cada un dels nou savis pintats a l'esquerra, hi ha la paraula quero, i 

les preguntes fonamentals següents (a cada una d'elles correspòn un filosof) : tutrum, 
quid, de quo, quare, quantum, quale, quin, ubi, quomodo et quot. Cada un d'aquests 
principis es relliga amb la frase •sit vel estt, i aquesta, per la seva banda, als nous sub
jectes que estàn en cada un dels esglaons de l'escala de l'esquerra, i són : «Deus, Angeli, 
celum, homo, imaginativa, sensitiva, vegetativa, elementativa, morale artificium na
turale.t 

Al llarg de l'escala : «De suposicione. De modo essendi et intelligendi. De modo 
investigandi. De specificatione generali. De demonstratione. De condictione. De 
punctis transcendentibus. De maioritate finis.t 

Ramón contesta, a l'esquerra de Ja figura : • Vos nevem domini qui dubitatis et 
queritis de novem omnium rerum subiectis et de rebus eorum et operationibus intrin
secis et extrinsecis, immediatis et mediatis, substantialibus et accidentalibus, insensi
bilibus et sensibilïbus, perpetuïs et corruptibilibus. Si huc accedere volueritis, scire 
per artem poteritis Deo dante per canores (sic) artis inventive hic presentes qui intel
lectum benigvolum dirigunt, per principia apodíctica a turri fiducie a qualibet dubi
tatione questionum vestrarum, cum illa sint omnium entium principia sive cause, 
cum etiam in arte exponamus omnes species et diferencias questionum vestrarum, 
per que vobis clare proculdubis prout intellectui coniuncto possibile est apparebit veri
tas, quiescere facens intellectum. Et ad culmen turris per veram fidem vere credendo 
poterit attingere memoria recolente voluntateque diligente supra vires; vobis tamen 
et mihi dicit lsayas, quod nisi crediderimus non intelligerimus.t 

A la dreta de la figura de R. Lull : oEcce artis principia universalia, simplicia, pri 
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mitiva, vera, realia et necessaria substan tialia et acci den tali a, immediata et mediata, 
positiva omnium entium et rerum eorum et operationum eorum essendi, operandi et 
cognoscendi. Quibus bene difinitis et distinctis per mixtionem eorum cum regulis et 
canonibus, veritas effectuum apparebit, quod potissimum scire ab antiquis philosophis 
appellatur et nichilominus duas demonstrationes addidimus neccessarias et plures alies 
modes etiam necessarios.» 

Al costat de l'escala de la dreta : <•lsta principia in arte videbitis in duabus figuris 
I. e. et secunda.» 

A dreta i esquerra de la corda que penja de la torre : «Corda intime pietatis et mi
sericordie. Fides tua te salvum facit.» A la dreta de la torre, al llarg : «turris fiducie et 
veritatis eterne ameris et scientie•>. 

De la corda penja un àngel, que és la «rationalis anima», als peus de la qual s'hi lle
geix : inte/lectus. De la seva boca, surten els mots següents : «firmiter credo et veram 
fidem habeo sic transcendo». 

De l'ala esquerra penja una figureta, la memoria, que diu : «firmiter te plusquam 
me diligo, domine, set per habitum caritatis ... ad te diligendo tui gratia trans
cendo». 

De l'ala dreta penja la voluntas, que diu : «firmam spem magnam tui gratia habeo, 
per quam ad te super vim meam transcendo». 

Pengen, més avall, set figures més petites, amb els títols de les set virtuts. Sota la 
torre, hi ha en vermell, sobre carteles blanques, els noms dels set pecats capitals. 

El simbolisme de Ja làmina l'explica el ms. en Ja forma següent (f. 5 v.): 
«Licet hec figura precedens facta sit ad solaci u m, tamen metaforice ordinata est ad 

bonum. 'lf Primi novem philosophi significant novem dubitationes aut decem que cadere 
possunt in novem subiectis universi qui scribuntur in prima scala et in quolibet eorum 
que possunt <lici res rerum circa quas contingit hominem quandoque errare et directe 
agere, propter quod dicitur difficile ,r Propter quas difficultates venit Remundus presen
tans eius solvere dubitationes eorum per artem suam, scilicet per principia et regulas artis 
sue. De quibus principiïs facit unam scalam ad turrim fiducie appodiatam, sapientie et 
veritatis. ,r Altitudo turris- significat difficultatem ascendenti et maxime supra turrim, 
nec attingit turris ad altitudinem trinitatis, et hoc sit ad significandum quod oportet 
hominem volentem attingere trinitatem, transcendere vires suas naturales et innatas 
atque artificiales. 'lf Et ideo nec scala que artis est attingit turrim in sum m o et min us tri
nitatem, quare a summe descendit Dei manus ad significandum Dei gratiam quam libere 
i pse infundit ubi vult, cum qua gratia humanus intellectus per fidem a Deo datam trans
cendit et hoc est quod lsaias <licit, quod nisi credideritis non intelligetis, quapropter sig
navi intellectum humanum ut angelum per cordam gracie, scilicet per firmiter credere 
et vera m fi dem habere, ascendere. Et q uia hoc non potest esse cum viciïs sed cum virtuti
bus et q u e dam virtutes ben e possunt per grati am sicut intellectus transcendere, 
sicut voluntas humana per caritatem graciosam a Deo datam plus Deum diligit quam 
omne aliud nec se ipsam et diligit pro amore Dei proximum sicut se ipsam et etiam 
inimicum et ministrat ei partem bonorum suorum. 'lf Hec autem talis caritas homini 
voluntati pertinet, que cum sit finita naturaliter, se de se transcendere non potest 
nisi per caritatem a Deo elevatam, ut dictum est. ,r Memoria vero potest transcendere nec 
de se nec potestate nature sue, cum sit finita sicut intellectus et voluntas, sed per gratiam 
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sperare potest et spem habere elevatam plus quam possit recordari. Et ideo adherent 
intellectui transcendendo et iuvant alias virtutes non cardinales ascendere cum se ipsis 
per cordam gratie Dei, quam manus predicta trahit cum tribus predictis cardinalibus. 
'l! Et quare trinitas est altior que esse possit cum aliis articulis, vocavi hanc turrim fidu
cie, sapiencie et veritatis. 

In fundo huius turris posui in santina et abysso magis elongato a gloria in profun
dissimo carcerem perfidorum qui carent virtutibus predictis in ignem descendentem se in 
se regeminantem, in aqua nec per aquam extinguentem, ad significandum quod ille ignis 
sit non ut ignis noster naturalis creatus ad nostram compositionem, sed supernaturalis 
est et fortior quanto iusticia divina pro pugniendo preparavit, propter quod ibi scripsi 
peccata vel vicia que sunt contraria virtutibus predictis.» 

Làmines VI i VII 

Les dues formen la mateixa escena. La VI porta com a títol : <<Exercitus Aristotilis 
ad destruendum turrim falsitatis cum suo commentatore.)> 

Ei cavall d'Aristòtil porta el nom de ratiocinatio, i la seva llança, Instrumenta ha
bundandi in sillogismis. El d'Averroes, s'anomena ymaginacio, i al costat de la llança 
s'hi llegeix : «esse perfectum in speculativis et in eis exerceri summa est felicitas. Fides 
Averrois herecitici in omni lege.» A l'altre costat, diu: <<intelligentem oportet fantasmata 
sepeculari.» A la dreta de la làmina, quasi al marge, s'hi llegeix : «Ne nos inducas in 
temptationem tua calcaria refrenamus, nam pluribus existentibus amicis sanctum est 
preconerare veritatem. Quia fantasmata naturam corpoream trascendere non possunt, 
ideo in pure intellegibilibus est tuus intellectus offuscatus, o Averois.» 

La làmina VI I s'intitula: <,Retrobellum et succursus excersitus Rem ondi Lul de Maio
ricis ad corruendum turrim falsitatis et ignorantie.» Al costat de la llança de R . Lull 
es llegeix : «I ntelligentem spiritualia oportet sensus et ymaginationem transcendere et 
multotiens se ipsum.» 

Làmina VIII 

A l'esquerra, R. Lull demana protecció al Sant Pare i als cardenals. Assegut entre 
aquests, s'hi veu el compilator. A la dreta, es dirigeix exposant son propòsit de creua
da espiritual a tres reis, que podríen esser el de França, el d'Aragó i el de Mallorca. 
L'escut del mig té les barres d'Aragó, i els altres les flors de llir. 

Làmina IX 

Representa el viatge de R. Lull a Tuniç, en 1292, i la discussió amb els doctors sar
raïns. L'explicació de sota la làmina correspòn bastant amb el text del c. I I l, 19, de la Vida. 

Un dels doctors sarraïns li pregunta : «Tu dicis te bene scire rationes neccessarias 
probantes veritatem legis xpstianorum et tibi diximus probationes nostre legis Maco
meti. Dic que fides tribuitur magis esse tenendi.» 

Làmina X 

Representa el segón viatge a !'Africa i la disputa amb el doctor sarraí de Bugia. 
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Totes les explicacions de la làmina, corresponen amb poques variants al c. IV, 28, 29, 
30 de la Vita llatina. 

El comentari escrit en el marge inferior, que correspòn en les últimes ratlles al 
c. IV, 28 de la Vila, sembla indicar que la làmina VIII hauria d'haver anat entre la IX 
i la X. Recordi's que el primer viatge a Tuniç tingué lloc en 1292, i l'anada a Bugia 
en 1307. La manera com són representats els insults fets a R. Lull pel poble, semblen 
inspirats en el text del mateix capltol de la Vida coetania. 

Làmina XI 

Diàleg entre Ramón L ull i l' Epitomator, el qual exposa la convenien cia de resu
mir sos llibres : <•Domine, moderni gaudent brevitate, ideo jam preceptum est mihi, 
prout est possibile bono modo, actuum librorum vestrorum abreviare sententias intel
lectu tamen integras, atque alleviare studium et fatigationem oculorum; confusionem 
significatorum alfabeti demostrative artis et sexdecim eiusdem artis figuras que con
fundet intellectum, ecce quod iam postergavi, et 16 figuras et significata litterarum 
alfabeti huius artis demonstrative. Et de novo artem inventivam veritatis sub qua
tuor figuris in arte manifestis, et sub presenti alfabeta multum brevi et levi ut patere 
potest in hoc superiori alfabeto.•> 

Mestre Ramón contesta presentant-li sos 155 llibres, a lo que replica el canonge : 
«Nonquid, domine; in multitudine librorum tot generari potest confusio et anus inte
lectui humana?», i afegeix : «Ideo magister sine presumptione ex omnibus intendo in 
unum colligere eligendo et ad vestram intentionem finalem deducendo et primam elec
tionem et ex eadem eligere secundam breviorem, et ex secunda intendo terciam eligere 
breviorem, quam domine mee regine Francie et Navarre intendo ut debitum presen
tare.» 

Ramón Lull s'hi conforma, mentre no perjudiqui el text, com ja hem indicat més 
amunt. 

Làmina XII 

Presentació del Breviculum pel canonge, acompanyat de Ramón Lull, que apareix 
apoiat en una crossa, a la jove reina de França i de Navarra, que vesteix de blau, amb 
la túnica sembrada de flors de llir d'or, mentre les dames que l'acompanyen van habi
llades en vermell. A les cantonades de la pintura hi ha l'escut de Navarra. 



Addició a la nota sobre el Breviculum de Karlsruhe 

L'amabilitat de D. Adolf Bonilla i San Martin, catedràtic de la Universitat de 
Madrid, em va permetre utilitzar les fotocopies dels folis 85-89 del ms. lat. 15450 de la Bi
blioteca Nacional de Paris, en els quals es contenen la Vida de l'Anònim amb els dos ca
tàlegs primitius trescentistes. Certes notes que s'hi llegeixen fora text, de mà segura
ment del canonge Le Myésier, confirmen algunes de les hipòtesis exposades pel meu 
amic Sr. Jordi Rubió en el seu article. Essent dites fotocopies reducció de l 'original, 
ço que ha augmentat la dificultat de desxifrar aqueixes notes escrites en lletra poc 
intel·ligible, sobretot en els marges interiors, potser no sempre hauré encertat en la 
lectura: 

f. 89, al capdavall, sota el segón catàleg : patet numeri et nomina librorum remundi ex 
qui bus omnibus elegi opus presensquod voco elector i u m quare electus est magna multiludine 
magislri remundi el ex islo medi u m el ex medio parvum et (tres mots il·legibles), la qual 
cosa confirma plenament la hipòtesi que el ms. de Paris sigui el primum Eleclorium. 

f. 86, també al marge inferior, fent referencia a passatges de Ja Vida:de l'Anònim: 
«post ivit remundust scribatur usque «tempore igitur c/ementis•> et est tota ista scriptura 
pro historia ubi transfretat primo tunicium [làm. l X] et revertitur papam ad reges francie, 
maioricarum, scicilie, cipri et [làm. VI I I] Deinde incipiatur scribere «post hec ivit remun
dus• usque ad •hinc remundus regressus maioricas• et hic incipit isloria ... de transfrelas
sione ... bugie [làm. X] et scribatur tolus /iber cum numero librorum suorum [làm. XJ'?]. 
Això fa creure que la vida de R. Lull, continguda en el manuscrit parisenc va servir 
de base per a la redacció de les notes biogràfiques que il·lustren les làmines del Bre
viculum de Karlsruhe. A més, les indicacions d'aquesta nota confirmen la sospita d'En 
Rubió, que en aquest darrer ms. la làm. VII l hauria d'haver anat entre la IX i la X. 
De totes maneres els folis blancs que hi ha entre mig de les miniatures no permeten po
der precisar més sobre aquests punts. Els p3ssatges indicats que no consten en el 
Breviculum potser s 'havien de copiar en aquells folis. 

Per últim, he de remarcar que al capdamunt dels ff. esmentats del ms. 15450 
de Paris, diu Titulus electorii, i que en el ms. de Karlsruhe, en la làm. VI l, dessota 
els tres cavalls que precedeixen Ramón Lull, hi ha una nota: deberel esse unus equus 
tantum que crec d'igual caràcter de lletra que el que suposo esser del canonge 
d'Arràs - RAMÓN o'ALós. 

81hhotec.1 de Cat;iluny;i 12 
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Prime r inte nt d e Biblioteca Públiça a Barcelona, 
per LLUÍS NICOLAU o'OLWER. 

EL dia 2 de novembre de 1789 l'Assemblea Nacional declarà béns de la nació fran
cesa tots els de les comunitats eclesiàstiques, entre els quals llurs biblioteques; 

també es confiscaren després les de tots els emigrats, i aquesta fou la més ampla basa 
de les Biblioteques de París. Més tard, un Decret de la Convenció, data 8 de Plujós 
de !'any II, prescriví la formació de Biblioteques Públiques en tots els departaments. 

Promulgat solemnialment a Barcelona, el dia 19 de març de 1810, el Decret de 
Napoleó I agregant Catalunya a l'Imperi Francès (les Tulleríes, 8 de febrer), la lle
gislació cultural de França, malgrat que l'hora no era gens propicia a què les arts de 
la pau florissin, no tardà en estendre's a la nostra terra. 

No existía a Catalunya cap biblioteca pública de l'Estat,* i el general Lacombe 
Saint Michel promulgà, en el Diari del Gobern de Catalunya y de Bara/ona (10 maig 
1810), el Decret que segueix: 

Lacombe St. Micllel, General de Divisió, Inspector General de Arlillería, Gran Oficial 
de la Legió de Honor, Caballer de la Corona de Ferro, y Gobernador de la Ciutat de 
Barcelona. 

Per los poders q ue Sa Excelencia lo Senyor Mariscal del Imperi, Duch de Casti
glione, y Gobernador General de Catalunya nos ha donat, 

Desi tjant concorrer en quant las circunstancias ho permeten, al succes de la ins
trucció publica, y à la extensió de Jas llums en lo Gobern que se nos ha confiat, Decretem: 

• A Barcelona hi havía Colegio de Cirugla, i per tant, si es complia la Reial Cèdula de Carles !V 
donada a Aranjuez el 6 de maig de 1804 (ley S.•, til. 10, lib. 8.0 de la Nouísima Recopilación), devia esser 
pública la seva biblioteca, però aquesta era, naturalment, d'una sola especialitat. Les biblioteques epis
copals, encara que manades formar per Carles 11 I ( ley S.•, líl. 13, lib. 2.0 , Nou. Rec., El Pardo, 17 febrer 
de 1771) no eren realment ni públiques ni de l'Estat. - Biblioteques de l'Estat, i públiques fins a cert 
punt, a Espanya no n'hi havía més que dues de Madrid : la Reial (ara Nacional) oberta per Felip V en 
1716, i la da Sant Isidre, per Carles Ill en 1785 (leyes 1.•-4.•, t[/. 19, lib. 8.0 , Nou. Rec.). 
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ART. l. Se formara en Barcelona una Comissi6 de Ciencias y Arts, encarregada de 
recullir y classificar tots los llibres procedents de las llibrerías dels Convents, y altres 
establiments suprimits, com també de las casas dels propietaris, de las quals son consi
derats com emigrats.1 

I l. Dita Comissi6 procurara indagar los llibres y altras obras de literatura que exïs
tian quant los propietaris desaparegueren de sas casas, o quant los Regulars foren des
patxatsi : practicara diligencias per saber lo que se ha fet dels que faltan, y han estat 
sostrets en los temps de confusi6; y podra fer compareixer Jos despulladors devant los 
Tribunals. 

Lo Senyor Director de Dominis fara enviar los llibres que estan en poder de sa 
administració. 

I II. La Comissi6 nos proposara un lloch convenient entre los que existeixen en los 
Convents ahont hi había llibres y fara transportar alii tots los llibres, manuscrits, mapas, 
dibuixos &c. que recullira, y dels quals farà un catalogo circunstanciat, que subjectara 
à nostra aprovaci6. 

Las maquinas, y en general tot lo que pertany al estudi y ensenyansa de las ciencias 
exactas, naturals &c. seran del ram de dita Comissi6, que igualment las fara transportar 
al lloch per est fi destinat. 

IV. La Comissi6 se empleara en la formaci6 de una llibreria pública, componentla 
de un exemplar de cada una de las obras que haura trobat, clasificantlos segons lo orde 
de estudis : també juntara en ella las maquinas é instruments de Matematicas, Phlsica, 
Quimica, &c. Los mapas topografichs, plans y memorias militars se clasificaran à 
part, per ser depositats en los arxius del Estat Major del Gobern. 

Los exemplars duplicats igualment posats y classificats à part, formaran una altra 
llibrería; lo que quedara se vendrà de orde nostre, y Jo producto se guardara per subvenci6 
dels gastos de est establiment. 

V. La llibrería estara provisoriament baix la custodia de la Comissi6; nos reservam, 
quant vinguia lo cas, lo anomenar un Bibliotecari. 

VI. Los transports, obras y disposicions indispensables per lo present, se faran ab 
lo modo menos cost6s; Nos, sobre la nota dels gastos que la Comissi6 nos donara destina
rem fondos per la subvenci6. 

VI I. La Comissi6 tindrà un President, un Tresorer, que sera un dels membres de 
la mateixa Comissi6, un Secretari Relator, y Guarda Arxiu o Arxiver, y un Secretari 
adjunt. 

Los membres de la Comissió son: 
Los Senyors : Fabre, Coronel de Artillería, President. - Lo Pare Marcobal, Religiós 

Agustino.3
- Lo Pare Sopena, Religiós Dominico. - Comes, Canonge de la Cathedra!. -

l. Vegi's els Decrets de 24 març i 25 abril de 1810. 
2. Quan Catalunya encara formava part d'Espanya, un Decret del rei Josep Napoleó (Madrid, 18 

d'agost 1809) suprimí totes les ordres regulars. No he vist la promulgació d'aquest Decret a Barcelona, 
però consta que en 16 d'octubre manà formar inventari de tots els béns de les comunitats monàstiques el 
general Duhesme, i que es segellaren llurs biblioteques i arxius (Ferrer, Barcelona cautiva, IV, p. 283). 

3. També a França foren religiosos exclaustrats bon nombre dels que inventariaren i classificaren 
els llibres devinguts del domini nacional. 
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Lo Doctor Godayol, Prebere. - Ignasi Ametller, Doctor en Medicina.1- Anton Campa, 
President de la Cort criminal. - Mariano Ubach, Jutge de la mateixa Cort. - Durand, 
Inspector de Viures del exercit, Secretari Relator y Arxiver. - Joseph Tastu2 fill, lm
presor y Llibreter, Secretari adjunt. 

Las funcions de dits membres seran gratuitas y honorificas. 
Fet en Barcelona lo dia 8 de Maig de 1810. - Firmat. - Lacombe St. Michel. 

No tinc dades del que féu la Comissió de Ciencies i Arts. El canonge Barra
quer3 fa suposar que la intervenció en ella dels comissaris regulars, allargant intencio
nadament els tràmits, impedí que la Biblioteca s'arribés a obrir. De totes mane
res, la tasca de dita Comissió no podía sobreviure a la caiguda de l'Imperi i a la res
tauració fernandina. Fins després de mort el rei, enemic personal de la cultura, no 
hi ha cap més intent de biblioteca. La formació d'aquesta es deu al triomf definitiu 
del règim lliberal, que - és curiós d'assenyalar-ho - seguí la mateixa via que mig se
gle enrera havía obert la França. 

Després de la Llei d'extinció general de les comunitats regulars (22-2() juliol 1837), 
vingué la Reial Ordre de 28 setembre 1838 prescrivint la formació de biblioteques uni
versitaries amb els llibres de les conventuals. I bé que aquesta R. O. al·ludeixi unes 
ComisionPs artísticas, que seguíen encarregades de les biblioteques a les capitals no 
universitaries, el fet d'anomenar-les provincials mostra que no eren anteriors al 30 
de novembre de 1833. 

l. D'aquest metge, les obres del qual servíen de text molt després de la seva mort, en parla En J. Cor 
mi nas en el seu Suplemenlo al Diccionario ... d'En Torres Amat, p. 11. 

2. Sobres En Tastu (1787-1849), vegi's A. Pagès, Notice sur la vie el les travaux de Joseph Tastu 
( Revue des Langucs Romanes, XXXII, any 1888), que ignora, però, que fos nomenat secretari adjunt de 
la Comissió de Ciencies i Arts, i fins que estés a Barcelona per aquell temps. 

3. Los religiosos en Catalu11a duran/e la primera mitad del siglo X IX. por D. Cayetano Barraquer y 
Roviralta, canónigo chantre de la catedral de Barcelona. Barcelona, l 91 S; vol. l, p. 42. 
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36 

Joan Cortès, Motivos de cristiana paciencia 

( 1791) 

Ms. de 5 ff. s. n. + 179 pp., numerades amb tinta, contemporàniament al manuscrit, 
+ 2 pp. de taula s. n. Paper. (206 X 149 mm.) Escriptura del s. xv111.d Relligadura en 
pergami de l'època, portant al llom el títol escrit al llarg: Motivos de Cristiana paciencia. 

(foli l prei.; títol del llibre escrit a tall de portada i enquadrat en un marc 
dibuixat a Ja ploma) : Ef i cases Motivos, y convincen- l tes Razones, paraque el 
Chris- l tiano sufra con paciencia los l travajos, y tribulaciones de esta l vida, y se con
forme con la Divina l voluntad en ellas. l Compuesto por juan Cortes Acoti- l to natural 
de Palma. l En el año l I79I. 

(f. 2 prei.) Protesta del Autor. Para conformarme con la voluntad, mente y de-
cretes ... 

(f. 3 prel.) Prologo al Lector. Si San Cipriano Lector mio, haviendo de hablar ... 
(f. 5 prel., acaba el pròleg) de los premios eternos en la otra. vale. 
(p. l, comença el text) Eficases motivos, y Convinsentes rasones para que el 

Christiano sufra con paciencia los travajos, y tribulaciones de esta vida, y se conforme 
con la divina voluntad en ellos. Primera Parte. Motivos eficases para sufrir con pacien
cia qualquer travajo, o tribulacion. Como los travajos ... 

(p. 178, acaba) y fiel entra en el gozo de su Señor Amen. 
(p. 179) Aqui se ponen las sigientes decima<: por centener muchos de los motivos 

expresados en los capitulos de este libro, y por haver Don Assensio Sales obispo de 
Barcelona consedido quarenta <lias de indulgensia al que diquere una, u otra con de
vosion. 

Ha bla J esus Crusificado a la alma atribulada. 
Sufreme pues te sufri, 

Segueixen dues dècimes. 
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Segueix la taula, que ocupa els dos últims folis. La primera part conté 15 ca
p\tols, i 8 la segona. 

L'autor d'aquest tractat fou D. Joan Cortès i Aguiló, prev., natural de Palma 
( 1761-1845), i pròxim parent de D. Marian Aguiló. En Bover ( Biblioteca de es
critores baleares, J, 211), menciona set obres del mateix autor, inèdites en llur major 
part, i entre elles el tractat que descrivim, afegint que es conservava manuscrit en 
poder de la famllia de Mn. Cortès. 

Don Asensi Soler, mencionat en les dècimes, fou bisbe de Barcelona de 1755 
a 1766. 

37 

Tabula ordinationum factarum pro civitate llerde 

Ms. de 10 ff. s. n. + 63 ff. numerats. Paper. Lletra del s. xv11.•, correccions que 
semblen autògrafes. (206 x 150 mm.) Relligadura de l'època en pergaml. Al llom, es
crit al llarg : Ordinacions de la Ciutat de Lleyda. 

(foli l prei. Inicial ornamentada.) Index l siue tabula ordinacionum factarum l 
pro bono Regimine presentis Ciuitatis lllerde l ordine Alfabetico seruato quod 
est in hunc modum. 

(Segueix la taula alfabètica, que termina al f. 9 prei. Comencen les ordinacions 
al f. l:) En nom de Deu sia Amen. Los lllustres y molt magnifichs sennors Pahers 
nouament extrets ... 

(Acaba al f. 63) sots les Penes en los Capitols atras apposades 

38 

J. Bahi, Directori del Cristià 

158 ff. numerats amb llapis modernament. Escriptura del segle xv111.~. Paper. 
(~2 x 145 mm.) Relligadura moderna en pergami flexible. Al llom : j. Bahi l 
Directori l del l Christió. 

(foli l) J. M. J. Directori del Christia, o Manual de Meditacions per caminar ab 
seguretat per lo carni del Cel, ordenat, y proposat a tots los faels, y Catholichs per lo 
menor de tots los fills de Maria Santissima del Carme, de Antigua, y Regular obser
vincia de la Província de Cathaluña, qual dedica, y offereix al glorios Angel de Guarda 

Dedicacio al Angel de Guarda. Tenint present lo avis ... 
(f. l v.0 , acaba) de vostra benignitat y bondat lo menor de vostres devots Fr. Jo

seph Bahi Provincial actual de P.P. Carmelitas Calsats de la Província de Cathalunya. 
Preambol al Lector Christia. 

Es molt natural lo desitg ... 
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(f. 3, acaba el pròleg i comença el text) Tractat de la Oracio. Capitol l. En que se 
proposa lo molt que es util, y convenient al Christia lo exercici de la devota oració 
Tants mal effectes ha ... 

(f. 157 v.0 , acaba) primer manament de la lley de Deu. 
(Al f. 158 hi ha una Protestació que sembla autògrafa, acabant amb les paraules:) 

y detesto sincerament a tot lo error, que ella aborresca. F. J oseph Bahy Carmelita. 

39 

Cà nons i taules de Jacob ben David ben Jomtob. Algorisme i a ltres t ractats aritmètics. 

67 ff. en pergamí, numerats amb llapis. Ms. format per tres tractats, de mà dife
rent, si bé sempre del xv.èn segle (204 X 147 mm). Caplletres.rúbriques i calderons en 
vermell, i en el darrer tractat, també en blau. Relligadura en pergaml de principis del 
s. x1x.è; al llom: Canons l de les l taules de l Bonjorn. Al verso del segon full de guarda: 
Tom. 20. \ Los canons de les taules de Jacob \ Pill de Daviu bon jorn. Als marges, hi ha 
de vegades alguns afegits de lletra con temporània, retallats algun cop pel relligador. 

l (foli l) Comencen los canons de les faules de Jacob fil de dauiu l bon Jorn . 
Dix Jacob fill de dauiu bon iorn en quant fon la sciencia matemathical entre les 
altres sciencies ... 

(f. 4, acaba el pròleg) e endrece les mies carreres e aporte amj en la via de veritat 
Amen. 

La primera dicció (en vermell). Si volras saber lo temps ... 
(f. 15 v.0 , acaba la segona dicció) Altre propheta diu e sobre tu reluu deu e la sua 

honor en tu. 
Aquesta lectura fon acabada de scriure diuendres l quis comptaua 29 dies del mes 

de Maig del any l deia nativitat de nostre senyor 1444. per Ausias sancho notari l Non 
videat xpm. quisquis furabitur istum. detur pro pena scriptori l pulcra puella. Non sit 
in villa que sit formosior illa. 

(A continuació) Regles breus treytes sumariament del canon precedent. Quant 
hom vol saber. .. 

(f. 17 v.0 , s'interrompen, notant-se restes d'un full estripat) Ab aquest compte ve 
ala taula deies equacions entraras 

Una observació del f.16 indica que aquestes regles foren ordenades l'any 1406. 
Segueixen les taules, que comprenen 30 ff., numerats en xifres aràbigues, contem
poràniament del manuscrit. La primera, porta l'any de 1361; darrera l'última tor
nen a aparèixer vestigis de fulls tallats. 

De les taules, 31 són de calendari. Ve, després, la de l'aureus numerus, seguint 
unes taules equacionis /oci solis et argumentum latiludinis lune; id. eclipsis solis in 
longitudine media; ld. eclipsis lune in media distancia, Diff inicio eclipsis solis secun
dum latitudine media, i en la mateixa la Diffinicio eclipsis lune, i, finalment, vuit 
taules de la longitut i latitut de diferents ciutats. 
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L'autor dels cànons compresos en els primers 15 ff. del manuscrit i de les 31 
taules de calendació, fou el jueu de Perpinyà Jacob b. David b. Jomtob, que les es· 
crigué en hebreu en 1361. En el segle x1v.<1 o xv.d foren trelladades al llatl per un 
anònim que tradui també el nom de l'autor (Tabulae Jacobí fil David Bondiei). 
D'aquesta versió llatina ha de derivar la catalana que assenyalem. És freqüent 
trobar barrejades, com en el nostre manuscrit, les taules d'en Jacob David Jomtob 
amb altres tractats astronòmics. (V. Steinschneider, Die hebraeischen Uebersetzun
gen des Mittelalters, Berlin, 1893; li, p. 615.) 

2 (f. 48) Hec algorismus presens ars dicitur in qua l talibus indorum fruimur bis 
quinque figuris. l De significatione cuiuslibet figure ... (Segueixen les deu xifres, i co
mencen després els versos) Prima que figura : unum. que duo secunda 

(f. 54, acaba) Si par per medium sibi multiplicato propinqum 
Explicit algorismus deo gracias. 

3 (f. 54 v.0 , a dues columnes) [P]Erquirens verum numero superadde dierum 
vnum dimidia pars erit eque via. 

Cautela hec est duo socii inceperunt vnam diem ire parisius ... 
(f. 57 v.0 , s'interromp) Nondum penas minas ad te declinat egras. 

S'observen vestigis d'un full arrencat; el f. 58 té un cercle retallat en el mig, com 
si s'hi hagués volgut dibuixar una figura. 

4 (f. 59, també a dues columnes) Omnia que a primena origine l rerum ... 
(f. 67 v.0 , acaba) ad presens dicta sufficiant. Explicit l compendium elucidans 

compotum manuale l J ohannis de pulcro riuo. Deus laudetur l amen. Deo gracias 
amen. 

Cf. Fabricius, Biblioteca /alina mediae et infimac aetatis (Florencia, 1859), VI, 327. 

40 

Diverses notes de classe i di5sertacions del segle x1x. ~ 

Set fascicles formant un total de 244 pp., reunits en un volum, els quals semblen 
escrits envers als anys 1820 al 1870 per sis mans; té 218 X 150 mm. el de format més xic, 
i 224 x 160 mm. el més gran. Són estudis i notes de classe, dissertacions, apuntacions, 
totes anònimes. 

Acusaciones de materialismo contra Condillac. 
(p. l, comença) Muchos años antes del establecimiento del cristianismo ... 

És un escrit de 12 pp., sense marcar, firmades per les inicials J. V. 

2 (p. 13, comença) Señores. Ha llegada ya para mi el momento de cumplir con el 
encargo, que he recibido de nuestro digno Catedratico. 

És un estudi del matrimoni sota el punt de vista legal, que ocupa 42 pp., més 
una de blanca. 

3 (p. 57) Tres fueron las razas que en los primitivos tiempos ocuparan la Europa ... 
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Dos quaderns de notes d'història del Dret. El Cuaderno I. 0 consta de 28 pp., 
el Cuaderno z.0 va de la 29 a la 88. 

4 (p. 149) Apuntes para Anibal. 
És un quadern de 32 pp., de les quals només que 20 són útils, i una làmina. 

S (p. 181) De los Clerigos en quanta se distinguen por los O/icios ó Beneficios1 

Quadern de 34 pp., totes útils, sense marcar. Altres tltols, són : De los Monges, 
De las Religiosas, De los Vi.:arios del S. Pontífice de Roma, De los mismos fuera de 
Roma, De los Vicarios de los Obispos, De los Vicarios de los Parrocos. etc. 

6 (p. 215) Notas de Industria. 
Quadern en català, de 22 pp. útils i 8 de blanques. A més de 33 receptes de 

tintoreria, hi ha també les següents : Per encolar Marbres, Per donar gust als cunills 
casolans, Vernis per las botas, Notas relativas a cria de canaris extretas de Buffon. 

41 

Huc de Sant Victor, Libre de a rra o dot de à ni ma, t raducció d'Antoni Canals. 
Consell de haver conexença de nos mateix 

Llibre escrit en paper, de 39 ff. de 309 x 241 mm., a la primaria del xv.dn segle; 
títols vermells, amb espais buits per a les caplletres. Relligat barroerament en cartronet, 
recobert de pergaml, per Francisco Fontanals, segons es declara al verso de la primera 
coberta : «Segun la presente Dedicatoria este mario escrito fue dedicado a la Reyna D."' 
Maria de Aragon, que como esposa y lugar-Theniente del Rey Don Martin asistió 
al Parlamento celebrado en Barcelona el año de 1396. Mi Padre respetava con veneracion 
este quaderno como una antigüedad de sus Visavuelos paternos, que se servian de él 
para sus ratos de meditacion a Dios, y propagandose la voz de padres a hijos, se ha creido 
siempre que esta obra fué escrita por uno de mis Visavuelos. Yo tengo presente de haver 
visto este quaderno con cubiertas de madera dorada clavateada de bronce, y he procu
rado remendarla como me ha sido posible, pues que es la única memoria que he encon
trado de mi casa, despues de haver sufrido las fatalidades de la guerra de Napoleon por 
la Francia, y de mi ausencia de diez años. Barcelona año de 1815. Franco. Fontanals y 
Ruvirosa.» 

(foli l) [c]omença lo libre de Hugo de l sent Victor deia arra o dol deia !Anima. 
[a]la molt excellent e molt alta l senyora la senyora dona Maria Re l gina darago 

ffrare Anthoni canals l del orde dels frares prehicadors mestre l indigne en la Sancta 
Theologia Inclinade l e deuota subieccio ... 

(f. 25 v.0 , acaba) E aço amare per secula seculorum Amen. 
Text publicat per J ordi Rubió i Balaguer, Huch de St. Víctor. De arrha animae. 

Traducció de fra Antoni Canals, en Estudis Universitaris Catalans, 1910, pp. 450-475. 

2 (f. 26, blanc; fol. 27, comença sense títol ni nom d'autor, distribuït en els set 
capítols que donem a continuació) Capitol Primer com nostre Senyor l deus nos amonesta 
per lo sant Consell l de hauer conexença de f!OS mateix de l tenir la carrera de vida per venir 
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a ¡ paradís [P]er ço com Nosaltres frares molt som en la via de aquesta fugent vida e 
los dies nostres transpassen axi com a ombre ... 

(f. 29) Capítol Segon dela exposicio del dit Con l sell anos donat per nostre Senyor 
deus salut l e vida nostre. 

(f. 31) Capi/ol iij. quals son les derreres coses del l hom per ço que vinga a plena cone
xença del l procehiment e deia fi deia sua vida. 

(f. 32 v.0) Capítol Quart com recordacio deia sua l corrup e mortalitat dona al hom 
per/eccio l de vida e vera sauiesa. 

(f. 33) Capítol .v. qui repren la vanitat e hora l dura dels homens qui seguexen les 
vanes l Sentencies dequest mon. 

(f. 35) Capi/ol vj• del terrible e tremo/os espeuen l table pas del eximent deia mort. 
(f. 36) Capítol vij• e derrer com es a caseu home l necessari totes les coses dessus dites 

fermar l en lo cor e viure e obrar e tenir segons aquelles. 
(f 39, darrer; acaba el tractat i tot el llibre) ... qui ab deu lo pare e ab deu lo sant 

sperit viu e Regne tot poderos deu per jnfinita secula seculorum AmeN 
Ffinito libra Jaus glori xpo Amen 
Explicit dea gracias AmeN 

42 

Ja fuda Bonsenyor, Paraules de savis e de philosofs. Baracan, Brevia ri de regimel'lt 
d'alberch. Tractat de bell parla r e de be a dir. Recepta per apendre descriure. 

Lletra de les darreries del x1v.dn segle o de la primeria del xv.d. Paper. 55 folis, 
més 5 de guardes anteriors i 6 de posteriors, de 200 X 114 mm. Relligat en pergaml fle
xible; al llom, un rètol de paper enganxat, esquinsat i quasi il·legible. En el primer foli 
de guarda, l'ex-libris: Es de Anth0 del codony menor \ mercader françes any. 1614. En tot 
el llibre, mancat d'eplgrafs, una mà no gaire posterior hi ha posat tltols llatins; les cap
lletres són vermelles, i molt sovint s'hi veuen dibuixos fets per mà del xv.dn segle. 

(foli l) jacobus secund us Rex Aragonum et Sicilie ¡ Fili us Regi ne Sicilie. 
Con lo molt alt e poderos senyor l en J acme per la gracia de deu Rey dara l go e de 

cicilia e de maylorcha l e de valenzia he comte de barcha. Lo qual es euros de cercar. . 
(f. xxxiiij v.0 , acaba) ... car la gent no demanen l en quant fo feyt mas dien tant 

tant be es l feyt. 
Aci afina lordonament deies l paraules dels filosoph:s 
Vegeu ço que s'ha dit en el ms. 14. 

2 (f. xxxv) De re familiari 
Diu boracan lo philosof que regim l ent dalberch es complit ab .iiij cos l ses .. , 
(f. xli v.0 , acaba) ... e guardar los ab bon sguart e amar e auer l dels vergonya e 

pahor. 
Aci splega lo breuiari de l baracan lo philosof en regi l ment dalberch l Deo gracias . 
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3 (f. xlij) Rethorica. 
Recomta marchus Tullius philo l soph qui fo .j. dels bells parlers del l mon e fou 

consol de Roma que recthoric:a es l una siensia la qual mostra com ne en quina ma l nera 
caseu deu parlar ... 

(f. xlij v.0 ) Modus et gestus oratorium. 
Primerament ans que tu parles penssa l en ton cor qui est tu qui vols parlar ... 
(f. liij v.0 ) •.. E si tu diligent guar l daras aquestes coses que en aquesta present 

obra l te he amonestades a tu abastara a parlar l be he a dir e a fer co que fer deus Amen. 
Si sapiens Legerit sapientior erit. 

4 (f. liiij. de lletra diferent) De duplici modo scribendi. 
Recepta per apendre descriure l dreçada a vna monge qui volia l apendre de hun galant. 

Per que demandat me hauets 
2 cobles de 4 versos, l de cinc, 3 de nou, l de quatre i 2 versos esborrats. 

43 

Antoni Carbonell, Poesies religioses en català i castellà 

Lletra de la primeria del segle xrx . .i; en paper, de 200 pp. de 227 x 140 mm. 

t (pàg. l) Que dolor, Home, que mal, 
Poema en 40 dècimes. 

2 (p. 20) Anatomia Mental l del l Cos Huma. l Octabas. 
¿Qui ets cahos confus, sembra, inclinada, 

40 estrofes de 8 versos. 

3 (p. 37) Vanitas vanitatum, et l omnia vanitas. l Ecclesiastes caput primum l 
Ver. 2. l Vanitat de Vanitats. l Octavas. 

Amayna Vaixell racional las velas 
40 estrofes de 8 versos. 

4 (p. 54) Llagrimas de Geremias l Profeta en llengua l vulgar. 
Despues que el Puebla escogido 

Amb molt poques excepcions, a una cara hi ha el text de les Lamentacions de 
la Vulgata, i a l'altra la seva traducció castellana. 

5 (p. 121) Letania de M aría. 
La Mariana Letania 

57 dècimes. 

6 (p. 152) SuS Py Ros l de l una a/ma Penitenle l A/os Pies de l Jesus Crucificado. l 

A la Santisima Virgen l de los Dolores. l Ynvocacion. 
No del monte de hilicon 

Poema de 60 dècimes, acabant amb un 
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(p. 183) Sone/o A Jesus Cruci/icado. 
Quando os miro pendiente de un l Madero 

Després del sonet, escrit com a prosa, el mot «Fin». 

7 (les pp. 185 i 186, blanques; p. 187) Vos de la Naturaleza l Anedocte tercer,, 
La desventurada Margarita l Si reflexionacen bien las doncellas .. 

8 (p. 188) O Raciones y yaculatorias en Romance 
Aun no te conosco Dios 

2 pp. a dues columnes. 

9 (p. l 90, diverses anotacions d'indulgències en diferents diades) 
La Santidad de Benedicto Xlll... 

3 pp. a dues columnes. 

l O (p. 193) Ay J esus por excelencia pues que siendo Dios inmenso .. 
l l (p. 194) Milagro de felipo con el acto de sus manos 
12 (p. 197) Vols un remey eficas 

2 dècimes. 
En les pp. 190, 198 i 200 hi ha el nom de Isabel Casas, que es troba més complet 

a la p. 198, posseïdora del llibre : «Si este libre Se Pierde Como puede Susader es de 
una Pobre estudiante que lo te de manester Ysabel Cassas del Carrer de Santo 
Antonio Santo feliu de Gigols Adesacet de dasembre da! añ 1817 .. . Isabel Casas 
Donsella filla de Benet Casas al Carer de San antoní,. En la p . 200, darrera, se re
peteix complet el titÒI del nostre n.0 6: «SuSPíRos l de l una alma Penítente l A los 
Pies de l Jesus Crucificado l Escritos por don Antonio Carbonell l y Broto, Canonigo 
de Sta. iglesia l Metropolitana de guatemala; y l los da a luz un oficial de Dragones l 
de la propia Ciudad; intimo l Amigo del Autor l llegir al 25 abril 1830 l Als 9 fre bren. 

44 

Llibre de Cuina, en castellà i català . Problemes d'ari tmètica. 

Llibre escrit per tres mans del segle xv111.è, sobre 278, més 13 folis inversos de 220 X 
142 mm., de paper. Els folis útils, són només 175, més els 13 invertits, essent blancs 
tots els demés. El llibre, tot blanc, havia estat obert de primer per una mà que el va 
començar al principi per 13 folis de problemes d'aritmètica, començats l'any 1738; i, 
girant el llibre,omplí els folis 12 v.0 , 13-16 r.0 de problemes de geometria,dos dels quals es 
deixaren sense resolució; tots els demés, exceptuats els blancs, contenen receptes de cuina 
~n castellà amb deix italià, i en català. Relligat en pergamí flexible; al llom, escrit Cocina. 

l (Girant el llibre, tretze folis invertits; 4 de guarda, dels quals 3 esqueixats; 
foli l) + Començam La primera Regla l General, y Principal deia l Arithm.ª dita 
Summar compost l Vuy dia; 10 de I0.bre de 1738: et&.ª 

(Posant al dret el llibre, de la mateixa mà, f. 12 v.0 ) Se Notta que parlan de Canas 
Cada l Cana lineal te : 8 pams y Cada pam 4 quarts ... 
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2 (Un foli de guarda f. l) Pigiones enteros en ... 18. 
És la taula del llibre de cuina, que ocupa fins al foli 12 bis r.0 , tirant fins al text 

del foli I 70; resten, per consegüent, cinc folis de receptes culinàries sense correspon
dència a la taula. Els folis 12 bis v.0 , 13 v. 0 i 15 v. 0 , dels problemes de geometria 
que no contenen sinó l'enunciat, s'han acabat d'omplir amb disposicions de taules 
i llistes de plats en català o castellà. 

(f. 17) Modo de Componer vna Cena de vna J portada con svs postras 
(f. 17 v.0) Lexe Ghemada ... Pattos Rellenos .. 
(f. 22) Un Gall díndia /ianbre. l Faras vns llardons 

Els folis 23-32 r. 0 , 170 v.0 -176 v.0 són escrits en català. Els folis 34 v.0 i 
171 v. 0 són blancs. 

(f. 35) Principi del llibre. l Todo Genero de Asado l Vn pauo se ha de blanquir 
sobre las parillas ... 

La darrera recepta és: 

(f. 175 v.0) Peix ala Caslillana l bullit de la manera sobre dit se posa ab vna l paella 
oli ... (acaba) y se fa bul·lir y se tira demunt del peix escoregut. 

Tota la resta del llibre apareix escrita en castellà amb influències it:ilianes. 

45 

Commune Sanctorum, Apostolorum, et Evangelistarum. 
Hymnes, amb traducció catalana. 1776 

Acabat d'escriure en 1776, sobre 240 pp. marcades, més 10 pp. sens marcar; 6 pp. de 
guardes al principi i 3a la fi; sobre paper de 207 X 148 mm. Tot el llibre, escrit a dues 
tintes, negra i vermella. Relligat en pergamí flexible, amb tancadors de cordill. 

(pàg. l, títol de vermell) Commune Sanc- J torum Apostolorum, l el Evange
listarum l Hymns 

Exultet orbis gaudiis 
(p. 240, acaba) feunos alii participants l de vostra taula, cohereus l y companys 

dels Sants l ciutadans. Amen. l axis sia. l Finis l I776. 
(p. 241) Index l Alphabeticus. 

És una llista de tots els himnes continguts en el llibre. 
Cada estrofa del text llatí és seguida de la seva versió catalana en prosa. 

2 (p. 248) Reglas para repeir la Oraci- l on latina con facilidad y se- l gun el 
orden debido 
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46 

Bernabé Asam, Tractat dels Cavallers catala ns 

Escriptura del darrer terç del xv.én segle, sobre 116 folis de paper, de 220 x 115 mm. 
13 folis de guardes, de paper antic al principi, i 13 a la fi. Estropellat i corcat en molts 
indrets, però els corcs no interessant el text;, els primers folis són adobats dels marges, 
probablement pel mateix curiós del segle xv111.~ que va escriure les següents ratlles en 
el primer foli de guarda: tTrata sobre Nobleza y Cavalleria. Su autor fué Bernabé de Sanz, 
doctor en decretes de Lerida q.e la dedicó al Conde de Cardona y Prades, Lugar Te
niente del rey de Aragon Juan segundo entre los años de 1474 y 1479; después q.• d.n 
Diego Gomez de Sandobal conde de Castro habia escrito su obra Doctrinal de caballeros. 
Vease la dedicatoria folio 2; la rubrica 6.3 , folio 21, y rubrica 8 folies 25, 26 y sig'.~. El 
llibre es trenca al fol. 118 v.0 , però no es mancà de copiar sinó un parell de planes. 
Relligat en pergami utilitzant un document doblegat; cusit al llom amb dos trocets de 
cuir; en la contraguarda un ex-libris esborrat. 

(foli l) J hs. xps. l Rubrica del present lib re lo prolech en la primera carta. 
Ocupa tot el verso. 

(f. 2) Al molt egregj e molt spectable l Senyor Jo Senyor Comte de l Cardona ede 
Prades capita l general del senyor Rey Barnabe l asam entre los mjnjmos doctor en l 
drets deia Ciutat de Leyda Si l matex done e offir a vostra gran l Senyoria ab exhi
bicio de continuos l e multiplicats serveys. 

Segons sentencia deia scriptura l ignorancia es jnfirmitat deia anjma ... 
(f. 9) Don pren deriuacio o ethimolegia l Lo nom de Caualler. 
(f. 114, darrer capítol) Deies penes que los cauallers l axi per les leys jmperials com 

l per les leys deia terra eren punits com l delinquien en los actes deia milícia l et altres. 
(f. l 18 v.0 , acaba el llibre i el text, restant enlaire) ... E breument segons los vsatges 

algunes penes hia pecuniaries qui sapellen emendes les quals han esguart al jnteres deia 
part offesa segons ne son daço alguns vsatges e de aquelles perque no son en vs no 
parlarem. 

La BIBLIOTECA DE CATALUNYA posseeix un altre manuscrit d'aquesta obra; 
ms. 509. Sobre Bernabé Asam, vegeu Torres Amat, Memorias, p. 70. 

47 

Tractat de la Poesia Catalana 

Escriptura del segle xv111.t1 sobre 107 pp. de paper, de 202 x 146 mm., més 12 PP. 
blanques al principi i 4 a la fi. Relligat en mitja pasta; al llom : Tractat l de la l Poe
sia l cala/a. 
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(pàg. l) Tractat de la Poesia Catalana. l Capi tol l. l De la divisió deia Poesia 
en Ca- l talana y Llatina. 

La Divisió de la Poesia en vulgar l y no vulgar, que en estas regions vé a l ser lo 
mateix que en vulgar y llatina, ... 

(p. 95, darrer capítol) Cap. 11. de la figura Dienesis. 
(p. l 07, acaba tot el llibre) y entre estas lletras v y v entre dos pronunciacions, y 

distingint las syllabas, del segon de esta manera Loat-me-ho-me deun-blau ves-tit. 

48 

Tractat sobre les quat re virtuts ca rdinals 

Lletra de les darreries del xv.dn segle sobre lxviii folis de paper, marcats moder
nament amb tinta al peu de les planes; 204 x 136 mm. Manquen títol, nom d'autor, 
epígrafs i caplletres; el tractat va endreçat a un rei. Un foli de guarda al començament 
i un altre a la fi. Relligat amb un document de pergamí plegat i formant bossa, sostin
gut al llom per dos bocins de cuir. Molts dels femenins singulars acaben en e. 

(foli 1) (c] om mjsericordia e veritat con l seruen Lo Rey ela clemencia l referma la 
sua cadi re. segons l que es scrit a xx. Capi tols dels prouer l bis E les .iiij. virtuts cardi
nals ço es l Prudencia Ternprance Fortalesa l e J usticia sien .iiij. colones o quatre l posts 
qui funden e refermen ladite ca ! dire Per amor de aço posare deies l dites virtuts al
guns parlaments exem l plars e jnsturials a jnstruccio e doc l trina de aquells quj seen 
en les dites l cadires ... . 

(f. 1 v.0 ) [s] ien adonchs posats primerament los eximplis e recitacions deia J us
ticia dels Reys ... 

(f. xx v.0 ) (t] v Rey xpia qui seus en aquexa cadira reyal ama sauiesa ... 
(f. xx1) a pres que breument hauem tractat deia justícia e deies sues partides coue 

que tractem deia virtut de Prudencia ... 
(f. xxxm) [t] v Rey xpia qui seus en aquexa cadira aies gran temprança en tots 

tos fets .. . 
(f. xxxm) [p] vs hauem parlat de prudencia se segueix se deia virtut de Tem

prança ... 
(f. XLVII} [t] v Rey xpia qui seus en aquexa cadira Reyall sies fort e riguoros en 

la J usticia ... 
(f. XLVII v.0) [r] esta que tractem en quina forma la virtut de Fortalesa habunda 

en los antichs ... 
(f. Lxvm, darrer, acaba el text) ... sapies que yo son l carrere De que vols vsar que 

yo son ve l ritat hon vols habitar que yo son vide j tua per tostemps Amen. j Deo gra
cias. 
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49 

Cançons de Nadal i altres 
(En català i castellà) 

Llibret escrit a les darreries del segle xv111.-' sobre l 16 pp., més 14 marcades amb 
llapis; paper de 154 ,... 100 mm.; generalment a dues columnes. Després de la p. l 16. 
rastre de 48 pp. arrencades. Relligadura en pergamí de l'època, amb bagues; a la 
primera guarda hi ha escrit, de lletra de l'Aguiló, Regalat per en Francesc/i l Ma
theu. - Són blanques les pp. 44-46 (3questa es repeteix en la numeració), 69, l i 12 de la 
segona numeració. 

(pàg. l ) Cançons del Naixament; de la Mare De l Deu; y altres divertidas. -
J a acaban las semmanas 

2 (p. 2) Otra al Nacimiento. - Te conosco y adoro 
3 (p. 2) Otra al Nacimienlo. Se canta al tono de la Peregrina.-lnfant mes hermos 
4 (p. 4) O/ra al Nacimien/o. - Mi dulce esposo 
5 (p. 5) O/ra al Nacimiento. - Niño de amor abrazado 
6 (p. 6) O/ra al N acim ien/o. - Cupido no el ti rano 
7 (p. 7) O/ra al Nacimienlo. - Vuy que contam 25 de desembre 
8 (p. 8) Otra al Nacimiento. - Legan hoy al pesebre 
9 (p. 10) Seguidil/as al Nhio Jesus. - Esta noche mi Niño 

10 (p. 11) Al N a i xamen/. - Despaxa Gil de mon cor 
11 (p. 12) Al Naixament. - Que li portare al S.or 
12 (p. 13) Altre al Naixement. - La nit que nasque lo Sol 
13 (p. 14) Seguidilla a Jesus. - Con licencia Señores 
14 (p. 15) Altre als Aucells. - Al veurer apuntar 
15 (p. 16) Otra al Nacimienlo. - Niño mio de mi alma 
16 (p. 17) Otra a la Circuncision. - Ay pobre pesebre 
17 (p. 17) Otra al Nacimiento. - Esta noche compañeros 
18 (p. 18) Otra al N acimienlo. - No lloreys Manuelito 
19 (p. 19) Altre al Naixament. - Dia 25 de Desembre 
20 (p. 21) Al Naixament. - Allí en terra de J udea 
21 (p. 22) Al Nacimienfo. -Albricias pastores 
22 (p. 22) Al Naixament. - Baix la bora dels J ardins 
23 (p. 23) Ala adoració dels Reys. - Bayx lo portal de Betlem arribaren 
24 (p. 24) Al Nacimiento. - Forzoso sera Pastores 
25 (p. 24) Al Naixament. - A 25 del mes que som 

Manquen els folis 25-28. 

26 (p. 29) Altre al Nayxamenl. - Sant J oseph y sa esposa 
27 (p. 30) Al Nayxamenl. - Fruyta novella 
28 (p. 31) Al N acimienlo. - Dexate amante mio 
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29 (p. 32) Al Nayxament. - Al veurer resplandir 
30 (p. 32) Al Naixament. - Lo Desembre conjelat 
31 (p. 33) Divino cuyo blanca es C. N. S. Crucificada y muerto en el pie de la 

Cruz todo de la tirana. - Adorado Dueño mio 
32 (p. 35) Al Niño jesus. - Entre amorosas ancias 
33 (p. 36) Tirana del Nacimiento. - Compadecido ya Dios 
34 (p. 36) Al Naixament. - Esta terra es molt alegre 
35 (p. 37) La Adoracion de los Reyes. - Hoy los tres Magos se parten 
36 (p. 37) Al Nacimiento. -Ay pastor amante 
37 (p. 38) La embaxada als Pastors. - Si del Cel la cort embia 
38 (p. 39) Al Nacimiento. - Oygan aten tos Señores 
39 (p. 40) Al Nacimiento. - Pueblo mio que sollosas 
40 (p. 40) Otra. - Quieres ver Pepe esta noche 
41 (p. 41) Lletra al buen Jesus a-la tonada de Gayta gallega. - Ay Chiquitito 

mas ay Niño tierno 
42 (p. 42) Otra al Nacimiento. - Sale el Niño en campana 
43 (p. 43) Otra. - Vamos en Bethlem vamos 
44 (p. 46) Ala Virgen. - O Maria Madre de gracia 
45 (p. 46) Cantorcillas de Pastora Divina. - Antencion que ya enpiezen 
46 (p. 47) Letra a la Virgen. - De una rosa escogida del Cielo 
47 (p. 48) A la Concepcion. - Oy presurossa 
48 (p. 49) Despido de Christo con su Madre. - Los dos mas dulces Espessos 
49 (p. 49) Salve glosada a Maria. - Deu vos salve Verge pura 
50 (p. SO) A la Virgen Santíssima. - Ala Aurora mas luciente 
51 (p. 52) A la Virgen Maria. - Del buen camino 
52 (p. 53) A la Virgen al tonodendeloscapuchinos (cf. n.0 88).-Atencion caballeros 
53 (p. 53) Glosa del Ave maris Stella. - A tu strella hermosa 
54 (p. 55) Letra ala Despedida de los PP. Capuchinos missioneros de la Província 

de Cataluña el año I784. - A vos Señora 
55 (p. 56} Letra ala Puri/icacion de la Virgen. - Hoy la Aurora soberana 
56 (p. 58} Ala Concepcion. - De una hermosa donzella 
57 (p. 62} Otra ala Virgen . - Morena 
56 (p. 64) Letra alos do/ores de la Virgen. - Los dolores de Maria 
59 (p. 65) Ala Concepcion. - Dulce hechiso del alma 
60 (p. 66) Alos dolares de la Virgen. - Ay que desemparo! 
61 (p. 67) Lletra a la Verge Santissima. - Verge singular 
62 (p. 67) O/ra. - Si mando Dios verdadero 
63 (p. 70) Letra Gerogli/ica del Eucharistico Sacramenlo Su Autor S. Juan de la 

Cruz de la Iglesia Mistico Doctor. - Adonde te escondiste 
64 (p. 7 l) Lelra a S. Francisca de Borja. - Yo soy Francisco de Borja 
65 (p. 74} Lelra muy buena. - Ay que pena fuerte es amor 

ftibhottu de C2ta1UOl;t 
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66 (p. 75) Letra al B. Lorenzo de Brindis - Valeroso Lorenzo 
67 (p. 76) Letra al P. S. Francisca - Al arma al arma que sale Francisco 
68 (p. 77) Convate Spiritual. - La vandera de Christo 
69 (p. 78) Convit de la Gloria. - En un Convit Celestial 
70 (p. 79) Letra ala Conversion deia .Madalena. - Atended Madalena divina 
71 (p. 80) Al Seraphico Dr. S. Buenaventura.-Oy por los ayres la voz deia fama 
72 (p. 81) Estada de la Torra. - Ara que nos abrasa 
73 (p. 83) Lefra ala Bomba del Gaz. - Licencia pido Señores 
74 (p. 84) Sigidillas de D.11 Martin Badía Alferes de Fragata -Siguidillas vull 

cantar. 
75 (p. 85) La Pescadora. - Soy una Pescadora 
76 (p. 87) Al glorios S. Narcís. - La rabia sens tardar 
77 (p. 88) A S. Joseph que volia deixar a M. 55. - J oseph que veu a Maria 
78 (p. 90) Otra à S. Joseph. - Es J oseph de los hombre 
79 (p. 91) Al B. Lorenzo de Brindis. - Puig vull cantar 
80 (p. 92) Lletra curiosa. - De Madrid a Toledo 
81 (p. 93) Als o//icis. - Vn aprenent de fisich 
82 (p. 94) Als tres regnes. - França espana y Ungles 
83 (p. 95) Al Parolé. - Soy un pobre Gabatxo 
84 (p. 96) Letra buena. - Dizen que en Parahiso 
85 (p. 97) Letra a/as Gracias. - Benedicamus Domino - habem de cantar tots 
86 (p. 97) Al Beata Miguel de lo Santos. - Gloria de Ausona 
87 (p. 99) Ala muerte. - J oven inadvertido 
88 (p. 100) Llefra ala Muerte compuesta por el P. Diego de Cadiz. - Una muerte 

que espero 
89 (p. 101) Lamentos de una Muchacha que se llevavan cautiva los Moros. - Vio

lenta me llevan 
90 (p. 102) Otra. - Dende los Capuchinos 
91 (p. 103) Pre/acio en alabanza del P. S. Francisca. - Per omnia srecula secu-

lorum - vere dignum est justum est - que los hijos de Francisco 
92 (p. 104) Cob/as dels Sabaters. - Vostres goigs sense alegria 
93 (p. 105) Lletra al Senar Carnastoltas. - An Carnastoltas 
94 (p. 106) A S. Joseph. - Deu vos guart Joseph 
95 (p. 107) Coits a Christo crucifica!. - Puig estau en creu clavat 
96 (p. 108) Lletra de la Assamblea de França. - Regne de França 
97 (p. l 10) Rusticas cob/as expressivas deia fidelitat obsequiosa dels Catalans, y 

Barcelonessos ala Religió, Rey, y Pairia, resolts de morir peleant antes de contaminarse de 
las pestiferas maximas dels impios incrudels, Reiicidas, é inhumans Francesos. - La 
trompeta de la fama 

98 (p. 2, segona paginació, llapis) Taula pera compondre, be un jardí de flors 
las quals se han de posar, ab forma - Rosas differents 
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99 (p. 3) Secret per saber com se han de fer las /los en tot lo any. - Janer. - En 
aquest mes se han de fer los mirambells ... 

(p. 13) Taula 
Comprèn solament les poesies, exceptuades les tres darreres, en el mateix or

dre en què varen esser copiades en el llibre. L'autor, que no s'anomena, sembla esser 
un frare caputxi. Algunes cançons de Nadal són populars (vegeu n. 29), altres són 
copiades de poetes coneguts (p. e. n. 61, Sant Joan deia Creu; n. 86, P. Diego de Cadiz). 

50 

Llibre de noticies diverses 

Llibreta d'apuntacions, comptes, etc., del primer quart del segle x,x.•. 99 ff. en 
paper. Lletra de dues mans, de les quals una predomina considerablement.195 x 70 mm. 
L'autor no s'anomena enlloc, però sembla deduir-se del context, que era un frare carme
lità del convent de Mallorca. Relligat en pergami, amb bagues. 

(foli J) Diverses apuntacions de credits i diners rebuts. 
(f. 2, de lletra diferent de la que predomina en el ms.) Libro de Memoria. Dia 4 

de Febrero de 1810 escrivi a los Sres. Escriva ... 
Al f. 2 v.0 interromp el diari, anotant-se unes cites de la Biblia, màximes, misses 

encomanades, etc. 

(f. l J) Visita. Dia 9 Juliol de 1813 a las S de la tarda se toca Capítol... 
Continua en forma de dietari fins al f. 18. Tornen a venir notes de crèdits, 

misses, despeses, etc. 

(f. 24, de la mateixa lletra del f. l) Viage a Francia. r8r5. Salida de Barcelona. 
Dia 13 febrero a las 8 de la mañana. Comida en Mataró ... 

(Acaba al f. 24 v.º) ... llegamos a Montpeller a las dos de la tarde. 
Segueixen titols de llibres i comedies, frases llatines, nota de despeses, etc. 

(f. 3 1 v.0) Pretendens del S. Habit. Josef Neto y Canter de 16 anys ... 
(Acaba al f. 32. f. 33) Maximas. La multitud sublevada ... 
(f. 37) Diario del Viaje a Mahon para la visita. Dia 27 Abril a la nit nos ember-

carem ... 
(f. 38 v.0) Notes de misses encomanades, començant en octubre de 1830. 
(f. 40 v.0) Sentencias. l.ª El Delito es mucho mas perspicaz que la inocencia ... 
(f. 42) Viatge de Mahó a Barcelona. Dia 21 de Setembre de 1820 a las 10 del mati... 

Acaba al f. 42 v.0 , Segueixen notes heterogènies, títols de llibres, etc. 

(f 43 v.º) Dueto dil Matrimonio Secreto. Scena l.ª Atto 2.0 ... 

(f. 44 v.º acaba. f. 45) Cancion de Mesa. Coro. Bebamos bebamos 
Sis estrofes i una tornada. Acaben al f. 46. 

(f. 47) Cosas notables. Contestación de Epaminondas ... 
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(f. 50 v.0 ) Viage per Cataluña. Añy I8I4 . Dia 27 octubre .. 
(Acaba al f. 51. f. 52) Medios preservativos de la fiebre amari/la. Valor, confianza ... 
(f. 53) Maximas perversos. El fin santifica los medios ... 

Segueixen altra vegada noticies soltes i algunes cobles i seguidilles en castellà, 
i amoroses. Al f. 60 tornen a venir fragments d'un dietari (anys 1815, 1817, etc.). 

(f. 65 v.0 ) Canciones. Alerta muchachas 
5 dècimes a mb tornada. 
Al f. 70 tornen a trobar-se notes de dietari de convent de l'any 1822 i 1812, 

interrompent-se en el f. 74 v.0
• 

(f. 75) Causas celebres de Piti val. Tom. 1.0 l. Histoire du faux Martin Guerre .. . 
Segueix l'inventari d'una col·lecció de causes criminals famoses, relligades en 

25 volums. Acaba al f. 78 v.0 . Fins al final vénen una pila d'apuntacions de 
llibres, quantitats rebudes i entregades, comandes de misses, etc., sense importància. 

51 

Introducció a la doctrina cristiana 

339 ff. útils en paper, de 149 x 100 mm. Lletra de dues mans d'últims del segle 
xv111.d. Moltes planes presenten correccions i afegits d'una lletra més petita, que omple 
també de tant en tant algunes planes entremig del text. Relligadura en pell negre, 
amb talls daurats. Al llom : «Introducèió l a la l Doctrina Cristiana.>> 

(foli l) 2. Del Examen. J a diguere de las 3 cosas que se han de fer per fer ... 
(f. 11 , acaba) en la pau y tranquilitat que gosa. 
(f. 12) J esus, Maria, J oseph. / ntroduccio a la Doctrina Christiana. l. Haec est v ita 

eterna ut cognoscant verum Deum. Començaba Moyses ... 
(f. 338 v.0 , acaba) dient que estaba condemnat pera sempre. 
(f. 339) Selva de varios Exemples. Raulino. En una ciutat ... 

Ocupa mitja plana, essent blanques les següents. 
Aquestes instruccions són destinades als predicadors en temps de missió. 
Vegeu el ms. 58. 

52 

Cançons de Nadal i altres 
(En català i castellà) 

Lletra del segle xv111.d de 249 pp., marcades amb tinta fins a la p. 218, les demés 
continuades amb llapis, mancant-hi les pp. 9-12 i essent repetida la p. 201 ( 148 x 100 mm.). 
Les pp. 56-58, 103, l 15-1 24, 215-216 porten notació musical i quasi totes les poesies aca
ben amb el mot Finis. Les pp. 240-248 contenen l'Indice de las Letras y otras cosas que 
en este libra se Contienen, segun el orden alphabetico. Relligat en pergamí. 
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(pàg. l) Letra al Gloriosa S. Antonio de Padua.-Antonio feliz de Padua honor 
2 (p. 3) Gozos de Sta. Maria del Socós. - Pues de Christo soys esposa 
3 (p. 8) Gozos del gloriosa S. Bru no Fundador de la Cartuxa.- Pues soys Divi

no Esplendor 
No acaba per mancança de les pp. 9-12. 

4 (p. 13, tot continuant:)~ Ad te clamantibus 
Himne llati d'un novenari a Sant Josep. 

5 (p. IS) Lletra contra los Enganys del pecador. - O Miseria deplorable 
6 (p. 20) Lletra a la gravedat del pecat Mortal. - La Major iniquitat 
7 (p. 25) Glosa deia Salve Regina. - Ala aurora del Sol deia gracia 
8 (p. 26) Letra al Nacimiento de Christo al tono deia amable.- Supremo Señor 
9 (p. 30) Letra al Nacimiento de Christo. - De vna rosa escogida del cielo 

V. ms. 49, n. 46. 

10 (p. 32) Otra al Nacimiento de Christo al tono del Ebro. - Escuchad oyentes 
mios. 

11 (p. 34) Altra lletra al Naixament. Catalana. - Lo Desembre congelat 
V. ms. 49, n. 30. 

12 (p. 39) Altre lletra al Naixament. Cathalana. -Alia en terra de Judea 
V. ms. 49, n. 20 

13 (p. 43) Otra al mismo assumpta. - Venid Serafines; a nuestros festines 
14 (p. 44) Otra al tono de O Fabio. - Pastores, que en altos riscos 
15 (p. 45) Letra al Santissimo Sacra mento, Se canta como el Sacris. - Santissimo 

Señor 
16 (p. 47) Otra al Santissimo Sacramento. Al tono del Ebro. - Pange lingua glo

riosi - Es el cuerpo del Señor 
17 (p. 49) Letra al gloriosa S. Magin Marlyr: Colloquio entre el Tirano y el Santo. 

- Tyrano. Dime Mago por tu vida 
18 (p. 52) Marisapula a la Madalena. - Atended Madalena Divina 

V. ms. 49, n. 70. 

19 (p. 54) Otra con retintin. - Paxarillo que explicas al ayre 
20 (p. 56, amb notació musical} Pensad la extrema partida 
21 (p. 60) Lletra al Infant Petit. - Lo petit garzó es nat 
22 (p. 62} Lletra al Naixament que han de cantar tres, representant vn Castella, 

vn Francés y vn Cathala. - Castella. Atencion Cavalleros 
El francès parla un dialecte llenguadocià. 
V. ms. 49, n. 52. 

23 (p. 69) Ansias amorosas de vna A/ma contricta cí vn Crucifixo. - Dulce J esus, 
y que ley : Mi Rey 

24 (p. 72} Letra a la Redempcion del pueblo de Israel. - Amado pueblo mio 
25 (p. 74) Letra al Nacimienfo de Chrisfo al tono deia Marcha de los Suizos. -

En vn portal 
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26 (p. 77) Cancion que compongueren un Pastor, y una Pastora quan anauan tÍ 

Bethlem. - Pastor. Deu te guart Pastora 
27 (p. 90) Altre lletra al Naix ament. - Al punt deia Mitja Nit 
28 (p. 98) Otra al Nacimiento al tono de la Estopa. - El Verbo Divino 
29 (p. 100) Altre lletra al Naixament. - A vint, y sinch de Decembre 
30 (p. 103, amb notació musical) Lletra al Naixament. - Anem tots a Bethlem 
31 (p. 106) Otra al Nacimiento de Christo entono de passeo, y el estrivillo en tono 

del Canari. - Vamos a ver esta Noche 
32 (p. J 10) Epigramma ad Purissimam Virginem. - Sunt pulchrre Sylvre, sunt 

pulchra et littora, pulchrum 
33 (p. 110) Ad Christum Cruci/ixum. - Pro servis, dominus moritur, pro son

tibus insons 
34 (p. 11 l) Cob/as à Cristo Crucificat. - Digam tots ab gran dolor 
35 (p. 114) Distichon ad Sanguinem Christi. 

En acròstic hi ha els dos versos següents: 

Quos Anguis dirus tristi Mulcedine pavit 
Hos sanguis mirus Christi dulcedine lavit. 

36 (p. l IS, amb notació musical) Sequentia del SS. Nom de jesus : de Valls. -
Lauda Sion Salvatoris 

37 (p. 125) Letra a S. Ramon Nonat al tono de O Fabio. - O Ramon glorioso 
38 (p. 128) Solliloquios de una a/ma contrita a los pies de un Cruci/ixo, al tono de 

Euridisse Divina. - Soberano Bien Mio 
39 (p. 130) Lletra que en Memoria deia Sagrada Passió de Christo, compongué la 

Beata Catharina de Bolonia en son idioma Italià. - Anima benedetta 
40 (p. 132) Ha bla Christo con el hombre despues de resuscitado. - No quieras con 

tu pecar 
41 (p. 134) Colloquio entre Christo, y el hombre. Letra al Santissimo Sacramento. -

- C. En esta forma preciosa 
42 (p. 135) Otro Colloquio. - Gil no entiendo tus estremos 
43 (p. 136) Otra letra al SS. Sacramento. - Dios tiene al hombre aficion 
44 (p. 138) Otra al SS. Sacramento. Habla Christo. - Si te Jlamo no te engaño 
45 (p. 139) Otra al SS. Sacramento. - Mordió al hombre vn fiero can 
46 (p. 141) Otra al SS. Sacramento. - Un amor hace a dos guerra 
47 (p. 142) Al que comulga en pecada. - Esta espiga consagrada 
48 (p. 144) Siguense dos Decimas curiosas en alabança del SS. Sacramento. Deci

ma. - En que libro hallaré. 
49 (p. 146) A la Purissima Concepcion de Maria Santissima. - Hija de David 

por ley 
50 (p. 148) Otra ala Cocepcionn. - Tal salud en su lirnpieza 
51 (p. 152) Al Nacimiento de Christo. - Zagalejo de perlas 
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52 (p. 153) Esta es truncada. -Adan sirvió de pinzel 
53 (p. 156) O!ra al Nacimienlo. -Anton, si al muchacho ves 
54 (p. 157) O/ra al Nacimiento. - Blas, si llora Dios, porque 
55 (p. 158) Otra al Nacimiento. - R. Hazen salva trompetas, y caxas 
56 (p. 160) O/ra al Nacimienlo. - Que nasca vn hombre en Belen 
57 (p. 163) O!ra al Nacimiento. Fenicio y Lauro. - F. Albricias prado, 
58 (p. 164) Otra al Nacimiento. - No lloreys mis ojos 
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59 (p. 167) Ternuras deia Virgen ó su Hijo reciennacido.- Bien sabiades Mi Vida. 
60 (p. 169) Exposició allegorica de las reglas de Antoni de Nebrissa, entreteixida 

deia peregrina historia de una Tia, que ó un estudiant, que volia ser escaló, li ensenyava 
de guizar y altres vellacarias ab las mateixas reglas y principis de Antoni de Nebrissa. -
§ l. Introducció a la historia. - Succehí, y no molt temps ha, que en certa Rectoria ... 

Conté aquesta obreta, en prosa, cinc capítols. 

61 ( p. 192) Desen g any del Mon. Redondillas. - Sin engañarme me engaño 
62 (p. 195) Al mismo Assumpta. Texto. - Contentamiento do estas 
63 {p. 197) Gemidos, y llantos de el hombre en las miserias de esta vida, donde se 

contempla desferrada, sobre el psalmo : Super flumina Babylonis. - Texto. Sientome a 
las riberas destos rios 

64 (p. 200) Al aprecio del alma, y menosprecio del cuerpo. Soneto continuo.-Ceniza 
espiritada, vil mixtura 

65 (p. 201, número doblat) Colloqui entre quatre Pastors que anavan ó Bethlem. -
Vn dia de bon mati 

66 (p. 205) Altre Colloqui de quatre Gitanas que anaren d Bethlem. - Quant lo 
lo bon J esus fou nat 

67 (p. 210) Letra al Nacimiento, que se canta como el hymno : Iste confessor. -
Rara fineza 

68 (p. 215, amb notació musical) Au/re au Naixaman. - Escutat de las nuvelas 
En llenguadocià. 

69 (p. 219) Altre al Naixament. - En la gran ciutat de Bethlem 
70 (p. 224) Altre al Naixament. - Veniu Pastors assi 
71 (p. 231) Letra a lo humana. - Vna vez me cautivaste 

53 

Gerson. Oracions amb indulgències. Tractat de la comunió. 
Felip de Malla, Contemplació del Cors de Jhesu Crist 

Ms. de 126 ff. , numerats modernament en paper i pergamí, del segle xv.~. Rúbriques 
i caplletres vermelles (151 x 104 mm.). A la fi, servint de guardes, dues fulles de per
gamí amb fragments d'un text religiós en castellà, escrit també de mà del xv . .in segle. 
Relligat modernament en pergamí flexible. Al llom : Manual l de l Devocions l de l Por-
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tacreli. En el primer full es llegeix, de mà diferent de la que escrigué el text, d'últims 
del segle xv.d : hic !iber est domus porte coeli. 

(f. l) Jncipiunt Rubrice in tractatu l de monte cotemplacionis. l Quod magna 
et profunda ... 

(f. 3, acaben les rúbriques) De multis modis contemplandi et de tribus modis ha
bendi graciam divinam. 

Sequens opusculum infitulafur de monte contemplacionis compilatum in lingua 
vulgari gallicana per reverendum magistrum iohannem ierson cancellarium parisiensis 
qui fuit devolissimus contemplativus el profunde especulacionis el fui! redactum in latinum 
per quendam religiosum de ordine celestinorum.- Capilulum primum quod magna ... 

(f. 3 v.0 inc.) Quamquam clericatus et magna instructio in lege divina ... 
(f. 54 v.0 acaba) magis dignis et expertis. Explicit !iber de contemplacione modo. 

Publicat en l'edició Dupin de les obres de J. Gerson (Anvers, 1706, li l). 

2 (f. 54 v.0 ) Jncipil tracta/us de subtilibus templationibus et frandulenciis demonum 
per venerabilem magistrum iohannem ¡arson Cancellarium parisiensem compositum in 
linga gallicana et per quendam redactus in latinum. 

(f. 55 inc.) Ut humiliemur sub potenti manu dei. .. 
(El f. 72, pergamí, retallat per baix, interessant una mica el text; f. 75 acaba) unus 

regnat benedictus in secula : amen. 
,r Explicit tractatus predictus de temptacionibus fraudulentis per venerabilem 

devotissimum et perspicaciis ingenii doctorem magistrum iohannem jarson cancella
rium parisiensem et per quendam de linga gallicana redactus in latinum.-Deo gracias. 

Op. cit., l li, ed. Dupin. 

3 (f. 75 v.0 ) Ut bona que unusquisque agit habeas aliquam noticiam an fiant in 
statu gracie et ad gloriam promerendam sint indulgencie de qui bus hic agitur et similia 
nota dicta sequencia magistri iohannis iarson eximii doctoris el cancellarii parisiensis in 
quodam lraclatu de decem preceptis sic inquiens. - Verum est quod deus pius ... 

4 (f. 77) Et quare sem per opera nostra sunl dirige11da ad deu mac in eisdem nonnun
quam sunt alique indulgencie nobis conssese quas ignoramus, ut earum e//ectum plenius 
consequamur est optimum consilium uti tali vel simili oracione quolibet mane ut sequitur . 
- In nomine patris ... 

S (f. 77 v.0) Nota quod confessor potes! dimittere de penis in purgatorio debitis cui
libet con/itenti unum vel duos vel tres annos vel plures pro 11! notat innocencius in titulo de 
pe. et re. in co. omnis ufriusque sexus in prima parle medium dicens.-Debet sacerdos ... 

6 (f. 78) Bone/aci papa atorga a tota persona (f. 78 v.0) qui dira la seguen! oracio 
set ayns e xl. quarantenes de perdo. - Stabat mater dolorosa ... 

7 (f. 79) La seguen! oracio se diu que es en roma en la esglesia de sent iohan de letra 
E que son atorgats a qui la dira deuotament .lxxx. milia ayns. - Domine ihesu xpiste pa
ter dulcissime rogo ... 

8 (f. 79 v.0) La seguen! oracio ha tres anys de perdo. - Ave facies preclara ... 
Chevalier, Reperlorium hymnologicum, 1787. 
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9 (f. 79 v.0) La següent oracio ha c. dies de perdo.- Salve sancta facies nostri re
demptoris ... 

10 (f. 81) Les seguens oracions son en la esglesia de sent Pau de Roma al peu de 
hun cruci/ixi hon ha tal fito! papa bonifaci atorga a tota persona qui dird les seguens 
oracions per xxx. dies continuats agenyolat dauant la ymage del nostre redemptor crucificat 
indulgencia a pena e culpa si es ver penident e contrit desos peccats. - Triumphale lig
num crucis ... 

11 {f. 83) Dicendo sequentem oracionem cum quinque pater noster et septem ave 
maria /lexis genibus caram ymagine pietatis conceduntur vere penitentibus et confessis 
viginti octo mil/e anni indulgencie. Ei pro ipsis quinque pater noster et totidem ave marie 
ad sine dicta oracione dictis conceduntur ad parlem novem mil/e centum triginta septem 
anni et quadraginta et sex quadragene dierum que cum predic/is sunt xxxvi.m-cxxxii 
anni. - O domine ihesu xpiste adoro te in cruce ... 

12 {f. 83 v.0) La seguen! oracio se diu que /o trobada ab letres dor scrita en lo se
pulcre de la verge Maria. E papa innocent ha dat dos milia anys de perdo a tot hom qui 
la dira. - Domina sancta maria summi regis filia ... 

13 (f. 84) Sent /eliu papa atorga mccc. dies de perdo a tot hom qui dira la seguen! 
oracio. - Deprecor misericordiam tuam ... 

14 {f. 84 v.0 ) Com se leva la hostia en la missa atorgat papa (sic) a aquels qui diran 
la seguen! oracio cec. dies de indulgencia. - Ave verum corpus natum ... 

Chevalier, 2175. 

15 (f. 85) Papa benet tretze dona xxiiii. ayns de perdo a tota persona qui dira la 
seguen! oracio quant se leuara lo cors precios de ihesu xpisti. - Adoro te ... 

16 Papa Innocent 22, anno r4 ponti/ica/us sui concessit cuilibet tociens quociens 
dixerit hanc oracionem sequentem de indulgencie peccaforum criminalium tria milia 
dierum Et peccatorum veniallium mille annos Et eodem anno qui fuit m.cec. (f. 85 v.0 ) 

xxx. die jovis /acta /uit data per dictum dominum papam ut sequitur. - Anima xpisti 
sanctificame ... 

17 (f. 85 v.0 ) Johannes papa xxii conpone la seguen! oracio, Atorgant a tota pre
sona qui la dira mentres lo precios cors de ihesu xpisti es en lo altar dien se la missa tans 
dies de perdo com foren les gotes de la sanch del dit precios cors. qui foren segons /o revelat 
ha hun sant hom. xxviii. milia E uol lo dit sant pare que al preuere que la dira apres la 
missa li sien perdonats les negligencies comeses en lo canon Posi missam sequi/ur. - Precor 
te piissime domine ... 

18 (f. 86) Cassiodorus sobre lo psaltiri diu que Aquest ves super dirupisti es cregut 
esser de tanta virtud que per alguns es dit que poden per ell (f. 86 v.0 ) esser remesos los 
pecats si en la /i de sa vida algu lo dira tres vegades en con/essio de la trinitat. - Diru
pisti domine vincula mea ... 

19 Qui la seguen! oracio ab deuocio tots dies (sic) se diu que indubitadament no mora 
sens con/essio e comunia del precios cors de ihesu xpisti en la /i de sa uida. E qui la dira 

Ribllotru de Call'llunya tj 
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com se diu la misa li son atorgats per papa innocent qui la feu cel. dies per cascuna vegada. 
- Deprecor te santa maria ... 

20 (f. 87) Bonifacius papa vi. a suplicacio del rey de franca a agorgat a caseu 
dient la seguen! oracio de la eleuacio del cors de ihesu xpisti fins al tercer agnus dei dos 
milia ayns de indulgencia oracio. - Domine ihesu xpiste qui hanc ... 

21 (f. 87 v.º) Qui dira dauant la pietat v. uegades lo pater noster E set vegades la 
Aue maria genoyls ficats ab deuocio, guayara los perdons seguents los quals li son atorgats 
ut sequitur. - Primerament per sent gregori xiiii. mila ... 

22 (f. 88) l ntuito armorum passionis xpisti. - Beatus petrus ... 
23 Ubertinus in libro de vila xpisli super titulum lhesus panís sacratur. - Tanta 

est efficacia ... 
24 {f. 90 v.0 ) De reuelationibus beate brigide in libro vi. c.0 viiii. ubi xpistus 

Reuelat sponse sue quam abominabilis est coram deo presbiter celebrans in peccato mortali 
et qui bus vestimentis ornatur a demonibus sibi presenti bus. - Presbiter pro quo tu oras ... 

25 (f. 92 v.0 ) !tem ex libro 4.0 eiusdem beate brigide capitu!ou Qinquagesimo Nono 
- Alius loquitur. .. 

26 (f. 93 v.0 ) Reuelacio feta per nostre redemptor ihesu xpisti a santa brigida. 
libro iiii. c. lxxxix. - Quicumque spiritualiter velit ... 

27 (f. 94 v.0 ) Libre ordenat a intformacio de tot xpistia per que sapia com se deu pre
parar e souint exercitar Si es preuere en dir missa e si es lech en souint comunicar ab deguda 
e deuota Reuerencia. 

(f. 95, inc.) Per hauer alguna noticia de la dignitat ... 
(f. 116 v.0 , acaba) fahent ne alguna penitencia e satisfaccio. Amen explicit. 
28 Comenca una molt deuota contemplacio del precios cors de ihesu xrist feta per 

lo molt reuerent mestre felip de malla e /amos doctor en lheo!ogia estant en lo pas de la sua 
mort. - O misteri de profunda trascendencia ... 

(f. 123 v.0 , acaba) benehir e glorificar perdurablement. Amen. 
Obra no citada per Torres Amat, Diccíonario, 356. 

29 (a continuació) Aquestes gracies aconsegueix la persona que hou missa deuota
ment. - Primerament que lo preuere qui diu la missa ... 

(f. 126, acaba) tant es de gran efficacia. Deo gracias. 
30 (f. 126 v.0 ) U go de santo victore vel de sacramentis in nona parle de aqua asper

sionis que cum sale benedicitur. - Alexander papa quintus ... 
{Acaba el ms.) nequicias muniamur. Deo gracias. 

54 

Llibre d' Hores català 

234 ff. en pergamí. Bellament escrit de mà del s. xv, amb caplletres adornades i 
algunes de miniaturades. Actualment en molt mal estat, comença però no acaba; h i 



CATÀLEG DELS MANUSCRITS 115 

manquen folis, alguns corresponents a miniatures de plana sencera, i la major part de 
les inicials han estat retallades. (162 x 120 mm.) 

(foli l) Inilium sane/i evangelii secundum Malheum. 
(S'interromp després dels Salms penitencials i les lletanies dels sants al f. 234 v.0 

actual:) in viam salutis eterne ut te .. 
Conté bastants tltols i rúbriques en català. 

55 

Francesc del SS.m Sacrament, 
Instrucció pels cuiners segons l'estil dels carmelites descalços 

5 ff. s. n. + 173 pp. numerades, en paper. Lletra de principis del segle x1x.~ ( 139 
x 97 mm.). Relligadura moderna en pergaml. 

(f, l, preliminar) + l Instrucció Breu per los l Cuyners princians (sic) segons lo l 
Estil dels Carmelitas l Descalsos l A fi que qualcevol per poca prac-1 fica que tinga puga 
desempeñar l qualcevol cuyna de la provincia l Compost. l Per lo Her.110 /r. /ran.co del 
SS.m l Sagrament Cuyner del Conven l de Sant joseph de Barcelona l Uisencia. 

(f. 2, prei.) Prolech al Lector. - Varios y celebres cuiners ... 
(f. 5, prei., acaba el pròleg) al esperit sant para sempra Ament 
(p. l) Cap. primer que conte onse advertencias ... 
(p. 173, acaba) y ce veu vegadas. 

56 

Poesies d'en Clavé 

Poesies d'En Josep Anselm Clavé, no comprenent la lletra de cap coral posterior 
a l'any 1861, i de les obres escrites pel poeta-compositor en aquest any no n'hi ha en el 
llibre sinó tres. Semblen escrites per una mà d'aquesta època que no copià cap obra 
posterior a Ja data indicada, sobre 172 pp., de paper, de 148 X 110 mm. Relligat ac
tualment en pergamí flexible; al llom: Poesies l S. X l X. Com que totes les obres 
són publicades, posarem els anys de producció de cada una. 

(p. l) Invocacion tí Euterpe. Coro. - Bella la Primavera (1858) 
2 (p. 3) La Flor del Valle. Coro. - Linda aldeana de ojos negros (1855) 
3 (p. 4) Las Flors de Maig. Pastorcilla. - Prop del riu y ha una verneda (1858) 
4 (p. 6) La Mariposa. - Vagarosa mariposa (1857) 
S (p. 8) Los Confrabandisfas. Coro. - Olé se salvó el ali jo ( 1855) 
6 (p. 13) La verbena de San Juan. Vals jota a coros. - A do vamos, camaradas? 

( 1857) 
7 (p. 16) Las ni nas del Ter. Rigodons Pastorils a Coros. - Ab sutils celatjes (1854) 
8 (p. 26) Al mar! Barcarola. - Al mar!. .. Al mar! (1858) 
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9 (p. 28) Enriqueta. Vals. - Benditos mil veces, (1856) 
10 (p. 30) A Montserrat! Coro. -Sembran brillans y perlas (1856) 

11 (p. 33) La Aurora. Coro. - Dispertad, tiernos galanes, (1854) 
12 (p. 35) El primer amor. Schotisch. - En la margen de una fuente (1856) 
13 (p. 36) Estér. Polka. - Sus reses apacenta (1853) 
14 (p. 42) Emma. Contradanza. - Sonó de Emma la hermosa ( 1856) 
15 (p. 44) Una orgia. Brindis. - Los vasos llenemos (1857) 

16 (p. 46) Un beso. Vals. - No mas, mi Nise (1855) 
17 (p. 48) La queixa de amor. ldili. - El sol esplendent (1858) 
18 (p. 52) La Pasforcilla. Varsoviana. - Sobre un lecho de verdura (1853) 
19 (p. 54) A Orillas del Llobregat. Valls. - Beldades hechiceras (1852) 
20 (p. 57) El Columpio. Redova. - Cua! se balancea linda mariposa (1855) 
21 (p. 57) La Font del Roure. Contradansa. - Veniu, nenas, sota el Roure ( 1854) 

22 (p. 59) juy! que ¡aleo! Vals. - Oie, al avio, ( 1853) 
23 (p. 60) El Despido. Galop. - Pasaron las noches del placido Estio (1851) 

24 (p. 62) La Nina dels Vils Blaus. ldili . - L'aucell festiu (1859) 
25 (p. 67) Noches de Estio. Vals. - La noche ya en sombras ( 1853) 
26 (p. 68) El lengua¡e de las Flores. Serenata. - Olorosa enramada (1859) 
27 (p. 70) La casita blanca. Polka. - Limpido arroyuelo (1859) 
28 (p. 73) La brisa de la noche. Contradanza. - Aspira Jeda el alma (1851} 

29 (p. 76) Lo Pom de flors. Pastorela. - En ombrivola floresta (1859) 
30 (p. 81) A urea Rosa. Contradanza. - Alma virgen, Aurea Rosa (1859) 

31 (p. 84) La Fiesta de Flora. Rigodon. - Zagalas donosas (1850) 
32 (p. 94) Capa/fart. Pastorela. - En son palau (1859) 
33 (p. 98) Coces del alma. Schotisch. - Desgarrando su caliz preciosa (1851) 
34 (p. 101) Veladas de Aragon. Vals. - Perfumadas por las flores (1854) 
35 (p. 105) Las Avecillas. Polka. - Ocultas en Jos bosques (1855) 
36 (p. 107) Proserpina. Galop. - Levantad, espiritus (1859) 
37 (p. 109) Los nets dels almugavers. Rigodon.- Anem! (Lo allistament) - La 

patria'ns crida ... Que fem? (1860) 
38 (p. 122) Las Bel/as de la Costa. Vals. - Hermosas de la Costa (1854) 
39 (p. 125) Lo somni de una verge. Pastorel·la catalana a veus solas. - Baix 

dossér de vert ramatje ( 1860) 
40 (p. 130) Tuia. Americana cornada. - En un valle virgen (1860) 
41 (p. 131) La caceria. Coro. - La aurora naciente (1860) 
42 (p. 135) La Azucena. Schotisch coreado. - Ved a Laura la hechicera (1853) 
43 (p. 137) lrradiacion. Himno coreado. - Del baile (1851) 
44 (p. 141) La Toya de la Nubia. Epitalami pastoril catala a veus solas. -

Nina gentil, garrida pastoreta ( 1860) 
45 (p. 151) Horas de solaz. Contradanza coreada. ~ Oh! cuan bellas son las horas 

(1851) 
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46 (p. 154) La guanabana. Americana coreada. - Habanera, por mi mal (1860) 
47 (p. 155) ¡¡Al Bai/el/ Wals coreado. - Niñas bellas (1853) 
48 (p. 157) De Bon matí. Albada a veus solas. - L'alba sonriu (1861) 
49 (p. 162) La Guajira. Americana coreada. - Só un guayacan te vi (1861) 
50 (p. 165) Las Galas del Cinca. Jota. - Viva Aragon! (1861) 
51 (p. 169) Vn suspiro. Schotisch. -A su ocaso desciende lento el sol (1861) 
52 (p. 17 l) Las auras del valle. Coro. - Ledas auras que henchidas de aromas 

(1852) 
En Clavé mateix ( 1824-1874) publicava per quaderns, sota el tltol Flores de 

Estío, el text poètic de totes les seves obres musicals: en l'any 1893 va publicar-se 
una nova edició, sota el mateix titol, formant un volum. En ambdues edicions les 
obres s 'hi continúen per ordre cronològic. 

57 

Libro de cancione~ de fray lldefonso de Barcelona 

Lletra del segle xv111.d, sobre paper de 153 folis numerats, més l d'escrit, més 21 de 
blancs, més 24 d'escrits, 4 de blancs i 7 de taula ( 142 X 98 mm.). Entre els folis 9-10 n'hi 
ha un d'enganxat; manquen els ff. 89-90, 95-96, 103, 109, 115-122, 134 i són repetits els 
145-147. Relligat en pergaml. - En el foli de guarda hi haescrit: «Libro de Canciones l 
de Fray lldefonso de j Barcelona Capuchino; l Concedido a su uso por l el Rdo. P . J oseph 
F ranco. l de Barcelona Provincial; l el dia de Nuestra Sra. l de la Concepcion el anyo l 
1777. l En Tarragona.• Segueix la firma de fra Ildefons. 

l (foli l) Letra IÍ los Colores de la Seda. - Ancias del alma mia 
2 (f. l v.0 ) Letra ala entrada del Rey. - Triste y sola me dexas 
3 (f. 2 v.0) Letra al nacimiento del Senyor. - Quieres ver Pepe esta noche? 

V. ms. 49-40. 

4 (f. 3) Otra cí lo mismo. - Llegan hoy al pesebre 
S • (f. 4) Otra IÍ lo mismo. - Oygan atentos Senyores 

V. ms. 49-38. 

6 (f. 4 v.0) Otra alo mismo. - Esta noche Companyeros 
V. ms. 49-17. 

7 (f. 5) Otra IÍ la Circuncicion. - Ninyo Dios recien nacido 
8 (f. 5 v.0) Otra al Nacimiento. - Amado Pueblo mio 

V. ms. 52, n. 24, i aqul mateix el n. 24. 

9 (f. 6) Letra al buen Camino. - Del buen camino 
V. ms. 49, n. 5 l. 

10 (f. 6 v.0) Letra a la Concepcion de la V. SS.ma - Por Rey immortal 
11 (f. 7) La Ave Maria Glossada. - Atencion que ha salido 
12 (f. 9) Letra à Sant Fran.co de Borja. - Yo soy Francisco de Borja 

V. ms. 49, n. 54. 
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13 (f. 10) Letra a la Concepcion de Maria. - Dulce hechiso del alma 
V. ms. 49, n. 59. 

14 (f. l l) Letra al Nacimiento del Senyor. - Niño mio de mi alrna 
V. ms. 49, n. 15. 

IS (f. 11 v.0 ) Minuete. - Llega glorioso 
16 (f. 12) Otra al Nacimiento del S.r - Vamos en Belen varnos 

Ms. 49, n. 43. 

17 (f. 13) Letra para los que quisieren tomar plassa al Regimiento de Christo. -
La bandera de Christo 

V. ms. 49, n. 68. 
18 (f. 14 v.0 ) Letra a/as Avellanitas. - Toda mi vida que ando 
19 (f. 15) Al Nacimiento (otra) del S.r - No ploreu videta mia 

Cf. el n. 66. 
20 (f. 15 v.0 ) Lletra Burlesca al S.r Gos. - De un gos ques va morir 
21 (f. 16) Siguidillas Burlescas. - Dicen los Sirujanos 
22 (f. 16 v.0 ) Cob/as deis Oficis. - Vn aprenent de fisich 

V. ms. 49, n. 81. 

23 (f. 18) Siguidilfas alo Divino. - Por mi alma padece 
24 (f. 19) Letra ai Nacimiento del S.r -Arnado pueblo mio 

V. ms. 52, n. 24, i el n. 8 del present. 

25 (f. 19 v.0) Letra Burlesca. - Vn subjecte Senyores 
26 (f. 20 v.0 ) Salve Glosada IÍ 4 voces. - Dispertad 6 ninyos 
27 (f. 20 v.0 ) Letra al Nacimiento al tono de la Estopa. - Atencion Cavalleros 

V. ms. 49, n. 22, ms. 52, n. 22, i el n. 102 del present. 

28 (f. 21 v.0 ) Otra al Nacimiento del S.r - O dulce esposo 
29 (f. 22 v.0 ) Dols cant que donaren los Aucells en la nit de Nadal. - Al veurer 

apuntar 
V. ms. 49, n. 14. 

30 (f. 24) Siguidillas al Paraninpho. - Estas siguidillas 
31 (f. 25) Otra al Nacimiento del Señor. - Parió la Virgen Pastor blas 
32 (f. 27 v.º) Letra a Sant Buenaventura. - Hoy por los ayres la vos de la Fama 

V. ms. 49, n. 71. 

33 (f. 28) Otra al Nacimiento del S.r - Vuy que contam vint y cinch de desembre 
V. ms. 49, n. 7. Diferent del n. 39 del present ms. 

34 (f. 28 v.º) Ala Divina Pastora Siguidillas. - Ay Divina Pastora dame tu 
mano 

35 (f. 29) Cosos ala Concepcion deia Virgen. - Para dar luz immortal 
Ratllada per a inutilizar-la. 

36 (f. 30) Salve Glosada. - Deu vos salve Verge pura 
V. ms. 49, n. 36. 
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37 {f. 31 v.0) Gosos ala Purissima Concepcion. - Para dar luz immortal 
Vegeu el n. 35. 
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38 {f. 33) Prefacio de N. S. P. S. Francisco. - Per omnia ... - Vere dignum et 
justum est - que los hijos de Francisca 

V. ms. 49, n. 91. 
39 (f. 34 v.0) Letra al Nacimiento del S.r - Vuy que contem 25 de desembre 

Diferent del n. 33. 
40 (f. 36) De vna alma arrepentida. Letra. - De un pecador arrepentido 
41 {f. 36 v.0) Lletra al Naxament del S.r Estrivillo. - Fruita novella, gran ma

ravella 
V. ms. 49, n. 27. 

42 (f. 38) Lletra a las Butifarras. - J a que ab sas circunstancias 
43 (f. 41) Letra a los Dolores de la Virgen. - Ala sambra de un arbol 
44 (f. 43) Letra al S.r Gato. - Estava el S.r Gato 
45 (f. 44) Letra al Nacimiento del S.r - Sale el Ninyo en campanya 
46 {f. 44 v.0 ) Lletra a la Batalla del Ger. - Commogut, he inspirat 
47 (f. 46 v.0) Minuete a la Virgen. - Gloria Divina 
48 (f. 47) Letra a una muchacha, que se llevaron los Moros de la Ciudad de Barce

lona. - Violenta me llevan 
Vegeu ms. 49, n. 89. 

49 (f. 47 v.0) Verdades Ciertas. - La Ciudad de Valencia 
50 (f. 48) Letra al Nacimienlo del S.r - No llores Manuelito 

V. ms. 49, n. 18. 
51 (f. 49 v.0) Siguidillas a la Emperatriz María, Pastora de las Almas.- Atencion, 

que ya empiessan 
V. ms. 49, n. 45. 

52 (f. 5 l) Letra a 4 voces a/os Dolores deia V irgen. - Virgen sacra que llorosa 
53 (f. 52 v.0) Letra al Nacimiento del Verba. - Lo Dezembre congelat 

V. ms. 49, n. 30, i ms 52, n. 11. 

54 (f. 53 v.0) Siguidillas a Maria SS.ma - Ay Pastora divina 
55 (f. 54 v.0) Letra al Nacimiento del Verba. - Cupido no el Tirano 

V. ms. 49, n. 55. 
56 (f. 56) Balidos ala mejor Pastora de las A/mas Maria SS.ma - Yo triste oveja 

vusco, ó Maria 
57 (f. 56 v.0) Siguidillas ala Virgen del Puerto. - Por la virgen del Puerto 
58 (f. 57 v.0) Al Naxamenl lletra. - Deu vos guart J oseph 

V. ms. 49, n. 94. 
59 (f. 58) Siguidilla de los Paxaros. - En todos los jardines 
60 (f. 59) Siguidillas al Nacimiento. - Sepen senyores mios 
61 (f. 59 v.0) Ma bla al Nacimiento del S.r - Supremo Senyor 

V. ms. 52, n. 8. 
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62 (f. 61) Letra a la Circuncision del S.r -Ay pobre pesebre 
V. ms. 49, n. 16. 

63 (f. 61 v.0) Lletra al Naxamen del S.r - Vna hermosa donzella 
64 (f. 62) lletra al Naxamen del S.r - Bon ofici es lo pastor 
65 (f. 63) letra al Nacimiento del S.r - Te conosco, y adoro 

V. ms. 49, n. 2. 

66 (f. 63 v.0) Lletra al Naxament del S.r - No ploreu videta mia 
V. el n. 19 del present ms. 

67 (f. 64) Letra al Nacimiento del S.r - Ninyo de amor soberano 
68 (f. 64 v.º) Del Gitano la Buenaventura a solo. - Gitanito hermoso 
69 (f. 65 v.0) letra al Corazon de jesus. - Solo a vos adoro 
70 (f. 66) Letra a S.t Narciso. - La rabia sens tardar 

V. ms. 49, n. 76. 

71 (f. 68) Letra a Christo S.r - Unus est Christus, qui regnat 
72 (f. 68) letra que se hizo a uno por haver hurlado el Sanlissimo Sacramento, en 

Barcelona. - Dime dime hombre perdido 
V. ms. 24, n. 3. 

73 (f. 69) Letra al Nacimienlo de Jesus. - Allí en terra de Judea 
V. ms. 49-20, i ms. 52, n. 12 

74 (f. 70) Otra a lo Mismo. - Forzoso sera Senyores 
75 (f. 70 v.º) Lletra al Nayxament. - Lo ayre es ple de Angels 
76 (f. 72 v.0) Gosos a la Resurreccion. - O Filii, et filie J esuchriste Rex Gloria:: 

morte surrexit hodie, Alleluia, &c. 
77 (f. 73 v.0 ) Letra a la Tor/oli/la. - Tortolilla sagrada 
78 (f. 75) Minuete a la Concepcion de Maria. - Hoy presurosa 

V. ms. 49, n. 47. 

79 (f. 76 v.0) Letra a S.ta Magdalena . - Atended Madalena Divina 
V. ms. 49, n. 70, i ms. 52, n. 19. 

80 (f. 77 v.0) Minuete al S. P. N . S . Francisco. - De Dios immortal 
81 (f. 79) Mabla a las vanidades delas Mugeres. - No quiero cassar 
82 (f. 82) Letra al Humano. - La Marina, que paxi da fileme 
83 (f. 82 v.0) Lletra a los Morta/es. - Mortals alerta 
84 (f. 84 v.0 ) Tonadilla al Peregrino. - Misson que! Pelegrino 
85 (f. 85) A S.t Joseph, Letra. - Es J oseph de los h ombres 

V. ms. 49, n. 78. 

86 (f. 87) Lletra al Nayxament. - Infant mes hermos, 
V. ms. 49, n. 3. 

87 (f. 87 v.0 ) Al Nacimiento de la Virgen. Letra. -Alegrarse todo el orbe 
88 (f. 91) Relacion gustosa. de una N aris. - Alia bach, lleu que me achude, 
89 (f. 96 v.0) lletra de M.n Peyra de la vola. -:- Diu qera gavaitx 



CATÀLEG DELS MANUSCRITS 

90 (f. 97 v.0) Letra a la Virgen María . - A la Aurora mas luciente 
V. rns. 49, n. 50. 

91 (f. 100) Ave M aris Stella Glosada. - A su Estrella hermosa 
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92 (f. 102) Letra de las Gracias.- Benedicamus Domino- havem de cantar tots 
V. rns. 49, n. 85. 

93 (f. 104) Gozos de la Divina Pastora. - A Vuestros Pies muy rendida 
94 (f. 105 v.0) Letra al desenganyo de la Muerte. - Hayer vi, gusté y hoií 
95 (f. 106 v.0 ) Tonadilla . - Es el Aguila Reyna 
9ó (f. 107) Siguidillas alas Pare¡as. - Oygan las siguidillas 
97 (f. 107 v.0) Ay Xiquitico mas ay Niño tierno 

V. rns. 49, n. 41. 

98 (f. 107 v.0) Cop/as. - Niño del alma tambien eres ciego 
99 (f. 108) Letra a la Sumsion de la Virgen . - La estrella mas luciente 

100 {f. l 10) Letra al Nacimtento. - Divino Marinerito 
101 (f. 110 v.0 ) Letra al Nacimiento del S .r al tona delas Siguidillas del Silencio.

En Betlem a nacido 
102 (f. 113) Siguidillas Nuevas a la Divina Pastora. - Atencion Cavalleros 

V. rns. 49, n. 52, rns. 52, n. 22, i el present rns. n. 27. 

103 (f. 114) Letra al Humana. - Ay, que pena fuerte es amor 
V. rns. 49, n. 65. 

104 (f. 114 v.0 ) Himno de los do/ores de la Virgen . -Stabat Mater dolorosa 
l 05 (f. 123, paper enganxat) Lletra gustosa de totas cosas. - Anem donchs are 

tots a Barcelona 
l 06 (f. 124, mancant 2 cobles) Nosaltres vendrem fullas deura, y llangos 
107 (f. 124 v.0) Lletra a la Dona Gulluda. - Sim fan marcé de escoltar 
108 (f. 125 v.0) Mabla a la Roña. - Dexaume gratar 
l 09 (f. 127) Lletra als S.rs Estudians. - Dels S.rs Estudians 
l 10 (f. 128) Cob/as al B . Miguel de los S .tos.- Gloria de Ausona 

V. rns. 49, n. 86. 
11 l (f. 130 v.º) Cob/as contemplativas a los Dolores de la Virgen al tono deia T i

rana. - Los dolores de Maria. 
V. rns. 49, n. 58. 

l 12 (f. 132 v.0 ) Letra al Nacimiento. - Permitidme acercarme 
l 13 (f. 135) Minuete. - Quando yo pienso, 
l 14 (f. 136) Pastoreta. Solo. - Duerme el Pastorcito 
115 (f. 137) Tirana a la Concepcion. - Joachin se ve afligido 
116 (f. 138 v.0 , amb acròstic) Letra nueva a la Divina Pastora. - Dibujar quiero 

Auditorio fie! 
117 (f. 140 v.º) Plan dolorós del Cor de María. Hier. c. I. O vos omnes ... - Parat 

fill entra ab ternura 

Bibhotec• de Catalunya 
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118 (f. 142 v.º) Letra de la Invencion del Gaz. - Licencia pido Señores 
V. ms. 49, n. 73. 

119 (f. 143) Al mismo Tono Pastorella. Per la SS. Vergine. - E perché, lieti 
Pastori 

120 (f. 144) Villancico que se cantó en Lerida por la Noch de Navidad año I786. 
Tonadilla. - Dicen, que en el Paraiso 

V. ms. 49, n. 84. 

121 (f. 145) Letra al fono del Malbruch. - Una muerte que espero 
V. ms. 49, n. 88. 

122 (f. 146) Pastoreta r786. Solo. - Pastor cuydadoso 
123 (f. 147) Cansoneta, ó Cabbatina Ytaliana, cí la Potuesa. - Donné sube el 

Manya 
124 (f. 145 bis) Aria cí lo Mismo. - Son gia tre di, que Nina 
125 (f. 145 bis v.º) Al B. Lorenzo de Brindis. - Valeroso Lorenzo 

V. ms. 49, n. 66. 

126 (f. 146 bis v.0) Cob/as de las Torras. -Ara, que mes abrasa 
V. ms. 49, n. 72. 

127 (f. 148 v.0 ) Tonadilla del año r787. Lerida. Solo. - Como siendo monarca 
128 (f. 149 v.0 ) Letra al Niño jesus. - Entre amorosas ancias 

V. ms. 49, n. 32. 
129 (f. 150 v.0 ) Letra al Señor. -Tanto amó Dios a este Mundo 
l 30 (f. 151) A la Immaculada Concepcion. - Si mandó Di os verdadero 

V. ms. 49, n. 62. 

131 (f. 152) Letra al Nacimiento. - Alia dentro de una chosa 
132 (f. 153; de lletra diferent) Letra cí la divina Pastora afanada en buscar la 

obeja perdida. - Vna oveja perdida 
Segueixen els 21 folis blancs, i vénen després 35 folis útils marcats amb llapis. 

133 (f. l, operacions aritmètiques; f. 2) Benedictio Salis et Aqure 
Segueixen altres benediccions i exorcismes. 

134 (f. 7) Disputa Gustosa, y Docta, habida entre algunos Clerigos, y un Frayle: 
acerca de la perfeccion de su Estado. - Nota que la F. quiere decir Frayle, y la C. 
Clerigo. - J untaronse ciertos Clerigos, en un Pueblo de España ... 

Acaba el foli 20, restant enlaire. 

135 (f. 21) Reglas per saber com se han de plantar, y tresplantar Flors en tots 
los mesos del any. - J ener. En est mes se plantan los rosers ... 

136 (f. 24) Modo de Limpiar Oro, y Plata. - Se toma un Paro!, ... 
137 (f. 29) Tabla. De las Cauciones, se contienen en este Libro. 

És en ordre alfabètic. 



Documents 

Publicarem en aquesta secc10 copies de documents dels nostres arxius que facin 
referencia a la historia dels llibres i biblioteques catalans. Avui la inaugurem amb 
una interessant contribució de dos benemèrits investigadors valencians. El material 
inèdit dels nostres arxius, sobretot en contractes de copistes o impressors i inventa
ris de llibres, és molt abundant i urgeix treure'l a llum. 

TESTAMENT D'EN ]OÀN CALVO, VICARI DE L'ESGLESIA DEL LLOC DE BORDÓ, CONTRIBUCIÓ 

DE CANTAVELLA (ARA PARTIT JUDICIAL DE CASTELLOT-TEROL).* 

Olocau, 30 gener 1437 
1. «!tem !eix a mossen Miquel Pertusa prevere habitant en Bordon hun libre de 

paper ab cubertes de taules appellat li bre dels angels lo qual comence: oal molt hono
rable• e feneix: «jhesucrist per la sua clemencia». 

2. ltem mes li )eix hun diurnal roma on ha hun gentil psaltiri bo per a la sua 
bellea; comence en lo compter aqui scrit e feneix : «domus dei porta celj oracio ut supra» 
pero si lo dit en Pertusa morie abans de mi, que aquests dos libres sien e tornen Domingo 
Donon fill de Domingo Donon de Tronchon. 

3. ltem !eix als fills de Pero Exemeneç de Tronchon specialment si algu sera preve
re, hun diurnal petit scrit en pergamí qui comence en son comter e fenex: tsanctorum 
consequi mereantur desideria, per.» Et hun Boeci de consolacio en lati inperfet scrit 
en paper. 

4. !tem !eix mes al dit Domingo Donon lo Boeci de consolacio inperfet scrit en 
paper qui comença: ~Per ço com lo libre de boeci& e reneix : ecom que ha !altra no 
poria dot. 

5. !tem !eix a la sglesia major de Olocau hun missal scrit en paper cubert de 
vermell ab hun accent lo qual comence : «Regles generals de accentu Omnis dicciot e 
feneix : dilius dei qui hunc mundum venisti& e segueix se sp ec ui u m eccl esie ab daltres 

• En una altra clàusula del testament es disposa que siguin venuts tots los altres libres meus. 
Hem afegit unes notes d'identificació dels textos catalans. (N. de la R.) 

l. De Francesc Eximeniç (Cf. MASSÓ TORRENTS, Anuari l. E. C., li l, 617). 
4. Segurament la traducció de F. Pere Saplana i Fr. Antoni Ginebreda (editada per B. MUNTA• 

NER, Barcelona, 1873, formant part de la Biblioteca Catalana de D. Mariàn Aguiló). 
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obretes tot en hun volum, lo qual tingue lo sagrista de la dita sglesia a servi de aquella 
e de la capella del castell del dit loch quan hi celebren missa. 

6. !tem !eix a madona Gracia Perez Bosom desa vida hun libre de paper ab cuber
tes blanquaches engrutades appellat la vida dels sans pares qui comence en son com
ter aq ui scrit e feneix ab lo apoc a l i psi e d altres o bres, et apres o bte seu torn et sie de 
la dita libreria. 

7. !tem !eix a Leonor Falcon filla de Pero Falcon de sa vida hun libre de paper ab 
cubertes vermelles appellat vita cristí alias Bonaventura quj comence: «Entre totes 
les altres coses,> e feneix per : <!infinita secula seculorum amen ffinito libro& etc. et apres 
obte seu que torn e sia de la dita libreria. 

8. !tem !eix a mossen Domingo Galindo prevere qui va ab lo bisbe de Tortosa 
hun libre de paper appellat summa collacionum qui comence : «Incipiunt rubrice 
prime partist e feneix : «gracia jllumjnante studeat adjnvenjre explicit•> etc. 

9. I tem !eix a mossen J ayme Meyans prevere habitant en Olocau hun lib re de paper 
appellat vita cristí de Bonaventura lo qual comence : <<suo antiqujtatis amico do
mino» e feneix: oexplicit liber quintus,>, si l volra et sino que sie de la libreria. Et mes 
los querns de les h ores de tot l any scrits en paper. 

10. !tem !eix a mossen Johan Cucho prevere habitant en Bordo hun libret de paper 
la huna cuberta vert !altra vermella appellat magister hugonis de sacramentis 
qui comence : tseptem capitula» ab daltres obretes e feneix : daudamus in secula secu
lorum ament. 

11. I tem !eix a mossen J o han de Capdevila prevere e als altres preveres deservints 
e habitants en Lucho hun libre de paper appellat Omelies de sent gregori en romanç 
qui comence: <•Scire debemus fratres carissimi» e feneix: <<ver deu e ver hom in secula secu
lorum amem e segueixen se los exemplis de la verge maria. 

12. Item mes li !eix hun libre de paper ab cubertes vermelles appellat sinodal e 
qui comence: «Cum juxta sacrorum canonum» e feneix : <•Alie circunstancie suposite 
et quia.& 

13. !tem mes li !eix hun libre de paper ab cubertes blanques de vocables appe
llat J o han de coxo qui comence: <•Autor avis» e feneix: ~ytenti yxien». 

14. !tem mes li !eix hun libre de paper ab cubertes blanques e vermelles appellat 
moralitas et summa confessorum qui comence: <•Advocatrix humani generis>> e 
feneix : «Explicit summa confessorum» los quals dits libres en absencia dels dit preveres 
romanguen en custodia del sagrista de la dita esglesia de Lucho. 

7. De les Meditationes Vitae Christi de Sant Bonaventura, hi ha una edició catalana incunable, 
estampada a Montserrat (HAEBLER, Bibliografia, 70), dedicada a D.• Leonor de Vil ari g. L'afirmació del 
traductor, en el pròleg, de què aquesta obra fins aci en nostra catlza/ana lengua no es estada trans/adada, 
no és exacte. Bastaría a demostrar-ho la menció d' aquest inventari, però encara tenim altres indica
cions de l'existencia de diverses versions de la Vita Christi anteriors a la de l'anònim monjo de Mont
serrat. L'inventari dels llibres de la reina María d'Aragó (fet en 1458) en cita una amb el n. 0 66. 
A l'Escurial hi ha també un ms. (G. 25), i a l'Arxiu de la Corona d'Aragó, procedent de Sant Cugat, 
on ingressà en 1409, n'hi ha un altre (ms. 78 del fons de Sant Cugat). 

8. El bisbe de Tortosa aquí citat és N'Ot de Moncada. 
11. Una altra traducció catalana de les Homilfes de Sant Gregori es troba citada en l'inventari 

dels llibres de la reina Maria d'Aragó, n. 0 9. 

... 
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15. !tem !eix al molt honorable maestre Johan de la Tonda canonge de la seu de 
Saragoça hun libre de paper quinternat de pergami ab cubertes verts appellat libre de 
anima qui comence: qQum anima racionalis,> e feneix: qrecolere et deum amare~. 

16. !tem a Peret Aymerich fill de Pere Aymerich vehi de Olocau unes parts e 
regles scrites en pergami. 

17. !tem mes li !eix hun doctrinal bo scrit en pergami usque ... preposui ab cuber
tes blanques dels quals libres se servesque si apendra gramatica e si no que tornen a la 
dita libreria. Et axi mateix quan sen sie servit en lo studi que tornen a la dita libreria. 

18. !tem leix a Johan Assensio vehi de Bordo de sa vida hun libre de paper gros en 
lo qual es lo com ter, apres la flor del saltiri en romanç, apres les contemplacions 
de sent bernat sobre les hores, apres hun tractat com se deu regir la regina ah 
algunes altres obretes, apres lo psaltiri en lati, et apres obte seu que torn a la libreria. 

19. !tem !eix huns vesprals nous scrits en pergamí e unes beceroles modernes 
de Mallorqua scrites en pergamí que comencen : ~Com tots los fels cristians~ a la esglesia 
de Lucho per a fadrins apendre. Et altres consemblants beceroles e huns vesprals vells 
a la esglesia de Bordon per a fadrins apendre. 

20. !tem !eix a servi de la dita esglesia de Bordon e preveres residens en aquella 
hun psaltiri corregit scrit en pergami ab lo comu cubert de posts qui comence: ~In 
festivitate evangelistarum» e feneix : <isume deus,>. 

(A. N. Morella, Protocol de Jaume Perpinyà, procedent de Cinctorres). 
MANUEi, BETf, prev. de Morella 

UN MISSAi, DE GIRONA ESTAMPAT PER EN JOÀN ROSENBACH (1492?). - Devem a 
l'il·lustre canonge de Valencia, Dr. J. Sanchis Si vera, corresponent de l'institut d'Estudis 
Catalans, la comunicació i transcripció del següent document, per ell trobat en l'Arxiu 
General del Regne de Valen cia. És una covinença feta entre el mercader valencià J au me 
Marga i el mestre estampador Joàn Rosenbach, per a imprimir un missal de Girona. 
El document porta la data de 18 de maig de 1492, i d'ell se'n dedueix que En Rosenbach 
tenía domicili a Barcelona en maig de 1492 (cf. Serrano, Diccíonario impresores de Va
lencia, 509). No sabem que s'hagi conservat cap exemplar d'aquell missal gironí, si és 
que arribà imprimir-se; sigui com sigui, constitueix aquesta noticia un altre número que 
afegir a la nombrosa serie de les obres litúrgiques estampades per Rosenbach; fins ara 
se'n citen les següents: 

Valencia, 1492. Breviarium Bayonense. (HAEBLER, 76.) 
Valencia, 1492. Breviarium Ovetense. {ld., 86.) 
Barcelona, 1492. Missa/e Gerundense. 
Barcelona, 1496. Missa/e Vicense. (SANPERE, Introducción, 247.) 
Tarragona, 1499. Missa/e Tarraconense. (HAEBI,ER, 448.) 
Tarragona, 1498-1500. Breviarium Tarraconense. (HAEBI,ER, 88; ARCO, La Imprenta 

en Tarragona, 105.) 
Perpinyà, 1500. Breviarium Elnense. (HAEBUR, 83.) 
Barcelona, 1508 o 1509. Ordinarium Vicense. (Aou11,ó, 94.) 
Barcelona, 1509. Missa/e parvum. (SERRAN0, Diccionario, 512.) 
Perpinyà, 1511. Missa/e Elnense. (COMET, L'imprimerie d Perpignan, 28.) 
Perpinyà, 1516. Officium b. v. Mariae sec. usum Elnensis dioecesis. (COMET, 31.) 
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Barcelona, 1524. Missa/e Dertusense. (MARCH, Un Missal notable a Tortosa; Estudis 
Universitaris Catalans, IV, 257.) 

BarcP.lona, 1527. Processionarium. ( Bibliofilia, l , 358.) 
Barcelona, 1530. Ordinarium Tarraconense. (AGUILÓ, Catalogo de obras en lengua 

catalana, 145.) 

ODIE JOVIS XVlll MADIJ ANNO A NATIVITATE DNJ. Mcccc Ixxxx1¡. 
In Xpti nomine amen. Noverint universi qued super negotiatione infrascripta inter 

magistrum Johannem Rosbade magistrum librorum dimpremta commorantem Barchino
ne ex una et honorabilem Jacobum Marga mercatorem civem Valentie partibus ex alia 
fuerunt inhita conventa et concordata capitula tenoris et continentie subsequentis: 

Capi tols fets e fermats entre mestre J ohan Rosbach de una part e en J acme Marga 
de la part altra los quals son los seguents 

Primerament es convengut e concordat entre les dites parts que essent lo dit mestre 
Johan en Barcelona hun home elegidor per lo dit en J acme Marga hira a Gerona ab lo dit 
mestre J ohan e essent en Gerona mirara la concordia que lo dit mestre J o han fara ab alguns 
de Gerona per fer doscents hi setze misals ço es ccx. de paper e sis de pergamí. E si a 
aquell li semblava que lo dit en Jaume Marga hi prengua part, en tal cas lo dit en Jaume 
Marga sia tengut de fer les coses seguents, ço es que! home qui per ell sera elegit sia tengut 
donar al dit mestre J o han h una bala de paper e vint e cinch dotzenes de pergamins, e es
tampades aquelles, lo dit mestre Johan sia tengut liurarli aquelles e lo home sia tengut 
liurarli altre tant paper e pergamins fins a tant los dits missals seran fets e si mes ne 
fara dels dits ccxvj. sien per semblant en la companyia e per mitat. 

l tem es convengut e concordat entre les dites parts que lo dit mestre Johan sia tengut 
de posarhi les prenses e les letreries per obs de fer los dits libres. E mes sia tengut de ha
ver los homens qui !averaran e obraran aquelles e dar diligencia de haver aquells. 

!tem mes es convengut e concordat entre les dites parts que lo dit en J au me Marga 
sia tengut pagar soldades, despeses, messio e altres despeses que seran mester pera obs 
de fer los dits missals com sols lo dit mestre Johan haia de possar lo treball e regiment 
en Ja present negociacio. 

I tem mes es convengut e concordat entre les dites parts que si lo dit mestre J ohan 
volra fer altres libres durant la dita negociacio dels missals, quen puixa fer e tot se haia 
de partir per mitat lo guany que y sera. 

!tem mes es convengut e concordat entre les dites parts que del guany que en la dita 
negociacio se fara, se haia de partir per mitat, levades totes les despesses que seran fetes 
per obs de fer los dits libres dels primers diners que cobraran dels dits libres. 

ltem mes es convengut e concordat entres les dites parts que apres que los dits mis
sals seran fets, si lo dit en Jaume Marga volra fer companyia ab lo dit mestre J ohan, queu 
puixa fer per temps de hun any o dos, durant lo dit temps lo dit en J au me Marga sia tengut 
possar totes les coses necessaries per a obs de fer los dits libres e pagar messio e soldades 
segons dessus es dit, e lo dit mestre J o han per lo semblant posar les premses e letreries e 
lo treball segons dessus es dit, e lo guany que Deus hi donara, levades totes les despeses 
segons en !altra negociacio, se haia de partir per mitat o segons en la negociacio dessus 
dita es concordat. 

!tem mes es convengut e concordat entre les dites parts que qualsevol quantitat que 
lo dit mestre Johan haia de donar o fer donar a micer Nicolau Balbi, que lo dit en Jaume 
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Marga no sia tengut participar hi en aquella, com vinga a carrech del dit mestre Johan. 
!tem es convengut e concordat que lo dit mestre Johan promet e jura a nostre senyor 

Deu e als seus quatre evangelis. de aquell de la sua man dreta corporalment toquats, de 
haver se be e lealment en dita negociacio e dara bon compte e raho al dit en Jaume Marga 
o a qui per ell sera tota hora que sera request. 

E axi yo dit mestre J o han Rosbach de una part e yo dit en J au me marga de la altra 
part, de grat e de certa sciencia loant, aprovant, ratificant e confermant totes les coses 
desus dites e cascuna de aquelles, segons que dit es, e narrades son e a cascun toquen, e 
prometeren de be e fermament atendre e complir aquelles e contra no venir per alguna 
via manera o raho. E la part que contravendra sia encorreguda en pena de doscents 
ducats dor e de pes donadors e pagadors per la part contrafahent a la part obedient per 
dan e interes de aquella, lo present contracte tostemps restant en sa força e valor. E 
volgueren que pogues esser feta execucio contra ells e bens seus en qualsevol parts e 
lochs hon atrobats fossen per qualsevol jutjes al for e jurisdictio dels quals se sotsmete· 
ren, e renunciaren a son propri for e per pacte special renunciaren a tota appellacio e 
recors justa frívola e injusta &c. E prometeren se pagar totes les messions &c. de les 
quals &c. E renunciaren &c. E per atendre e complir les dites coses obligaren la una 
part a !altra &c. tots sos bens &c. Ffetes foren les dites coses en la ciutat de Valencia &c. 

Testimonis foren presents a les dites coses apellats en Pere de Muntesa velluter e en 
Pere de Villaverde render de Valencia.~ 

(Arx. Gral. Valencia, Protocol de Jaume Salvador.} 
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Boletin de la Real Academia de Buenas Letras de Barcelona. VIII, 1916. 

MAS, Mn. J.: Notes documentals de llibres antichs a Barcelona (continuació) (pp. 330-
345, 400-406, 444-463). - En aquest mateix BuTLLETi ( l I, 180) parlàrem ja del començ 
d'aquest interessant treball. Essent ordenades les noticies cronològicament, les que ens 
toca ara ressenyar són dels segles xv, xv1 i xv11. La peça documental més important 
és l'inventari dels llibres de la Seu de Barcelona, fet en 1421 amb motiu d'una visita 
pastoral. ts el més vell catàleg de la nostra llibrería catedral que ha pogut trobar 
Mn. Mas. Els llibres eren instal·lats en els següents indrets : i) a la Sagristía, on se 
n'assenyalen 51, quasi tots litúrgics; entre els pocs que no tenen aquest caràcter, hi ha 
els quatre volums dels Libri antiquitatum; 2) a la llibrería propiament dita, posada 
segons diu l'inventari damunt de les capelles d'entrant a la catedral pel claustre a 
mà esquerra, hi havía 52 volums de teología i dret; 3) a la trona sobre el chor; 4) a 
chor, i 5) al presbiteri. No hi figura un sol llibre català, i hi falten també els textos 
clàssics i els llibres d'arts. L'inventari fa ressaltar de vegades l'antiguitat del manus
crit. - Del febrer de 1500 és la primera menció d'un llibre imprès (hun missal de stampa 
en pergami tot nou, donat pel bisbe de Barcelona, Don Pere García). - Una despesa 
feta en 1505 de cent vuit cadenes per als llibres posats a la llibrería, dóna idea de l'aug
ment que havía sofert des de la visita de 1421. - De 1520 és el contracte per a estampar 
a Lió o a Venecia el missal del bisbat de Barcelona, que fou imprès a Lió en 1521, 
i del qual es conserva un exemplar sobre pergamí, procedent de la capeila de Sant J ordi 
de la Diputació, en el Museu del Parc. El llibreter J oàn Trinxer és el que intervé en 
aquest i altres negocis posteriors. - En 1577, en Lluís Joàn Vileta, el famós canonge 
barcelonl, intervé en la deixa a la llibrería de la Catedral de 30 llibres grecs feta pel 
canonge J oàn Quintana. - Hi ha al final un apèndix de noticies del segle x1v quasi 
totes. Són poc interessants en son conjunt i es refereixen principalment a llibres de 
dret. Lo més curiós és un romanç de Tristany, en francès, que en 1338 possela En 
Bernat de Gualbes. 

BRocÀ, G. M. de: Un códice del Libro del Consulado de Mar, desconocido (pp. 409-414). 
- Descripció, acompanyada d'un facslmil d'un manuscrit d'aquell llibre, del s. x1v, 
únic que se sàpiga conservat a Catalunya, i avui en poder de D. Pau Font de Rubinat. -
J. R. 
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Bibliofília. Recull d'estudis, observacions, comentaris y noticies sobre llibres en ge
neral y sobre qüestions de llengua y literatura catalanes en particular publicat per 
R. Miquel y Planas. Barcelona. Vol. 11. 

Després de cloure el primer volum d'aquesta esplèndida publicació (v. BUTLLETÍ, J) 
amb unes detallades i utilíssimes taules, el Sr. Miquel i Planas ha començat en 1915 
el segón. Tant pel valor documental de la major part dels articles que s'hi contenen, 
com per la seva rica il·lustració, aquest recull fa honor a les nostres lletres i proclama la 
generositat científica de son editor. Anirem detallant els articles que entren dins del 
marc del BuTLLETi. 

El Cançoner Devot d'en Miquel Artigues (Segle xv) (cols. 1-55). - Reimpressió 
d'una edició d'en Rosenbach (Barcelona, 1528), de l'exemplar únic conegut de la Co
lombina de Sevilla. En el Registrum dels llibres d'en Ferràn Colom s'anota una edició 
del mateix llibre, avui perduda, feta a Barcelona en 1512. Es reprodueixen la portada i 
colofó del llibre i tots els gravats que l'il·lustren. S'afegeix una puntual nota bibliogrà
fica de les quinze edicions on s'estamparen algunes de les composicions devotes del 
mateix autor contingudes en el llibre d'en Rosenbach. És una veritable exhumació d'un 
poeta que havía passat per alt als tractadistes de la nostra literatura. - Addició a l'estudi 
de l'enquademació catalana del segle xv11 (cols. 81-82, amb un facsímil). - Estampes 
catalanes dels segles xv y xv1 (cols. 94-124). Reproducció en gravat i fototípia de 23 
estampes gòtiques catalanes. Dinou d'elles són tretes de llibres als que decoraven, i 
quatre són làmines soltes, gravades en metall. Predominen les valencianes ( 14 en total) 
i les dues úniques firmades pertanyen a un artista valencià, fra Francesch Domènech, 
que treballava en 1488. Llur valor artístic és desigual i poc notable en conjunt, llevat 
del retrat del Príncep de Viana de la Nacional de Madrid, concebut amb gran veritat, 
i de la magnífica estampa de Sant J ordi del s. xv11. En les cols. 144-165 es reprodueixen 
altres estampes catalanes, sense comentaris ni notes bibliogràfiques. Són 35 en conjunt, 
i moltes d'elles eren ja prou conegudes, però així i tot les reproduccions de la mida de 
l'original que en dóna l'editor, són ben d'agrair. Llàstima que no presideixi algún ordre 
a la seva elecció. De totes maneres poden servir molt per a estudiar la genealogía dels 
nostres gravats, és a dir, les seves recíproques imitacions i parentius; de vegades hi ha 
fusta d'aquestes que serví a diferents estampadors, i el material aplegat en la Bibliofília, 
així com el que anirà afegint-s'hi, servirà de base de comparació imprescindible. - El jo:: 
de naibs a Catalunya (cols. 181 -207). Publica 6 fototípies d'altres tants jocs de 
naibs catalans, els més antics dels quals són del segle xv. Van acompanyades les làmines 
de detallades descripcions i notes docu mentals, la més vella de les quals és de l'any 1380. 
- Bibliograffa catalana del ~Paris e Viana;> (cols. 207-210). Amb 4 facsímils. - L'im• 
pressor Rosenbach fou prevere? (cols. 21 1-214). Desfà una aventurada suposició en aquest 
sentit del Sr. Sanpere i Miquel; acompanya 5 facsímils de tres edicions del mateix estam
pador: F/os sanctorum (Barcelona, 1494); Sedulii Paschale cum com mento A. Nebrissensis 
(Barcelona, 1515); Tovar, Libra de música (Id., 1510). - ~La Vida de Santa Magdalena 
en cobbles& per Mossen Jaume Gaçull (cols. 231-255). Primera reproducció d'aquest 
curiós text, estampat a Valencia per en Jofre en 1505, segons l'únic exemplar conegut de 
la Biblioteca Nacional de Madrid. Fan particularment interessant aquesta edició, els 
facsímils de les 60 notables làmines que la il·lustren. - El <<Kempis•> del P. Gil ( 1621) 

Bibliokca do C.ll;1luny:i. 



130 BUTLLETÍ DE LA BIBLIOTECA DE CATALUNYA 

(cols. 257-259). Facsimil de la portada de l'exemplar de la Biblioteca del Seminari de 
Barcelona d'aquesta edició. J. R. 

Historia de la Real y Pontifícia Universidad de Cennra, por Manuel Rusro Y BORRÀS. 
Barcelona, 1915-1916. Dos grossos volums de 500 i 392 pp., amb profusió de 
gravats. 

El Sr. Rubio i Borràs, a l'esser nomenat bibliotecari de la Universitat barcelonina, 
va tenir l'encert d'acoblar i ordenar la documentació de l'antiga Universitat de Cervera 
que es trobava dispersa i oblidada en l'Arxiu Universitari de Barcelona. L'abundor i 
la importancia d'aquella documentació el mogué a escriure la historia de la Institució 
borbònica, trobant ajuda incondicional en el rector que fou de la Universitat Sr. Baró 
de Bonet, i acordant-se la publicació de l'obra en l'Anuario (curs de 1913-1914 i 1914-
1916), fent-se després un tiratge apart. 

Alguns assaigs havíen estat publicats de primer separadament : El Archivo Univer
sitari? de Barcelona, su origen y legislación, en Anuario de la Universitat (curs de 1909-
1910, pp. 469-512); La Imprenta en España. Los lbarrasen Cervera, en Estudio (1913, li, 
176-184); El Estudiante en la Universidad de Cervera, així mateix en Estudio (1913, 
IV, 164-183). Aquests treballs han estat incorporats a la Historia. El darrer havía, a 
més, format part d'una breu publicació dita Molines y algaradas escolares en las Univer
sidades de Barcelona y Cervera ( Barcelona, 1914 ). 

Una mica desplaçats es troben en la Historia els caps. li i Ill que tracten dels ante
cedents històrics de la població de Cervera, i el fet d'estar inspirats completament en 
cròniques locals faltades de crítica fa repetir a l'autor els errors històrics mil voltes re
futats : erecció de Cervera en ciutat llatina, culte de Venus, guardia palatina de Roma 
formada per cerverins; construccions visigòtiques, intervenció dels barons de la Fama, 
fundació del veguer i batlle per Lluls el Piadós, etc. 

Fora d'aquests desgraciats capltols, la Historia està basada en els documents de l'Ar
xiu Universitari, dels quals n'ha agafat l'aixutor, venint a constituir propiament la his
toria administrativa d'aquella Universitat. Els estatuts i els reglaments, tots els detalls 
d'organització, d'estructura, hi són tractats ampliament i minuciosament, reproduint 
ínt'c!gres nombrosos documents, posant així en circulació la part més interessant de 
l'Arxiu, ço que facilitarà en gran manera la tasca futura d'estudiar la historia interior, 
espiritual que diguéssim, la significació ideològica, l'ambient científic i intel·lectual on es 
produí i la influencia que hi portà, tot ço que forma la vida d'una Universitat. 

Dos punts ens interessen aquí d'una manera especial : la Biblioteca i la Impremta. 
La Biblioteca (vol. li, cap. IV) es creà al fundar-se la Universitat en 1717; sembla, 

però, que en 1758 no estava encara instal·lada, i tots els visitants, àdhuc ben postericrs, 
en donen una pobríssima idea. En 1762 fou adquirida la biblioteca de D. Blai de Quin
tana, canciller que fou de la Universitat, per 1,600 lliures. Dèu anys més tard, foren in
corporats els 1,884 volums que componien la biblioteca que els jesuïtes de Cervera deixaren 
abandonada per l'expulsió. 

En 1831 fou publicat l' Index librorum de la Biblioteca que constava aleshores de més 
de 3,000 obres, distribuïdes en la forma següent: Religió, Moral, Ascètica, Biblia i Co
mentaris, Apologètica i Controversia, 432; Teologia i Ciencies eclesiàstiques, 387; Ciencies 
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Mèdiques, 365; Cànons i Historia Eclesiàstica, 356; Historia, 303; Dret, 260; Literatura 
grega, llatina i espanyola, 242; Filosofía, 151; Matemàtiques i Ciencies físiques, 125; Hu
manitats, 67; Ciencies Polítiques i Socials, 38; Diccionaris, 36; Enciclopedies, 36; Critica, 
17; Heràldica, 13; Diversos, 250. Estaven escrites en llatí, 2,076, en castellà, 745; les 
restants en diferents idiomes. 

Solament un llibre es fa constar per son valor bibliogràfic : l'edició de les obres de 
Virgili impresa per Vindelino de Spira a Venecia en 1470. Aquest llibre l'havia donat a 
la Universitat Pere J oàn Finestres en 1740. J a el P. Villanueva el retreu en son Viaje 
(l X, 7), essent després inclòs en totes les bibliografies. L'Angel Aguiló n'ha tornat a 
parlar darrerament.1 

Els caps. VI i VI I del vol. I I tracten de la impremta, advertint l'autor que no es 
proposa fer-ne l'estudi bibliogràfic.2 Tot seguit de fundada la Universitat es concedí 
el Privilegi de Privativa de Impremta (23 juny 1718), aquesta, però, no s'establi fins l'any 
1721, publicant-se aquest any la llista de les obres compreses en el Privilegi : Carii/las y 
Bezero/as Catalanas y las Castellanas; Doctrina de Ledesma y Orriols; Sa/mos Peniten
cia/es; Fray Anse/ma de Turmeda; Mi/agros de la Virgen del Rosaria, en Catalan; An
tonio de Nebrija Castellana y Catalan; Suma de Tiempos en Catalan y Castellana; Eras
mo comentada, y sin comento; Torrella, en Castellana y Catalan, con comento y sin él; 
Epístolas familiares de Ciceron; Vocabularios de Sa/as y de Cavallería; Cclepino de Sa/as; 
Prosodia comentada y sin comento; Retorica de Suaria y de Pomeyo; Oraciones seleclas de 
Ciceron y Episto/as; Virgilio, Horacio, Marcial; Sinónimos; Instituta Minssinget; Vinnio; 
Corpus utriusque juris. En 1730 s'amplià la llista amb unes quantes obres més : Conci
lio Tridentano; Gaton cristiano; Doctrina de Belermino y Pelegrín en Catalan. 

La primera obra de privativa impresa no foren les Epístoles selectes de Ciceró, de 1724, 
com suposa en R. i B., sinó que ja en 1722 s'havia publicat la Prosodia del P . Alvarez, 
igualment privilegiada. Josep Faig (1721-1729) fou el primer impressor, venint després 
Tomàs Senant (1729-1734). En 1735 comença la gestió d'en Manuel Jbarra, de qui s'es
perançava un notable millorament en les impressions. Un germà seu de deu anys, en 
Joaquim I barra, que l'ajudava en la feina, fou el que s'establi més tard a Madrid, alcan
çant fama ben merescuda. Després d'una regencia de Josep Barber i Joàn Oliveres 
(1749-1754) tornà a encarregar-se de l'Estampa l' lbarra fins l'any 1757 en què morí. 
La viuda Maria Antonia, i després la filla Antonia, continuaren l'obra familiar fins 
l'any 1802. Els impressors posteriors foren : Segimón Bou i Baranera (1802-1813), Josep 
Casanovas, Bernat Pujol (1824-1836) i Francesc Beleta (1836-1841). 

En R. i B. parla també dels impressors de Cervera posteriors a la trasllació de la 
Universitat, equivocant alguns noms : Fita per Fitó, Salí per Solé, Franquesa i Gomis 
per Franquesa i Gasol. - A. S. 

l. No tas sobre algunos c6dices de la Bi b/ioteca Provincial y Universitaria de Barcelona. Anuario 
[de la Universitat], 1909-1 O, pp. 513-598. 

2. L'Enric Arderiu ha començat a publicar una Relación de obras impresas en Cervera en el 8111-
lletf del Centre Excursionista de Lleida. Per altra part, en l'Arxiu Municipal de Cervera s'està recollint 
l'abundós material, dispers fins ara, eixit de l'Estampa Universitaria. 
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Ediciones del Don Quijote y demas obras de Cervantes que junto con varios trabajos referen/es 
a las mismas logró reunir la constancia del docto cervantista D. Clemente Cortejón.
Barcelona, Imp. de Pedro Ortega, 1916. 

En un opuscle de 44 pp. en 4.1 es dóna nota de la col·lecció cervantina que fou del 
director de l'lnstituto General y Técnico de Ja nostra ciutat, el Dr. D. Climent Cortejón, 
aixl com d'algunes obres més que formaven part de la seva biblioteca. 

Començarem dient que al tractar en el n.0 5 d'aquest BuTLLETi de la col·lecció cer
vàntica de n'Isidre Bonsoms ja vàrem dir la importancia que ens mereixia la biblioteca 
del que fou el nostre mestre en cervantisme, i avui, publicat el Catalogo pel seu actual 
posseidor, en J oàn Suñé, es veu que no anàvem desencaminats a )'escriure que la col. 
lecció Cortejón ha estat <,formada per un que perseguia fer obra cervantina». 

En l'expressat Catalogo es dóna nota de 806 números, classificats de la manera se
güent: 

El Don Quijote en sa llengua original comprèn els núms. 1-176, seguint després les 
traduccions d'aquesta obra per l'ordre següent : franceses, 177-264; angleses, 265-311; 
alemanyes, 312-341; italianes, 342-362; catalanes, 363-365; mallorquina, 366; russes, 
367-370; holandeses, 371-373; portugueses, 374 i 375; sueques, 376 i 377; hongreses,378 i 
379; polaca, 380; boemia, 381; daneses, 382 i 383; gregues, 384 i 385; rumana, 386; en llati 
macarrònic, 387, i en esperanto, 388. 

Segueixen, després, les edicions del Don Quijote d'en Fernàndez Avellaneda, repre
sentades per quatre en sa llengua original (389-392), i cinc en traduccions: una anglesa, 
tres alemanyes i una francesa (393-397). 

En les Imitaciones del Quijote (398-432) s'hi troben comedies i altres obres inspirades 
en el famós llibre ccrvàntic. 

Una altra divisió comprèn les demés obres d'en Cervantes (433-473), així en sa 
llengua original com en ses traduccions. 

Les imitacions de la Galatea estàn representades pel text francès d'en Florian i el 
castellà d'en Pellicer (474-475). 

L'última part porta el tltol de Miscelanea cervantica (476-806), i comprèn la descrip
ció de Catàlegs, histories de la Literatura, discursos, paneglrics i festes en honor d'en 
Cervantes, estudis de critica i biografia referents a l'autor del D. Quixot i a les seves 
obres. 

Aquesta Jleugera nota, donarà esmirriada idea del nombre d'obres que comprèn el 
present Catalogo i la seva divisió. Com s'ha pogut veure, la part més important és la 
del Don Quijote ( 1-388), ocupant quasi bé la meitat de la col·lecció; podrà observar-se fu
llejant la primera pàgina, que de les edicions corresponents a 1605 solament n'hi ha una, 
i encara és de les impreses a Valencia, això és, de les que sovintegen més en el mercat; cal 
dir. però, que no hi manquen els comentadors cervantins, veient-s'hi en Bowle, Pellicer, 
Arrieta, Clemcncín, Hartzenbusch, Màinez i altres, aixl com les quatre edicions que 
publicà Ja R. Academia Española; també es veuen les traduccions franceses d'Oudin de 
Rosset i de Fil!eau de Saint-Martin entre altres, les angleses de Shelton, Motteux i Smo
llet, la italiana d'en Franciosini, etc. 

Les demés parts en què està repartit el Catalogo no són, en realitat, tan importants 
com la destinada a la de la més famosa de les obres d'en Cervantes, puix no hi trobem 
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cap de les primeres edicions en sa llengua origina!, exemplars que avui dia són enveja 
dels veritables bibliòfils. 

Hem dit que l'esmentat Catalogo consta de 806 números, però hem de fer present 
que no tots corresponen a ço que en diríem «cervantisme~ en el recte sentit de la pa
raula, car de bon grat suprimiriem qualques obres i autors que res tenen que veure 
amb Cervantes, per exemple : En Monner Sans (640-645), Joàn de Mena (790), Dioscó
rides (791). Aristòtil (792), Homer (802), el Poema del Cid (800) i alguns més. 

Fullejant les pàgines de l'esmentat Catalogo hem vist que figuren com d'un autor 
obres que pertanyen a un altre, per exemple el suplement francès a la Bibliografía d'en 
Rius consta com d'aquest, essent així que és d'en Brimeur. També hem observat en 
l'apartat de Trabajos sin nombre de autor, alguns que hauríen de figurar en altres llocs, com 
la traducció sueca del Rinconete (788) i el número de La !lustración Artística amb 
aquesta novel·la d'en Cervantes (779), que s'haurien de trobar en la secció dedicada a 
Novelas ejemplares y otras obras de Cervantes; també tindría de figurar en l'apartat 
lmitaciones del Quijote l'obra del Batxiller Avellanado (771 ), i com aquestes podríem encara 
assenyalar-ne algunes més. 

Cal fer esment, també, de la part destinada a Miscelanea cervantica (476-806), on s'hi 
troben els treballs i estudis dels principals crítics espanyols i estrangers, com Díaz de 
Benjumea, Asensio, Castro, Apraiz, Rius, Fitzmaurice-Kelly, iV[ayans, Cat, Dorer, etc. 

En resum, fullejant el Catalogo que ara ha vist la llum, es dóna idea de què la col· 
lecció que fou d'en Cortejón no es pot dir que pertangué a un refinat bibliòfil, però sí a 
un erudit. - J. G. M. 

P. PEDRO BLANCO SoTO, Estudios de Bibliografía luliana. Madrid. Impr. de la Revista de 
Arch., Bibliotecas y Museos. 1916. 8.0 . 118 pp. 

Una part dels materials aplegats en aquest tomet havent estat impresos diverses 
vegades i sota títols que poden donar lloc a confusions, serà bo d'anotar lo següent. 
El P. Blanco va publicar fa poc temps, en una serie d'articles, La apologia del Dr. Di mas de 
Miguel y el Catalogode/as obras de Raimundo Lulio del Dr. Arias de Loyola en la revista 
Ciudad de Dios, anys 1908 {LXXVII, 362,412 i 459),1909 (LXXVIII, 319) i 1910 (LXXXI 
60, 132, 222), seguits de la Memoria de los libros que han venido a noticia del Dr. Di mas del 
1/uminado Doctor Raimundo Lulio, Id. (LXXXI, 314). Tots foren reproduïts pel Bolletí 
de la Societat Arqueològica Luliana, XII (1908-1909), 193,209,228,241, i XIII (1910-
1911) 45, 56, 70, 99, 117. Més tard, en la Revista de Archivos, Bibliotecas y Museos, 
anys 1913 {XXIX, 91,236), 1914 {XXXI, 349) i 1915 {XXX II , 544 i XXXIII, 137) s'ha 
publicat, sota la rúbrica La Apología del Dr. Dimas de Miguel, ço que segueix: la Apología 
del Dr. Dimas de Miguel i la Carta del J. Arce de Herrera al cardenal Borromeo en de
fensa d'En Lull, donada a conèixer per En Menéndez i Pelayo (Heterodoxos, l." ed. l, 785); 
a continuació, a començar en el vol. XXXI i amb la firma del P. Guillermo Antolin, es 
dóna la dedicatoria a Felip I I feta per Arias de Loyola del seu catàleg (aquest no s"hi repro
dueix, com tampoc la Memoria del Dr. Dimas de Miguel), amb una serie de xxx11 
Apéndices composta de 29 documents sobre historia de les iàees lul·lianes, Fuentes para el 
estudio de Raimundo Lulio, Bibliografía Lu/iana i Lu/istas. S'ha de remarcar qu~ en 
la Revista madrilenya s'han fet algunes esmenes i petits canvis a la part de text ja donat 
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a conèixer en les altres dues publicacions periòdiques, sobretot per allò que es refereix 
a la introducció que fa l'autor abans de Ja Apologío i davant dels Catàlegs. 

Els Estudios de Bibliografía Luliana vénen a esser un tiratge apart de la Revista, 
reincorporant-s'hi el Catalogo de l'Arias de Loyola i la Memoria de Dimas de Miguel, i 
afegint-s'hi les llistes d'obres que hi havia en l'antiga Escola lul·liana de Barcelona co
piades de la publicació que en féu el Sr. Bofarull i Sans (El Testamento de Ram611 Lull 
y la Escue/a Luliana en Barcelona en Memorias de la R. Academia de Buenas Letras, 
V, 432 i ss.). 

Tot plegat el treball del P. Blanco indueix a creure que l'autor no s'ha preocupat 
gaire en documentar-se al donar els textos que li ha proporcionat la insigne biblioteca de 
l'Escurial (són, la Apología, el Catàleg del Dr. Arias i la Memoria ... ). Aixl, malgrat 
el que ell citi en les planes d 'introducció el Catàleg d'en Proaza no el deu haver vist. 
Ja és sabut que a la fi de !'Ars inventiva veritatis de Valencia 1515, l'Alfons de Proaza va 
insertar una llista d'obres lul·lianes, redactada segurament de primera mà i amb la cir
cumstancia de consignar els initia de quasi tots els llibres registrats. D'ella proce
deixen una gran part dels catàlegs lul·lians posteriors,entre ells el del Dr. Di mas de Miguel. 
Aquest, segueix efectivament a En P., punt per punt, amb la sola diferencia d'ometre els 
initia i d'afegir-hi nombroses errades filles d'una mala lectura o incomprensió, suposant 
sempre que la transcripció feta del P. Blanco sigui sempre exacta, la qual cosa s'ha de 
donar per descomptada. Per exemple, es llegeix en D. de M.: Líber magnusdemonslratio
nis seu. l Brancha artis inventive veritat is, com si es tractés de dues obres diferents. Encara 
pitjor : Líber de mirabilibus orbis. l A/iter fe/ix ubi predictus. l Líber de (placida visione) 
mu/tum commendatur i Líber dictus dominus. l Q. pars qui fuit disputatio Raymundi 
et Scoti, errades que provenen tal volta de no haver-se entès el text imprès d'En P., on, 
mancant-hi espai suficient, es fan les mateixes ratlles sense, però, els punts inútils d'entre 
mig. El Blanquerna magnus quinque plagarum procedeix de la disposició que es dóna en 
P. al titot del llibre seguit del seu incipit: B/anquerna magnus oad significationem quin i 

que plagarum& amb la part d'incipit que he subratllat, dessota del títol. Aquestes i altres 
moltes errades bé s'haurien pogut fer remarcar, fins suposant la impossibilitat de tenir 
al davant el catàleg de 1515; precisament l'autor posa al peu de plana, molt de tard en 
tard, però, alguna esmena al text. Encara sota altres punts de mira es veu la filiació res
pecte del catàleg P., del d'En D. de M., però n'hi ha prou amb dir que, tal com ha estat 
publicat, l'única part del darrer, nova i que interessa són els quatre petits paràgrafs dar
rers que comencen «Porque la voluntad de S. M ... ». Molt més interessant és el Catàleg de 
l 'Arias de Loyola, el qual, a pesar de basar-se en part en el d'En P., de no indicar els initia 
dels llibres.de contenir moltes repeticions i de donar molts noms d'obres apòcrifes i altres 
amb títol evidentment errats, etc., té personalitat propia i es pot consultar sempre amb 
profit. També hauria pogut anar acompanyat de notes explicatives, les quals es troben 
així mateix a mancar en Ja reproducció dels altres textos que es reprodueixen en els Estu
dios. Quant als documents dels apèndixs, són quasi tots trets del llibre Documents per 
l'historia de la cultura catalana mig-eval del Sr. Rubió i d'altres obres impreses, la qual 
cosa ja es fa constar. 

Els tres darrers apèndixs que, com hem dit, s'intitulen Fuentes para el estudio de 
Ra•mundo Lulio el xxx, Bibliografía Juliana el xxx1, Lulistas el xxx11, constitueixen 
la part més feble del tom, denunciant en !'autor manca de preparació en tot ço que es 
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refereix a bibliografia lul·liana, o absencia completa de mètode. Primerament, ja no se 
sab amb quin criteri ha fet la distinció entre el xxx i el xxx11 : ben bé tots els autors 
que s'hi citen s'hauríen pogut acoblar sota una sola rúbrica. Afegeixi's el que s'hi troben 
a mancar la Vida de l'Anònim i la Histoire Littéraire de la France, els noms de Wadding, 
Sollier, Salzinger (sols és citat incidentalment), Obrador, Rubió i Lluch, Gottron, etc., 
mentre se'n citen que tenen un interès molt secundari; del Pere De Guise'n fan dos autors: 
Dagui (Pedro) i Guiville (Pedro de) (sic) . No sols les cites d'obres alemanyes són errades, 
sinó fins i tot moltes de les llatines, etc., etc. Aquesta manera deficient i impropia d'un 
bibliògraf es veu també en la Bibliografía luliana, on s'han aplegat, ordenats per a b c, 
un cert nombre de títols lul·lians, unes vegades segons les edicions, altres segons manus
crit, adés en llengua original, adés en traducció, la qual cosa fa que n'hi hagi de repetits i 
en manquin, en canvi, títols de primera categoría en la gran família lul·liana, començant 
pel Llibre de Colltemplació, etc. 

Així l'interès únic dels Estudios de Bibliografía luliana, està en haver-se reunit en 
un sol cos articles de valors diverses, espargits en diferents indrets. - R. d' A. 

Taula general bibliogràfica de /'Excursionisme català publicat pel Centre Excursionista 
de Catalullya. - Barcelona, T ip. L'Avenç. 1916. - Vol. 120 pp. 

És tan escampat l'esforç de l'excursionisme català en l'Excursionista, el Butlletí de 
l'Associació d'Excursions Catalana, i, finalment, en el Butlletí del Centre Excursionista 
de Catalunya, sense comptar les Memories, els Anuaris i alguna altra serie de publicacions, 
que resultava quasi bé indispensable la confecció d'un índex general. En l'espai de temps 
d'una quarentena d'anys tot el nostre país i terres veïnes ha estat calcigat per un gran 
nombre de trescadors que han fixat en les diverses publicacions, notes generalment curio
ses sobre païsatges, monuments i homes que cercaríem inútilment fora de les re
vistes excursionistes. 

La Taula es presenta en rigurós ordre alfabètic, el mé~ fàcil per a la recerca, barrejant 
autors, materies tractades, i llocs recorreguts, anant però diferenciats pel caràcter tipo
gràfic : els noms d'autors van de versaletes, els noms de lloc van impresos en tipo rodó 
espaiat, els mots típics (Antropología, Arqueología, et c.) van en lletra cursiva. 

Aquesta Taula general va precedida per una llista de les publicacions i de les abrevia
tures usades, i seguida per una interessant nota bibliogràfica de les publicacions excursio
nistes, que és de seixanta quatre números, exceptuats encara, com es comprèn, els ti
ratges apart de les diverses publicacions periòdiques, que són en gran nombre. Aquesta 
utilíssima taula, destinada a p restar bons serveis, ha estat molt ben formada per D. J oa
quim Rubió. En ella s'hi veuen passar gairebé tots els indrets, viles, ciutats, llogarets i 
muntanyes de Cat alunya. - J. M. T . 

Catalogo de los Manuscritos lemosines o de autores valencianos o que hacen relación a Va
lencia que se conservan en la Real Biblioteca de El Escaria!, por D. Vicente CASTAÑEDA 
Y Ar..covER ... Madrid, Imp. de la Revista de Arch., Bibl. y Muscos, 1916.- Fascicle 
de 4-46 pp., u n gravat i 3 làmines. 

Considerant que sería temps perdut repetir novament la inconsistencia dels arguments 
per a persistir en anomenar llemosina tota la immensa producció en prosa de la nostra li-
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teratura, ni explicar perquè l'editor d'en Jacme Roig, no ell, parla de Ja «patria que's 
diu llemosina•, passarem a examinar el Catalogo del Sr. Castañeda. Ningú que en cap 
pals hagi fet estudis comparatius, elementals i tot, de les literatures mig-evals i que conegui 
el nostre passat, cau en tal defecte; si algún dia el Sr. Castañeda es disposa a adquirir una 
preparació, que ara evidentment no té, també es guardarà d'anomenar lemosines els 
manuscrits de l'Escurial que ara procura descriure. 

El procediment que usa per a fer-ne la descripció és molt peculiar : el seu Catalogo 
no va classificat per manuscrits, sinó per obres. Així hi apareixen 76 números o obres 
diferentes, quan no s'han examinat sinó 41 manuscrits, que no es detallen: no s'hi comp
ten en realitat només que 75 números perquè, per errada, apareix duplicat el n. 0 72. Des 
del moment que l'autor confessa en una nota preliminar que ~el indicar las palabras del 
principio y fin del manuscrito, a nada practico conducet, pot suposar-se que cap manuscrit 
resta ideo tificat perquè no pugui confondre's mai més. Pren les mides en mili metres 
de Ja «caja~, expressió sense cap valor tractant-se de manuscrits; quan no es dóna sinó 
una mida, sol donar-se la del format, perquè sempre més que un llibre vulgui subjectar-se 
a un relligatge ulterior resta una descripció on fonamentar si uns marges han estat re
tallats per mans inhàbils, verificació impossible amb les mides de •cajat del Sr. Castañeda. 

En el Catalogo no es declara enlloc el nombre de manuscrits examinats, i algún ms. 
que conté diversos tractats, com per exemple el L-11- 12, es troba escampat en els números 
l, 2, 3, 15, 32, 33, 34, 35, 47, 62 i 64, i a cada número es repeteixen les mides de ,caja, o 
sigui onze vegades. Es veu, doncs, que el procediment de descripció del Sr. Casta
ñeda és llarg i mancat de precisió. El nombre de mss. vistos és quasi la meitat dels 
números d'aquest Catalogo. 

També abunden les equivocacions, però n'hi ha una que sobrepassa tota ponderació. 
En el n.0 11 (cota S-1-3) assenyala el Sr. Castañeda: «Breviari d'Amor en rimas lemosinas•. 
És cosa sabuda que el celebrat ms. de l'Escurial va esser utilitzat en l'edició de l' Azaïs 
del Breviari d'Amor de Matfre Ermengau de Beziers, com un dels textos més notables 
que ens hagin conservat el poema. Aquest ms., que no és català ni valencià. és potser 
l'únic de iot el Catalogo que s'hauria pogut dir llemosí. El Sr. Castañeda no sab que 
aquesta obra sigui provençal ni coneix el nom de l'autor (que prou es nomena}, ni sabres 
de la traducció catalana en prosa, la qual confón; tracta, de pasada, de llibres que no 
tenen res a fer amb l'obra de n'Ermengau de Beziers; per a acabar diu que en Bulbena va 
publicar, treta d'aquest text, La Danza de la Mort en 1893, quan la donada per aquest 
darrer erudit és traducció del conegut text castellà mig-eval. 

Acompanya alguna obra de comentaris i notes bibliogràfiques quan s'aprofita el 
Sr. Castañeda del treball d'algún altre estudiós; quan les notes són propies, no semblen 
haver-li costat gaire esforç. S'oblida de donar-nos la cota de dos mss., que corresponen 
als seus núms. 69 i 75; la del 69, que és un Tomic, és la X-11-10; la cota del n.0 75, que 
conté unes Vides de Sants, no la sabem, però resulta incomprensible lligar el comentari 
que ens fa, que hauria de correspondre al peu del seu n.0 27 (N-I 11-5), que és el conegut 
F/os Sanctorum català de J' Escurial ( «valen cian o•> segons el Sr. Castafieda), que ell s'inclina 
a atribuir a l' Eximenlç (l), el qual encara no era nat quan va fer-se aquesta traducció 
del Voragine. 

Hem dit que e! Sr. Castañeda descrivia, d'una manera incompleta i saltada, 41 mss. 
de l'Escurial; però aquests són només aquells dels quals en dóna la cota, perquè afegits 
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els dos sense cota són en veritat 43 els mss. descrits; però hauríem de treure'n el n .0 11 
Breviari d'Amor (S-1-3), perquè no interessa Valencia gens ni mica. No es cregui, però, 
que els catalogats pel Sr. Castañeda siguin els únics mss. continguts en la riquíssima 
biblioteca de Sant Llorenç : n'hi ha forces més que el catalogador va oblidar-se de veure 
en l'istiu que ens conta va passar a l'Escurial. Li recordarem només el L-11-18, que és 
el ms. original de la traducció de la Commedia del Dant pel nostre poeta n'Andreu Fe
brer; el G-IV-25, Contemplació general de la Passió; el N-1-19, el Libre dels juhins de 
les estelles d'Aben Ezra; el P-11-18, les Canoniques dels aposto/is e dels emperadors, tra
ducció de l'obra de fra Martí de Troppau, i tants altres, dels quals diverses vegades s'ha 
parlat i que amb un xic de diligencia no se li hauríen escapat del seu Catalogo. Però 
encara hi ha més. EI Sr. Castañeda inclou en el n.0 42 la traducció castellana de la 
Crònica d'en Muntaner, i en el 44 la traducció castellana de l'Excitatori de la pensa a 
Deu d'en Bernat Oliver; per què, doncs, no hi fa constar les traduccions al castellà del 
Libre de les Dones del nostre Eximeniç (H-111-14 i H-111-20), la del Valeri Màxim d'en 
Canals (H-1-10) i de les Ordinacions de la casa real d'en Pere Ill, entre altres? 

Fins aquí no hem pogut endressar sinó censures. Si el seu Catalogo hagués tingut 
un títol més modest, com per exemple d'algunos manuscrits lemosines, algunes ens 
en haguerem pogut estalviar, però el títol no pot ésser més compromès. 

Acompanyen el treball del Sr. Castañeda tres làmines apart, que reprodueixen una 
pàgina del Breviari d'amor, i les primeres de la Crònica d'en Muntaner i del Crestià de 
l' Eximeniç. Totes tres eren conegudes per altres reproduccions. 

E l present Catalogo ha donat lloc a un informe laudatori de l' Academia de la His
toria, del Sr. Jerónimo Becker ( Boletfn, març 1917), sota el títol Obras lemosinas de la 
biblioteca de El Escorial. No té cap paràgraf per perdre el que tingui pruija de divertir-se 
una estona. No pot imaginar-se una més abigarrada barreja de noms i de conceptes; 
l'acadèmic ens presenta un enfilall de frases que a res condueixen i amaguen una no
ció confosa d'allò que pretén tractar. J a havíem t ingut ocasió de llegir altres informes 
buits en el Boletín, que no parlen gaire en favor de la docta Academia, però aquest 
del Sr. Becker està en condicions de batre el <•record» i faría enrogir, si pogués esser en 
vida, la cara d'en Milà, al qual cita. No hem llegit cosa més extravagant que el paràgraf 
que comença : <•La literatura lemosina es mal apreciada generalmente». Dit senyor és 
un altre dels que es guanyen el qualificatiu de majadero que els hi dirigl el mestre Menéndez 
y Pelayo ( Lo Gayter del Llobregat, ed. poliglota, vol. li, 1889, Prólogo, p . XVI li). Deixant 
de banda molt honroses excepcions, de gran valer, ens arriben sovint escrits i estudis 
que ens most ren clarament l'estat de certs coneixements a Espanya, particularment a 
Madrid, i ens fan desesperar de què vingui l'hora del remei. - J. M. T. 

P. Guillermo ANTOLÍ N, Catalogo de los códices lat in os de la real Biblioteca del Escori al. -
Vol. !V (S- l -1 -Z-IV-22.- Vitrinas.- fndice de materias.-fndice de miniaturas). 
- Madrid, 1916. -Un vol. de IV-611 pp. 

Tot referint -nos a la nota bibliogràfica dels tres primers volums d'aquest impor
tantlssim catàleg publicada en el present BUTLLETÍ (l , p. 162) donarem el nombre de ma
nuscrits descrits i la classificació per segles que es desprenen del llibre. En el volum !V 
se'n descriuen 218, els quals, sumats al nombre de 1,075 dels precedents tres volums, 
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porten a 1,293 el tresor dels mss. llatins de l'Escurial. La llista per segles del vol. IV pot 
establir-se aixl : 

Segle 1x, 3; segle x, 2; segle x1, 7; segle x11, 4; segle x111, 17; segle x1v, 53; segle xv, 
108; segle xv1, 29; segle xv11, 4; segle xv111, 4. 

Si recomptem el total dels mss. llatins de l'Escurial per ordre cronològic de centuries 
i tenint en compte que hi ha mss. que contenen dues o més obres de segles diferents, ens 
dóna el següent considerable resultat: 

Segle v11, l; segle vm l; segle 1x, 10; segle x, 17; segle x1, 24; segle x11, 70; segle x111, 
107; segle x1v, 344; segle xv, 481; segle xv1, 164; segle xv11, 67; segle xvm, 34; total, 1,420. 

Aquest darrer volum s'enceta amb el ms. S-1-1 i acaba amb el Z-IV-22; després es 
descriuen els 24 mss. preciosos de les vitrines; en acabat, els que es troben en la secció 
dïmpresos, i per últim, un ms. escaducer, el V-11-3. A més dels lndexs corresponents al 
I V volum, això és, d'autors, de copistes, de posseidors i d'enumerar els mss. que tenen 
miniatures, escuts i dates, vénen unes utillssimes taules generals a tot el Catàleg, que són: 
una de materies, inclosos els traductors, i la promesa de miniatures. 

Sobresurt entre tots els altres mss. descrits, per la seva excepcional riquesa, el cele
brat Codex aureus, escrit tot en lletres d'or historiat i bellament caplletrat en x1."º segle 
per a ús dels emperadors Conrat I l i Enric li l; entrà en poder del gran amador dels llibres 
el rei d'Ongría Matíes Corvinus, i, a través de diverses herencies, va anar a parar a mans 
del rei d'Espanya Felip li. Altres llibres de pregar, particularment preciosos-, tant per 
la decoració interior com exterior, figuren també en les vitrines, i un Apocalypsis amb orles 
i il·luminacions a totes les planes; un Breviari i un llibre d'anar a Missa d'Isabel la Catò
lica, quatre Breviaris i un Psaltiri de Carles V, i un llibre de Missa de Felip 11. Una cos
mografia de Ptolomeu, interpretada per Jaume Angelo, bellament cartografiada al xv.dn 
segle (vitr. 19), és un dels llibres, havent pertangut al rei d'Aragó Alfons el Magnànim, 
així com també havia format part de la seva llibreria un Virgili abundant amb precioses 
miniatures (S-11-19); i un tractat d'Onoxandri «de optimo imperatore ejusque officio» 
dedicat al rei Alfons pel seu traductor Nicolau Sagon, porta l'escut reial d'Aragó (S-I l 1-14, 
I.r ms.), acabat d'escriure la copia en 1469; com també té en l 'orla les armes de la casa reial 
d'Aragó un ms. de les Tragedies de Sèneca (T-li I- l l, t.r ms.). Dos llibres importants ens 
recorden el papa d'Avinyó Benet X I II: el primer conté el seu Líber de consolatione theo
logiae alias vite humane que n'era autor i posseidor per les armes d'en Pere de Luna que 
ostenta (V-I l 1-9, 4.1 ms.); l'altre, és conegut per diverses descripcions fetes i per extrac
tes, és el •Processus rerum gestarum in conventu Dertusae habito annis 1413-1414 coram 
Benedicto XI li in ter Hieronymum de Sanctafide et praecipuos Rabbinos de adventu 
Messiae•> {S-1-10). Un esplèndid Horaci va esser acabat a Florencia en 1484 per encàrrec 
i per ús del cardenal Joàn d'Aragó (T-11-5), i un altre ms., del xv1.lln segle, és el text de 
la seva historia de diversos Pontlfexs (X-111-17). 

Un sol llibre hi ha en aquest volum del catàleg provinent de monestir català: és una 
glosa als llibres sagrats Nu meros i Deuteronomi que eren a Poblet (S-1-4). Els poss:,idors 
particulars catalans són, en canvi, prou nombrosos. El venerable mestre fra Bartomeu 
de Puig (podio) va comprar en 1386 uns comentaris al Psalteri d'en Gilbert Porretà d'es
criptura del x111.dn segle (S-1-12). Dues bones obres havía adquirit el conseller de Barce
lona en Bernat Splugues (no Sphigues com llegeix el P. Antolin) : uns oficis de Ciceró 
(S-I 1-26) i uns comentaris al mateix llibre (T-11-14), tots del xv.dn segle. El bisbe de Vich 
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Joàn Eta. Cardona va entregar a Felip II un seu còdex del segle x1.d que, a més del 
Forum J udicum i altres tractats, debuta amb tHomoboni levita Barcinonensis !iber ju
dicum popularis• (Z-1-2). Havía pertangut a don Ferrer de Fontdevila un ms. del segle 
xrv.• de les J nstitucions de Justinià (V-11-10), i fra J oàn Vidal havía posseït en 1585 un 
bonic llibre d'hores acabat d'escriure en les darreries de la precedent centuria. 

Esmentarem, per acabar, un llibre del xv1.dn segle que duu el tltol Epigrammata 
antiquae urbis Tarraconensis que porta l'ex-libris de Felip 11 (T-111-24), i alguns altres 
d' interessantlssims d'Us:;tges de Barcelona i de Constitucions de Catalunya amb comen
taris dels més notables juristes dels segles x,v.d i xv.• (Z-1-3, Z-l-4, V-11-16).-J. M. T. 
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BARCELONA 

BIBLIOTECA DE CATALUNYA: ESTADÍSTICA DE 1916: llibres entrats. -El total 
de llibres registrats el 31 de desembre de 1916, pujava a 39,663. 
doncs, durant l'any darrer, de 5,504 obres, de les quals l , 180 eren 
xen en la forma següent: 

L'augment ha estat, 

llibres: 

Donatius 
Canvis 
Compra . 

Fullets: 

Donatius 
Canvis . 
Compra. 

Total. 

Total. 

fullets; es distribuei-

Obres Volums 

2,215 4,109 
169 275 

1,940 3,354 

4,324 7,738 

Obres Volums 

872 951 
54 82 

254 260 

l, 180 1,293 

Vegeu la comparació d'aquest resultat amb el de l'any anterior: 

OBRES VOLUMS 

1915 1916 1915 

Donatius 3,103 3,087 5,524 5,060 
Canvis. 265 223 404 357 
Compra 1,446 2,194 2,193 3,614 

-------- ---
Total. 4,814 5,504 8,121 9,031 

Han ingressat, doncs, 690 obres i 910 volums més que en 1915, corresponent tot 
l'augment a les adquisicions per compra (748 tltols), mentre que hi ha hagut una baixa 
poc apreciable en els donatius i els canvis, explicable aquest últim per la guerra. 
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Aixl com l'any passat tinguérem el donatiu extraordinari de Ja biblioteca cervàntica 
Bonsoms, enguany ha influït també considerablement en l'augment de la xifra de llibres 
regalats, el Donatiu francès, del qual ja se'n parla més amunt (p. 5 i ss). Puja a unes 
1,566 obres, amb un conjunt de ~,708 volums. 

Entre els altres donadors més importants hi ha els següents: 

Volums 

Agulló, F. 5 
Alabart Sans, Mn. J. 1 
Alabern Serrat, Mn. J. l 
Albiñana, Mn. J. l 
Alcover, Mn. A. M. 6 
Almenas, Comte de les l 
Alós, R. d' 13 
Alsina Parellada, R. 3 
Altés Alabart, F. 2 
Alvarez de Toledo, R. 2 
Anglade, J. 1 
Arco, A. del l 
Artigas Ferran, M. 1 
Batista Roca, J. M. l 
Bigot, A. 2 
Blanc, J. 1 
Blanco Soto, P. 1 
Bofarull, C. de 49 
Bofarull, F. de 2 
Bofill i Matas, J. l 
Bonavia i Duràn, l 
Borras, Mn. J. l 
Boscà, A. 1 
Bosch Gimpera, P. 7 
Brocà, G. M. de 2 
Cabré Aguiló, J. l 
Campins Cort, M. l 
Carner, J. 8 
Carreras Artau, T. 4 
Casanovas, P. I. 2 
Casas Carbó, J. l 
Catedral de Tortosa l 
Centre Excursionista de Bages 6 
Cervos, P. l 
Cerralbo, Marquès de 2 
Clascar, Mn. F. 41 
Có de Triola, J. M. l 
Collet Carbonell 7 
Comissió Editora Luliana l 
Corominas, P. l 
Cunl Martorell (Hereus) 24 
Dargallo, R. l 
Diputació Provincial de Bar-

celona 33 
Doña Marina, Comte de 14 
Dorado Montero, P. 2 
Duràn, A. 12 

Volums 

Duràn, Estanislau 
Duràn, Eudald 
Duyos Sedó, R. 
Escuder Bartoll, M. 
Fàbregas, R. 
Faraudo, Lluls 
Farràn Mayoral, J. 
Ferrà, M. 
Fonts, J. 
Forteza Cortès, T. 
Fund Mary Baker Eddy 
Freixas i Freixas, J. 
Gazulla, P. F. 
Genis, S. 
Gent Nova 
Gibert, A. M. 
Giménez Pastor, A. 
Givanel, J. 
Golferichs, M. 
Gomez de la Sema, X. 
Grando, Ch. 
Granger, J. 
Gudiol, Mn. J. 
Guebhard, A. 
Huguet, Pilar 
l ngenieros, J. 
lzquierdo, J. M. 
Jesuïtes, PP. 
Jordao da Freitas 
J ori, R. 
Labra, R. M. de 
Lacvivier, R. de 
Lagarrigue, J. E. 
Lamperez, Vicens 
La Neotipia, 

l 
l 
l 
4 

27 
l 
2 
l 
l 
l 

12 
l 
2 
l 
8 
l 
l 

13 
4 
l 
3 
l 
2 
2 
l 
l 
l 

49 
l 
l 
5 
2 
l 
l 
l 
l Las Navas, Comte de 

L'Avenç 36 
Extran-Librerla Nacional y 

gera 
Llatas, Hereus E. 
Llopis Bofill. M. 
Llorente, T. 
López Picó, J . M. 
Macià, J. M. de 
Manresa, Ajuntament de 
Marcet, A. M. 
Mario Bru, F. 

1 
121 

6 
37 

l 
23 
15 

l 
l 
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Volums Volums 

Marques Fabra, R. l 
Mart\, O. 41 
Marti Ferret, T. de l 
Martorell Trabal, F. l 
Martorell, G. l 
Mas, Mn. J. 2 
Maseras, A. l 
Masriera, A. 3 
Massó Torrents, J. 2 
Medinaceli, Duc de l 
Miquel i Planas, R. 2 
Miret i Sans, J. 3 
Moliné Brasés, E. l 
Moneva, J. l 
Monsalvatge, F. 4 
Montoliu, M. de l 
Moragas Rodés, F. de l 
Morei Fatic, A. l 
Mugica, S. de l 
Nadal, A. de l 
Navas, Longinos 142 
Nicolau, LI. l 
Office National des Univer-

sités 2 
Olaguer de Barcelona, P. l 
Palau Dulcet, A. 4 
Paluzie Lucena, J. S 
Pardo de Tavera, T. H. 14 
Parera, M. 6 
Pedret, J . 3 
Piña de Rubies l 
Poblet, J oàn l 
Pla Cargol, J . l 
Pla i Deniel, N. l 
Polit, E. l 

Robledo, A. l 
Rogent, E. l 
Roig i Puñed, Josep 31 
Roig i Puñed, Jaume 14 
Roig i Roqué, J. 163 
Romañà Gelada, F. de 2 
Rotschild, W. l 
Rubio, Hereus del Dr. F. 64 
Rubió i Lluch, A. l 9 
Rucabado, R. l 
Sagarra Castellarnau, J. de 6 
Sagarra Siscar, F. de l 
Sambola, Narcls l 
Sanchis Sivera, J. 2 
Sanmiguel de la Gamara, M. 3 
Sansalvador, A. l 
Sauter, J. l 
Schn~de~ P . 2 
Segalà, LI. 26 
Serra Boldú, V. 4 
Serra Esturi, M. l 
Serra Vilaró, J. 3 
Solà Seriot, R. l 
Soldevila, F. l 
Soler Palet, J. S 
Sureda, E . l 
Tarré, E . 6 
Tarré, J. S 
Tallgren, O. l 
Taltabuit Colomer, J. l 
Tera, P. de 3 
Terradas, E. 30 
Torrents Monner, A. 11 
Trullàs, Mn. M. l 
Unió Catalanista 22 

Pons Umbert, A. S 
Portavella, G. 3 
Portilla, A. l 
Prat de la Riba, E. 88 
Puig i Cadafalch, J. 4 
Puig Oller, A. l 
Puig i Sais, H. l 
Raventós, R. l 
Reig, Il·lm. Dr. D. E . l 
Reventós, J. 2 
Riber, Mn. LI. 2 
Ribelles, J. 6 
Riquelme, Maria IO i 
R isto!, M. l 

Ureña, R. de 19 
Valls T aberner, F. 35 
Valls, P. J. l 
Ventosa Calvell, J. l 
Verdaguer, Llibreria 44 
Viada i Lluch, LI. C. l 
Vidal, LI. M. l 
Vidal, Mn. LI. l 
Vila, Juli 16 
Vilar, Mn. J. l 
Vila Sala, Mn. A. 2 
Vives, A. l 
Xammar, E. l 
Zarandieta Mirabent, E . l 
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ADQUISICIÓ DE MANUSCRITS. - Ademés dels que formen part de la Biblioteca Dal
mases, i que es detallen en altre lloc (p. 32), s'han adquirit els següents: 

Per donatiu: 
421.* Francesc Castellví, de Montblanch, Narraciones históricas desde IJOO has/a 

I725. 
Copia en 13 volums de l'original conservat en el Staats Archiv, de Viena, que va 

servir al Sr. Sanpere i Miquel per al seu Fin de la Nación Catala11a (Barcelona, 1905). 
Fou donada a Ja B1e1.,10TECA pels hereus del Sr. Sanpere i Miquel. Manca el vol. I. 

422. Manual de notaments. 1417. Donatiu de J. Fabregat. 
427. J. Salat, Tralado de las monedas labradas en el Pri11cipado de Cata/u;ia. 2 vols. 
Manuscrit original de l'autor; porta en la portada la censura d'impressió, d:i.tada el 

18 d'abril de 1817. Degué servir per a l'estampació de !"obra. Donatiu de !"Hospital 
de Ja Santa Creu de Barcelona. 

432. Piferrer, Recuerdos y Be//ezas de España, l. 
Manuscrit autògraf del primér volum. Donatiu de D. Francesc de Bofarull. 
433. Franciscus Henno, Epitome theologiae mora/is. S. x1x. 
Donatiu de D. Pere de Tera. 
434. Lista para notar uarias cosas. 1829-1832. 
Donatiu del susdit senyor. 
446. Compendium queslionum sumularum. S. xv111. 
447. Hivern, Philosophia peripatelica. l 749. 
449. Petrus de Unçola, Tractatus super notulis. S. xv. 
Donatiu de N. Sambola, de Girona. 
455. Papers referents a D. Fèlix Amat i D. Fèlix Torres Amat (14 números). 
Donatiu de D. F. Valls Taberner. 

Per compra: 
420. Gesta comilum Barchinonensium. S. x1v. Manuscrit que havia pertangut 

a D. Salvador Sanpere i Miquel. (Cf. Massó Torrents, Historiograjía, 1906, p. 11.) 
423. Salvador Vilà i Manuel Diez, Tractat de menescalia. S. xv. Incomplet del 

principi. Havía pertangut a D. Manuel de Bofarull. 
424. Llobet i Mas, prior de Meyà i abat de Gerri, Jndice general Chro110/ogico de 

Escrituras recogidas de diferentes Archiuos de España. S. x1x. 
425. I d., Ereccion del Rey no de Pamplona. Arbol genealógico, serie y sucesión de 

sus primeros Reyes y Genealogía de los Condes y Marqueses de Pallas y de Ribagorza, 
justificado todo con Diplomas y Autores coetaneos. S. x1x. 

426. ld., Colecci6n diploma/ica del Monasterio de Gerri. S. x1x. 
428. Roc Olzinellas, monjo de Ripoll, Noticia de uarias escrituras que existian en 

el Real Monasterio de Ripoll relatiuas a los Condes de Barcelona, Cerdeña, Gerona, Besalú 
y Rosellón. 

Aquesta interessant col·lecció, formada abans de l'incendi de l'arxiu en 1835, fou 
regalada per l'autor a D. Pròsper de Bofarull. (Cf. sobre l'autor i els seus manus
crits, Torres Amat, Diccionario, 452, i especi.1lment sobre aquests úitims, Elias de Mo
lins, Diccionario, 11, 255.) 

• Aquesta xifra indica l'actual signatura del manuscrit a la BIBLIOTECA. 
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Píuí llrtialdi de 1tlílla ñoua lírtíu; 
'Qc medidnt lDonarcbc clarifl'ími bbcllua 0cfom1 
nio2um intcrptsmentia fdici fidm: indpíc 

:Q 
(11,zobemtum 

bilofopbentes llntiquoa feu indoa feu 
perí as cgiptios fiuc grecos ín \?ifiombus 

,; feqaétea fpeciaU mottuo oihgcntcr ínuenr1 
mus íludailfc.-per eaenim que in \?ifíontbua opi 
parcre '9idebant dfenc&i aic coiinofccbent efectt 
os 1 '9berias l? pendebatur pucognitio foturo2ü 
1llud enim ad quo,d fummc lluduerunt pbilofo1 
pbi.oe qaacüq:S natíone fuerunt fuir.qutd 1 qual 
l(s elfet anime Rama poíl mo1tem (òoc auté e '9i 
am nature cognofcere nó \?8(ucr~~.nití íol~ cófil 
derendo acm feu O&?atione; 1píius. et boc feu í11 
fomno! vel in '9igí(ía l tHteríos magia in fomno 
eo çp tunc mi nas effet co2po2cia 02ganis et feníi 
bus c~terio2ibuo obligara . ..ConfidcranteB-igimr 
opm1tioncm fe~etam ctín \?igiliía et in fomno ~, 
parer tertío oe aía et.~\'i.oe animaltbus necdfari 
o códoferant fubllantia; feQatam ipfiua . .Et "[te 
rius cófiderates-in "iftonibna obiecdi.-.iidebir 
sr anima app:tebendebat futura fecundü dTe íntd 
leccua{e nulfo feníu rfliaa famri p2ectdentf.tl..ua 
re opo2teb0t Q' anima baberu boc perillud q, eó 
municat cü fob/lentHs fpirituahbua.fecundu; mi 
boc [umé eternítatis attingit et epperc:t in nó tem 
po2e quod poílee per murta trmpo2a c,rptícamr 
tlnde li in boc anima tnteUectiua non babuitret 
~fum0ltcuíua tnterio2ía fenfus totahttr 8P52Uiffc:r 
nobis retio inteUígtndi poll mo2te;.tlero; tamf 
tn boc taqqam ínffinquioli ad iUa, intdligêdi 

Fig. 19. - VILANOVA, De somnorum interpretatione 

429. Catalogo de los per. 
gaminos de D. Jayme I. 

Conté notes autògrafes de 
D. Pròsper Bofarull; sembla 
esser una llista provisional 
dels pergamins de J au me I 
de l'Arxiu de la Corona d'A
ragó. 

430. Roc Olzinellas, In
dex de les donacions de com
tes, reis i papes, existents en 
l'arxiu de Ripoll. 

Autògraf de D. Roc Olzi
nellas. 

431. Quadern de noticies 
sobre l'historia catalana. La 
major part semblen de lletra 
del P . M. Ribera. També 
n'hi ha de D. Pròsper de Bo
farull. 

448. Salusti, De conjura
tione Catilinae. De bello Ju
gurthino. 

Bella copia, sobre perga
mí, feta a Barcelona en 1472 
pel cronista Pere Miquel 
Carbonell. 

450. Libro de Armas Ge
neral i Particular de los Rey
nos de España i Principado 
de Cataluña. S. xv111. 

Amb nombrosos escuts il
luminats. Fet per Rafaela 
Puig, de Ja casa del Comte 
de Guimerà. Ex-libris de la 
Biblioteca de Vicencio Las
tanosa. 

451. Historia de la Passió 
de Jesucrist, de la Corona 
d'espines, del St. Ladre, dels 
S. S. I gnocents, etc. (incom
plet del principi). - Les 

senyals del judici (en vers; inc.) : Barons, scoltats un partit. - Questio de la anima 
ab lo cors (íd., inc.:) O cors mesqui e pecador. S. xv. 

452. Ceremonias ... como se ha de dar el habito ... a las religiosos de Nuestra Madre 
Santa Clara. S. xv111. 



i:~íeíunt partes E'onati túi íllua, 
dtffuníartís grammatícc crudímêta no 
ucll1sadolcfccntíbus crro1cs:t>ífco2dla8 
et isnozantíaS refccantcs cum cipofu101 
níbus f rnonuno2um f 02mactontbtts "ª 
bo1um rcgularíu.,:ecaam f pccaalibus ru 
gutis modí conft"rumdt:rum f uís ~,ep, 
c101t1bus feu ~dímcntiS u1ultu; pcm 
ttlút.~pus )2oc fuít' cafttgatum et cntcn1 
datumpcr rcucrcndum lJ?,ctrum ío~anJ 
11cm mat)2of cs p1cf bitcrum art1u; a, f2u 
wnanítatíS p?Ofcffo2c1n. ~mp:df um 11.3ar 
c1nonc per 2jacobum ~uuucl. 2lnno f alu 
tts 11~.b.bic. '1.mcnfas iZ'cccmba. 1Rc1 
d(mus crGo t>co omnapotétí ~ratías: \ 't 
]2u1us líb?í f crícs perd ucat ad gra tu; p:i 
cip1um: et aptum mcdwn1 ad fancm f clí, 
ctffitputg. Et

0
X~Ví!í -1~1"ufti Anno 

Cntl(ft .}l\,. Q.Ut!JF(mío Tettto 
p~b eJofuto. ftirando {cq,1ndo 
foo,çtttt ~ntr' . l'. MtrMel 
Catbonelltts Jl. tiú At iu 

ltoftr ·.q n , ,1 oor t{ ru. utt-
tt·Pldlt'tr'1iir f-, 1_ -- • 

Blbliottta de C1t:.lunp. 

Fig. 20. - Partes Donati 
Barcelona, Gumiel, 1500 

19 
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atonís)) 
epta mo:alía ab tfraf m 

oteroda.mo rccoGnft 
q; ínterp:acta~ et qu 
eínccps fo:ma b:cuj e¡ 
cuff a llrnaldí Sanctí 
~00nnis pumícctcr 

fa fuerunt. ~it· 
~ -· 

~,¡e~ 

Fig. 21.-Catonis precepta moralia. Barcelona, Amorós, 1529. 

- S. Gregori, Dialogorum, Homeliarum, Pastora/e 
7963, 7986). 

453. Capitals de la con· 
fraria de madona Santa M a
ria dels clergues confrares de 
la vila de Sent M atheu. Se
gle XIV. 

454. Fragment d'un lli
bre català d'aritmètica. Se
gle xv. 

INCUNABLES l GÒTICS. -

L'any 1916 ha estat un dels 
més afortunats Ien entrades 
d'aquest rengle. Entre els 
llibres més importants in
gressats aquest any a la BI
BLIOTECA DE CATALUNYA, 

ademés dels que s'adquiriren 
amb la Biblioteca Dalmases 
citats més amunt, mencio
narem els següents: 

- Libel/us lsagogicus Ab
dilazi qui dicitur Alchabitius 
ad magisterium iudiciorum 
astrorum, interpreta/us a 
Joanne Hispalensi. Venecia, 
1482. (Hain, 616.) 

- Sacrobusto, J. de, 
Sphera Mundi. Venecia, 
1484. (Hain, 14. 113.) 

- Mayronis, F. de, In 
cathegorias Porphyrii. Llei
da, H. Botei, 1485. (Jiménez 
Catalan, Bibliografia Iler
dense, 2; Haebler, 410.) 

(Venecia, 1492; Hain, 7951 , 

- lsidorus, De summo bono. París, Jehannot , 1495. (Hain, 9291.) 
- Lotharius Levita, De ulilitate conditionis humanae. Barcelona, Posa, 1499. 

(Haebler, 367.) 
- S. Bernardus, Meditationes. !d. (Haebler, 48). Relligat plegat amb l'anterior, 

com és freqüent trobar-los. 
- Accutissimi doctoris Alexandrí de Vil/a Dei Doctrina/e cum peculiaribus sententiis 

et textus divisione ad novellorum c/ericorum utilitatem. Secundum ordinem domini Petri 
Johannis Mathoses bonarum artium doctoris ornatissimi. Barcelona, Gumiel, 1499. (Hae-
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bler, 685.) Amb la portada a dues 
tintes i l'escut del pelicà. No se'n 
coneixía altre exemplar que el de la 
Biblioteca Provincial de Palma. 

- Parles Dona/i, corretgides ~r 
Pere Joan Mathoses (Barcelona, 
Gumiel, 1500). Cató (ld., Gumiel). 

Les dues obres, encara que el co
lofó és al final de la primera, for
maven part de mateix llibre, segons 
es veu per les signatures corregudes. 
Aquest exemplar va esser comprat en 
1503 per En Pere Miquel Carbonell, 
segons s'indica en una nota manus
crita. El Donat té les conjugacions 
amb la traducció catalana. 

Edició no citada per En Haebler. 
Correspòn a una data, de la qual 
no hem trobat testimonis de l'activi
tat tipogràfica d'en Gumiel. El frag
ment que hem adquirit conté 31 ff., 
faltant-h i els 9 primers (signatura a 
i primera fulla de la bj. Al f. c v111 
hi ha el colofó que reproduim (fig. 
20). Segueix després el Cató que aca
ba en el f. d Vil v.0 , amb els mots se
güents : tHos breuiter fenfus : fecit 
coniungere binos. Finis morofi viri 
Marti cathonis,>, i vénen a continuació 
altres dístics morals, fins a l'acaba
ment del llibre. Comencen amb aquests 
versos : <<Cartula noftra tibi mandat 
dilecte falutes. l Pauca videbis ibi fed 
non mea dona refutes ... >> Acaben : 

C hMfC~ 

€~ cnr p \?entura 
p ~oda oc-molí 
f ouínt fenu1da. 

Fig. 22. - Gatonis precepta moralia (f. 32 v.0
) 

«Exitus oftendit quo mundi gloria tendit. Finis.,¡ Al final es llegeixen els següents versos: 

«Affluit iuuenes morum potu fitientes. 
Ad fontè liquidü moroíi marci catonis. 
Nagr manat riuuli refluêtes ï bre celefti. 
Infuper z; huius è¡ mundü lpneret canit 
Quis hïum verba fatis valet meditari. 
cernere vel fari; poffet nimiumgr mirari. 
lgitur expertes puerilia defpicientes. 

Eftote vigiles : dictis vtriufgr fauentes. 
Et fic vnanimes itpo concinite laudes. 
Urbis impffum catalonie partib9 altis. 
Alme barchinone fedis principalis 
Cura peruigili ftudiogr 93' vehementi 
Viri caítellani J acobi de Gumiel.o 
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Amb aquest llibre s6n tres els tractats de gramàtica que publicà en P. J. Matho
ses, beneficiat del Pi, a la qual esglesia donà en 1508 la seva llibreria (Revista d2 Biblio
grafía catalana, IV, 78): la Gramatica d'en Mates (Barcelona, 1468?), el Doctrina/e d' A, 
de Villadei (l d., Gumiel, 1499), i el Cató i el Donat que descrivim. L'extraordinaria dis
tancia de la primera a les últimes dates, és un argument més contra l'autenticitat d'aquella. 

- Arnald us de Villanova, De somnorum interpretatione. (24 ff. sense lloc ni 
data, gòtic, i segurament incunable (fig. 19). No citat entre les edicions d'A. de Vila
nova en l'Hisl. litl. de la France, XXVIII.) Després del text d'en Vilanova, segueix 
el Libel/us presagiorum mutationum ac tempestatum aeris. 

- A. de Vilanova, Le regime tres util et tres profitable pour conserver et garder la 
san/e. (Brunet, V, 1229, considera incunable aquesta edició sense lloc ni data, qualifi
cant-la de rara i poc coneguda.) 

- Pam p h i l us, de amore, ( 17 ff. sense data ni colofó; gòtic, i segurament incunable; 
capitals vermelles manuscrites.) 

- Pii Secundi Pontificis maximi ad illustrem Mahumetem Turcorum imperatorem 
epístola. (s. l. n. d., però imprès per Gcrardus de Flandri.l; Hain, 177.) 

- Eximeniç, La natura angelica. Burgos, F. de Basilea, 1516. (Massó, Bibliogra
ffa de F. Eximeniç, Anuari de l'i. d'E. C., 1909-1910, 626.) 

- S or i o, Homelia super psalmum 44. (Barcelona, Rosenbach, 1522.) 
- Processionarium (Barcelona?, Rosenbach, 1527). Mancat de portada, lo mateix 

que el descrit per R. Miquel i Planas (Bibliofilia, l, 358.) 
- L. Marineo Siculo, Cronica de Aragon (Valencia, Jofre, 1524). 
- Sacramentale, Saragoça, Coci, 1528. (Sànchez, Bibliografía aragonesa del siglo 

XV l, l, 195.) 
- Gatonis precepta moralia ab Erasmo Roterodamo recognita atque interpretata et 

bue deinceps forma brevi excusa Arna/di Sancti joa1111is pumice tersa fuerunt (Barcelona, 
Amorós, 1529). 

Exemplar no citat, que sapiguem, pels bibliògrafs, i que sembla reproduir una edi
ció de Strassburg, 1515. Té 32 ff., llegint-se al f. 31 v. 0 el següent colofó: 

~Excusum eft enchiridion fedulo mendis l emunctum fub typis aereis karolus ame
ro- l fus prouenfalis fumptibus propriis Barchi l none kal. Nouember a virgineo partu 
An- l no. M. D. XXIX.» 

Al f. 32 r.o hi ha la coneguda marca de l'Amorós, i al verso del mateix foli porta un 
curiós gravat, del qual en donem un facsímil, junt amb el de la portada (figs. 21 i 22). 

- Carbó, Libro del arte de las comadres (Mallorca, Campsoles, 1541 ). Exemplar 
mutilat en alguns indrets. 

ARXIU. - Els principals donadors durant l'any 1916 han estat els Srs. Josep Elias 
i Juncosa, Francesc Monsalvatje i Torras, Josep Minguella Rubió, Enric Prat de la 
Riba i Joàn Tarré. L'entrada més important ha estat la d'una munió de papers dels 
segles xv11-x1x, procedents de l'antic convent del Carme a les Borges Blanques, 
regalats pel Sr. Minguella. El Sr. J oaq ui m Safont ha donat també una carpeta amb 
documents que fan relació a la memori a presentada per Catalunya al rei Alfons X li 
en 1885. 

Han continuat els treballs d'inventari dels pergamins i llur ordenació. Esperem 
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que aviat, al costat de la col·lecció de l'antiga Junta de Comerç, que ja es pot consultar 
lliurement, serà possible l'estudi d'algún altre fons important. 

DONATIU DE D. A. DE P. Auu. -Aquest il·lustre català de Buenos Aires, durant 
l'estada que féu a Barcelona aquest any, en record de la seva visita a la BIBLIOTECA 
DE CATALUNYA li féu donació d'un magnífic exemplar de Ja primera edició del Vocabu
lari català-llatí i llatí-català de l'Antoni de Nebrija, imprès a Barcelona per En Carles 
Amorós, l'any 1507. És una obra de raritat considerable, que no es troba descrita en 
la major part de les bibliografies espanyoles. Aquest exemplar havia pertanyut abans a 
D. Eudald Canibell, del qual porta l'ex-libris, ademés del del donant. Per a expressar el 
reconeixement de l'institut d'Estudis Catalans, s'acordà enviar al Sr. Aleu un pergami 
en el qual es perpetuï el seu noble desprendiment. 

Repetim des d'aquest lloc, al generós patrici català, el nostre agraïment per la seva 
noble ofrena a la 81 BLIOTECA. 

PREMSA LOCAL CATALANA. - Aquest any han començat a ordenar-se en la BIBLIO
TECA les col·leccions de periòdics locals que li són entregades procedents dels canvis de 
¡' l nstitut o del servei de premsa de la Mancomunitat de Catalunya. La major part d'ells 
són escrits en català. D'aquesta manera es començarà a formar a la BIBLIOTECA la col
lecció de la premsa local catalana, que no era recollida enlloc sistemàticament. 

Els periòdics que es reben en aquest concepte, són els següents: 
A ires L/egitimistes. Seu d'Urgell. 
Bages-Ciutat. Manresa. 
Baix-Empordà. Palafrugell. 
Bolelfn de la Gamara Oficial de Comercio de Sabadell. 
Boletín del Sindicato A grfcola del partida de Olot. Olot. 
Butlletí del S indicat Agrfcol de Moyà . Moià. 
Butlletí Escolar de les Escoles Mercantils. Barcelona. 
Cenacle. Manresa. 
Ciutat Nova. Sant Feliu de Culxols. 
Crònica Social. Terrassa. 
De la Nostra Vida . Sabadell. 
Delit. Ripoll. 
Diari de Sabadell. Sabadell. 
Diario de Mataró y su comarca. Mataró. 
El Autonomista. Girona. 
El Baix Penadés. Vendrell. 
El Clamor del Magisterio. Barcelona. 
El Conqués. T remp. 
El Deber. Olot. 
El Diario de Lérida. Lleida. 
El Eco de la Comarca. Amposta. 
El Eco de Sitges. Sitges. 
El Paro. Amposta. 
El Paro del Llobregat. Sant Feliu de Llobregat. 

• 
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El Ideal. Lleida. 
El País. Lleida. 
El Profesorado Español. Barcelona. 
El Santíssim Misteri. Sant Joàn de les Abadesses. 
El Vallès Nou. Granollers. 
Empordà Federal. Figueres. 
Esperanza. Lleida. 
Foment. Reus. 
Fortitut. Mataró. 
Gazeta del Vallés. Sabadell. 
Gazeta de Vich. Vich. 
Gent Nova. Badalona. 
Germanor. Santiago de Xile. 
Joventut. Sabadell. 
La Almudaina. Mallorca. 
Lacetania. Solsona. 
La Conca de Barbarà. Montblanch. 
La Crònica de Valls. Valls. 
La Sig Nou. Tàrrega. 
La Torre Bonica. Terrassa. 
La Tribuna. Balaguer. 
La Verdad. Saragossa. 
La Veu Comarcal. Ripoll. 
La Veu de /'Empordà. Figueres. 
La Veu de Mallorca. Mallorca. 
La Veu de Tarragona . Tarragona. 
La Zuda. Tortosa. 
Lluitem. Vilafranca del Penedès. 
Lo Pla d'Urgell. Bellpuig. 
Marinada. Palamós. 
Pairia. Valls. 
Paz y Tregua. Barcelona. 
Pedagogía Social. Osca. 
Queralt. Berga. 
Rayo de Luz. Sant Andreu de Palomar. 
Renovació. Granollers. 
Revista de Sabadell. Sabadell. 
Resurgiment. Buenos Aires. 
Sabadell Federal. Sabadell. 
Vida Catalana. Havana. 

EsTADisncA DE LECTORS. - Durant l'any 1916 s'han facilitat 1,179 targetes d'ad
missió a altres tants llegidors nous, contra 936 d'inscrits en 1915. El nombre total dels 
matriculats des de l'obertura de la B1suoTECA fins el 3 1 de desembre ha estat de 2,890 
Dels inscrits abans de 1916, sols se n'han presentat 496 a renovar la targeta d'admissió, 
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resultant que el nombre veritable de lectors que han visitat la BIBI..IOTECA l'any 1916 
ha estat de 1,675, els quals han ocasionat un total de 24,881 assistencies durant el 
mateix, contra 14,282 en 1915. El promig per lector ha estat el següent: 

En 1915 l l '488 
En 1916 : 14'143 

Quadre comparatiu dels lectors en 1915 i 1916: 

Gener 
Febrer 
Març. 
Abril 
Maig. 
Juny 
Juliol 
Agost 
Setembre 
Octubre 
Novembre 
Desembre. 

Total. 

1915 1916 

1,016 1,847 
1,015 1,980 
1,088 2,557 
1,085 1,859 

819 2,498 
971 1,682 
986 1,653 
887 l, 108 
910 1,638 

1,429 2,810 
2,161 3,213 
1,915 2,036 

14,282 24,881 

En 1916, durant e. mes d'agost, la BIBLIOTECA fou sols oberta al públic de cinc a vuit 
de la tarda. 

Aquesta taula indica ja per ella sola l'augment extraordinari que en l'any passat ha 
experimentat el nombre de lectors de la BIBLIOTECA, el qual començà ja a manifestar-se 
des del novembre de 1915. Per a enquibir el públic sempre creixent, s'habilitaren per 
als lectors els vuit festejadors de les finestres de la Sala de Lectura, i s'hi colocaren dues 
taules més, amb quatre setis cada una. Així i tot, la major part dels dies quedaven ocu
pats, tot seguit d'oberta a les tardes la BIBLIOTECA, els 56 setis de la Sala de Lectura, i en 
els dies en què era possible, s'havía de permetre l'entrada d'alguns lectors distingits a 
la Sala blava. La major part dels lectors la constitueixen joves estudiants, que han 
trobat per fi la seva biblioteca desitjada de treball, acudint-hi amb una constancia 
exemplar, i és una veritable satisfacció el veure com les obres novament incorporades als 
catàlegs són tot seguit descobertes i utiHtzades pels lectors. 

LLIBRES LLEGITS. - El número d'obres demanades amb butlletí de comanda, ha 
estat el següent: 

Gener 
Febrer 
Març . 
Abril . 

1915 1916 

966 
901 

l, 164 
834 

824 
731 
907 
677 
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1915 1916 

Maig. 631 743 
Juny 649 569 
Juliol 570 642 
Agost 465 523 
Setembre 461 654 
Octubre . 711 1,005 
Novembre 1,092 969 
Desembre 873 580 

Total. 9,317 8,824 

En aquesta xifra no s'hi compten, naturalment, les obres de la Biblioteca de mà, 
de la que el públic se'n serveix sense demanar-ne comunicació per escrit. L'experiencia 
adquirida en el temps que funciona la BIBLIOTECA, ha permès seleccionar, d'acord amb 
les necessitats dels lectors, els llibres que formen la llibreria de mà; els de consulta més 
freqüent i indispensable han anat substituint alguns llibres que al principi s'hi havien 
col·locat, quan encara no eren prou nodrits els fons de la biblioteca, i desdeien del caràc
ter clàssic o de consulta immediata que han de reunir els llibres de referencia. Bona prova 
de què no hem anat errats a )'anar fent la tria d'aquests, que mai es pot dir definitiva, la 
tenim en què aquest any, amb tot i que quasi ha dupUcat el nombre de lectors, han dis
minuït les demandes de llibres de fora la sala de lectura; en efecte, sols una tercera part 
dels lectors ha necessitat llibres dels magatzems. Però si aquesta tendencia a satisfer-se 
dels llibres posats a la lliure disposició dels lectors no quedés continguda en uns llmits 
més justos, podria indicar manca de curiositat científica en els concurrents, o bé peresa 
de consultar els catàlegs. 

Distribuïts per materies, els llibres s'agrupen en la forma següent: 

Obres generals, BibHografia . 
Filosofía 
Religió . 
Dret i ciencies socials 
Filologia 
Ciencies pures . 
Ciencies aplicades 
Belles Arts . 
Literatura . 
Historia i Geografia . 

Ordre de preferencia en les obres demanades: 

1915 

Literatura 
Ciencies pures 
Ciencies aplicades 
Historia 

1916 

Ciencies aplicades 
Literatura 
Ciencies pures 
Historia 

415 
649 
313 
512 
564 

1,229 
1,787 

787 
1,493 
1,081 



1915 

Belles Arts 
Filosofia 
Filologia 
Dret 
Obres generals 
R eligió 
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1916 

Belles Arts 
Filosofí a 
Filolog1a 
Dret 
Obres generals 
Religió 
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La proporció, com es veu, ha estat quasi Ja mateixa, llevat de les Ciencies aplicades 
que han passat a ocupar el primer lloc, quedant en el segón la Literatura. 

SERVEI DE PRÉSTEC. - Aquest servei, previst en els Estatuts de Ja BIBLIOTECA, 
s'havia deixat en suspens durant l'any 1915, i s'inaugurà el 7 de gener de 1916, repartint-se 
abans als lectors les següents instruccions sobres el seu funcionament: 

•a) El lector que un cop obtinguda la targeta d'admissió segons lo disposat en 
l'article IX dels Estatuts, vulgui fruir el dret d'emportar-se llibres a domicili, haurà 
d'abonar previament la suma de 20 pessetes, que li seràn tornades en el moment de 
la devolució d'aquells. 

b J No podràn esser objecte de préstec: J) els llibres que formin part de la Biblio
teca de mà i aquells que, a judici del Director, siguin més sovint demanats; 2) els fons 
que formin part de Seccions especials de la BIBLIOTECA; 3) els llibres que, no estant inclo
sos en les anteriors categories, no puguin, a judici del Director, esser objecte de préstec. 

c) El nombre de llibres que pot tenir el lector deixats en préstec no podrà excedir 
de cinc. En circumstancies excepcionals, aquest límit serà extensible o restringible 
segons criteri del Director. 

d} El període de temps durant el qual podrà el lector retenir els llibres prestats 
serà de quinze dies, prorrogables per quinze més en cas de no haver-hi sol·licitants dels 
mateixos llibres. 

e) En cas que el detentor dels llibres prestats deixi de tornar-los el dia en que ex
pira el termini per a llur devolució, serà oportunament avisat pel Director. Si, malgrat 
l'avís, deixa transcórrer cinc dies, després d'aquest, sense tornar els llibres, rebrà un segón 
avís i vindrà obligat a satisfer cinc pessetes de multa; i si encara, al cap de cinc dies més, 
no respòn als dits avisos, serà sotmès a la perdua del dipòsit. Si la no devolució dels 
llibres s'allarga per espai de tot un mes a partir del primer avís, se'l farà responsable 
judicialment de la llur il·legal retenció. El lector admès al servei del préstec perdrà 
aquest dret : l) quan en l'espai d'un any hagi rebut tres avisos primers de retorn; 2) 
quan, a judici del Director, hagi tornat els llibres en mal estat. 

Addenda ¡t l'article b}. - Els fons compresos en les categories 2) i 3) podràn, encir
cumstancies excepcionallssimes i previ acord de Ja Junta de BIBLIOTECA, sortir d'aquesta 
voltats de tota mena de garanties. 

Per ara l'oficina de préstec serà oberta únicament de cinc a sis de la tarda. Les de
mandes de llibres, degudament firmades, s'hauràn de depositar en el buçó de la BIBLIO
TECA abans de les onze del matí, si es vol tenir la seguretat de poder retirar a la tarda les 
obres desitjades. També poden esser enviades per correu, sota la següent adreça : Bi
blioteca de Catalunya, Oficina de préstec : Palau de la Diputació. 

Biblioteca de Calahmra 20 
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Si en algunes circumstancies el servei ho permetés, se servirien en l'acte les demandes 

fetes. 
Per a recollir els llibres, en les hores de cinc a sis ja fixades, serà indispensable pre

sentar la targeta de préstec de rigor i tenir la firma registrada a la BIBLIOTECA. Les 
hores habilitades per a fer el dipòsit metàl·lic i obtenir la targeta de préstec, són les de 
sis a set de la tarda. 

La BIBLIOTECA DE CATALUNYA espera que els lectors, en interès propi i en el col
lectiu, posaràn especial esment en subjectar-se a lo prescrit pel Reglament, sobretot en 
allò que es refereixi a tractar curosament els llibres i a retornar-los dins dels terminis 
prescrits.» 

Sempre que és possible s'interpreten aquestes regles de Ja manera més generosa 
que es pugui, i en les vigílies de festes, se serveixen també en préstec, si són demanats, els 
llibres de la Sala de lectura, amb la condició de retornar-los el primer dia feiner que torni 
a ésser oberta la B1 BLIOTECA. 

La inauguració d'aquest servei, era una novitat a Barcelona, on, fora de Ja petita 
Biblioteca del Consell de Pedagogia, no sabem que s'hagi establert en cap altre establi
ment públic de Ja importancia del nostre. Calla, doncs, veure si els lectors ha
bituals se'n sabrien aprofitar i en quin grau, o bé si l'exigencia d'una garantia metàl·lica 
retrauria els nostres estudiants. Havem de reconèixer que ha estat al principi un xic 
lenta i restringida la correspondencia del públic a la nova facilitat que se li oferia, però 
en els últims mesos s'ha anat intensificant la corrent i avui pot dir-se que aquest servei 
està definitivament arrelat. Foren 113 els inscrits en 1916, i entre ells figuren quasi 
tots els llegidors estrangers de la BIBLIOTECA, més preparats per tradicions i educació a 
servir-se'n. El total de llibres deixats a domicili fou de 411, que s'agrupen per mesos i 
per materies en Ja forma següent: 

Gener . 29 J u li ol 11 
Febrer 49 Agost 25 
Març 33 Setembre. 22 

Abril 45 Octubre 28 
Maig 27 Novembre 44 

Juny 20 Desembre 78 

Obres generals 16 Ciencies pures 36 

Filosofia 53 Ciencies aplicades . 54 
Religió. 22 Belles Arts 29 
Dret i Ciencies socials. 44 Literatura 83 

Filologia 19 Historia i Geografia 55 

CATALOGACIÓ. - Durant l'any 1916 s'han fet, per l'oficina de catalogació, 6,377 
cèdules matrius d'altres tantes obres, i 13,582 de referencia. S'han incorporat ademés 
als catàlegs, 206 volums de revistes i continuacions. 

Les obres que, degudament catalogades, s'han posat a la disposició dels lectors, pu
gen a 5,919, distribuïdes per materies en la forma següent: 

Obres generals 
Filosofia . 

322 
212 



Religió 
Dret i Ciencies socials 
Filología . 
Ciencies pures . 
Ciencies aplicades 
Belles Arts 
Literatura 
H istoria. . 
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697 
930 
277 
558 
540 
560 
802 

1,021 
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REL.LJGATGE. - Durant l'any que ressenyem foren entregats a relligar 2,594 volums, 
havent-se invertit en aquest servei la quantitat de 8.438'65 ptes. 

INAUGURACIÓ DE LA BIBLIOTECA CERVÀNTICA BoNSOMS.- El dia 30 de maig de 1916 
se celebrà a la Sala de lectura de la BIBLIOTECA DE CATALUNYA, bellament emparamentada 
amb tapiços de la Diputació, la solemne sessió d 'obertura de la col·lecció cervantina ce
dida pel Sr. Isidre Bonsoms, repartint-se al mateix temps els premis dels concursos de 
l'any 1915 i inaugurant-se el curs d'Estudis Superiors d'Intercanvi. 

Estant la sala i els corredors plens de distingidlssima concurrencia, començà l'acte a 
un quart d'onze de la vetlla. 

Ocupà la presidencia el primer vicepresident de torn D. Josep Puig i Cadafalch, per 
estar indisposat el president doctor D. Antoni Rubió i Lluch, el qual assistia, no obstant, 
a l'acte en lloc preferent; tenia el Sr. Puig a la dreta, el President de la Mancomunitat 
de Catalunya Sr. Prat de la Riba, el membre de l'Institut de Ciencies Sr. Bofill i Patxot i 
el membre de la Secció Històrico-Arqueològica Sr. Massó i Torrents, i a l'esquerra, l'al
calde de la ciutat marquès d'Olèrdola, el membre de la Secció Filològica D. Pompeu Fabra 
i el Secretari general D . Eugeni d'Ors. 

En llocs preferents h i havía els membres de l' Institut Srs. Brocà, Josep Carner, 
Frederic Clascar i Miret i Sans; els Tinents d'alcalde Srs. Duràn i Ventosa, Puig i Alfonso, 
Andreu, Cararach i Puig de la Bellacasa, i els regidors Srs. de Fortuny, Rogent, Bus
quets, Raventós, Rita, Llopis, Cirera i Calderó; els diputats a Corts senyors Cambó i 
Morera i Galicia; els diputats provincials, que hi eren en corporació, Srs. Bassols, Isamat, 
Ferrer Bàrbara, Cabot, Pius de Valls, Argeml, Roma, el diputat provincial de Girona 
D. Carles Jordà, el qual portava la representació de la Joventut Nacionalista, el secre
tari de la Diputació Sr. J aner, i el canonge Dr. Gasla, representant del Sr. Bisbe. 

Eren també a l'estrada els Srs. J ordi Rubió, Director de la BIBLIOTECA; Ramón 
d'Alós, Adjunt de la mateixa, i els Srs. Nicolau d'Olwer i Bosch Gimpera, Professors a 
la Universitat; R. Campalans, de l'Escola Superior d'Agricultura; E . Rogent; Lloret i Pi 
i Sunyer, de l'Escola de Funcionaris; Pla i Deniel, del Col·legi d'Advocats; Mlle. lvonne 
Pouvreau, de l'Office des Nationalités; el Dr. Grau Granell, de l'Academia de Juris
prudencia; el Dr. Fèlix Escalas, de la Cambra de Comerç i Navegació; Dr. Bofill i Poch, 
de la Reial Academia de Ciencies; el Sr. Bas, del Centre Autonomista de Dependents; 
Dr. Teyà; D. Lluïs Serrahima, de l'Orfeó Català; Dr. P uig i Sais, del Col·legi de Metges; 
Dr. Guerra, de la Societat Econòmica Barcelonina d'Amics del País; P . Barnola, de la 
Institució Catalana de Ciencies Naturals; Dr. Valls, dels Estudis Universitaris Catalans; 
D. Aureli Capmany, de l'Esbart Català de Dançaires; D. Juli Vila, de la Lliga del Bon Mot; 
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D. August de Rull, del Patronat de l'Escola Industrial; Sr. Serra, de la Lliga Espiritual 
de Nostra Dòna de Montserrat; Dr. Moragas, de l'Academia Homeopàtica; Sr. Fontova, 
de la Lliga Regionalista, i altres. 

Llegida la proposta i proclamació dels premis, l'Inspector de la BtBLIOTECA,Sr. Massó 
Torrents, llegi una memoria sobre la donació de Ja Biblioteca Bonsoms, que s'ha publicat 
servint d'introducció al primer volum del Catàleg d'aquella col·lecció. 

A continuació, el Secretari general de l'Institut, D. Eugeni d'Ors, llegi la memoria 
general de l'any 1915, i féu la proclamació dels membres corresponents que l'Institut 
havia acordat nomenar. Són els següents: 

D. Magl Morera i Galicia, de Lleida. 
D. Josep Sanchis Sivera, de Valcncia. 
D. J oàn Alcover, de Mallorca. 
P. Longinos Navàs, català a Saragossa. 
D. Eduard Toda, català a Londres. 
Mr. August Brutails. 
Prof. Benedetto Croce, Nàpols. 
Mr. Harald Hofding, Copenhague. 
Mr. C. Woland, Leiden. 
Després d'un parlament de gracies del Sr. Morera i Galicia, en nom dels nous corres

ponents, s'alçà el president Sr. Puig i Cadafalch, pronunciant paraules semblants a les 
següents: 

«Altres dies és, aquest lloc, lloc de treball. Les mateixes cares que ara es veuen, ens 
trobem per fer la feina humil de peons de la ciencia, perquè peons som, ja que som al co
mençament de Ja feina. Som als fonaments d'un palau, i els fonaments són obra de peons. 
Mes avui ens havem vestit de festa, i estem reunits solemnialment per parlar de la 
tasca de cada dia. • 

Cavem els fonaments, que s'assemblen a una trinxera. Fem l'obra de la futura 
Pa tria, que volem tan gran que s'estengui per tot el món. Mes, fixeu-vos que els pobles 
que s'han fet grans ho han aconseguit fent obra intensament propia. Potser no h i ha 
res més local que el Partenon i tot l'art grec. Hem de fer la cultura nostra, perquè no 
és cultura un saber dependent i provincià. Volem ésser independents en la cultura, 
per ésser universals. La volem nostra, i dita en la nostra parla. 

Els pobles que han aconseguit crear una cultura, apart la llengua, apart l'estudi de 
lo propi, li han imprès el caràcter en el mètode. Podríem treure llibres de diferents pobles 
i posar-los uns al costat dels altres. El volum de prehistoria espanyola dels Heterodoxos, 
d'en Menéndez i Pelayo, podria anar al costat de Ja prehistoria d'en Dèchelette, escrites 
cada una en la seva llengua. Però t raduïu-les a una llengua comú, i es refusen l'una a 
l'altre. Obeeix això a què cada poble que té cultura independent, té un mèt ode propi 
que s'ha de cercar, com anava cercant el Dr. Torras i Bages, de plorada memoria, els 
dels mestres catalans de la seva jovenesa. 

Veiem la Cultura, ara, des del lloc més alt. Mes l'havem de fer en tota sa extensió, 
des de les escoles primaries fins als alts est udis. Ha d'haver-hi de baix a dalt com una 
escala de J acob, per la qual pugin i baixin àngels guardians de la nostra Patria. Així 
anirem recollint els troços de l'ara per refer el temple. 

És trist, mes ens manca gairebé tot. Cerquem un llibre de conj unt, i no hi és. Cer-
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quem un manual, i manca. Per això treballem, i donem premis perquè altres treballin, 
demanant la col·laboració d'altre, i la representació a prestigis que viuen fòra de Barce
lona, perseguint el fi per distints camins. 

Commemorant avui un gran centenari, obrim la Biblioteca Cervantina, primera 
d'Espanya. 

Aquest any en què un document sortit d'una elevada Academia ens ha recordat la 
situació trista de la nostra llengua, - treta de les escoles primaries, cosa que no passa ni 
a Finlandia, ni a la Polonia austriaca; treta de l'ensenyament superior, d'Universitats que 
ni tenen almenys, com a França, càtedres d'interès local; treta de l'alta ciencia, quan a 
França deixen presentar les memories doctorals no importa amb quina llengua - nosal
tres dediquem tota una sala de l'Institut al gran mestre de la llengua castellana. (Aplau
diments.) 

Cervantes, si visqués, si no fos de nosaltres, seria el nostre amic, com ho era un altre 
gran mestre, En Pereda. 

En Cervantes degué trobar-se bé a casa nostra. Vingué aquella Barcelona de cases 
de pedra picada, que eren l'admiració dels embaixadors italians; amb tot i trobar-se amb 
aquells cavallers, adustos i recelosos, com si vegessin minvar les llibertats de la terra, s'hi 
trobarla bé entre la seva planera cortesia, ja que per dues vegades alaba la dels catalans 
i la pondera per sobre la de tots els pobles. 

Ell, en la famosa crema dels llibres de Cavalleria, sols salvà un llibre originariament 
escrit en català. 

Ell deia que les lletres havien d'esser escrites en totes les llengües. 
Ell hauria trobat raonat el nostre anhel.,> (Molt bé.) 
Acaba el Sr. Puig i Cadafalch remerciant l'assistencia a tots, obrint la Biblioteca 

Cervantina i el Curs d'Alts Estudis d'Intercanvi. 
Fou aplaudidlssim. 
Acte seguit s'alçà la sessió, visitant-se la Sala Cervantina. 

CARTELL DEL PREMI 1s1 ORE BON SOMS: Ofert a obres sobre Cervantes, les seves creacions 
/iteraries o sobre qüestions d'antecedents i d'influencies. - És convocat per primera vegada 
el 23 d'abril de 1916, diada de Sant Jordi i centenari de la mort d'en Cervantes, i serà 
adjudicat el mes d'abril de 1921. 

L'import del premi serà de 10,000 pessetes, comportant un accèssit de 2,000. Conti
nuarà adjudicant-se quinquenalment. 

Podràn aspirar al premi les obres publicades o inèdites d'investigació, editorials, bi
bliogràfiques, artlstiques, crítiques, biogràfiques i musicals sobre les obres d'en Cervantes 
i sobre les novel·les i narracions de cavalleria i d'aventures que precediren el Quixot, 
aixl com sobre les que ha motivat o influït. 

Les obres o textos podràn ésser presentats en català, castellà, portuguès, italià, 
francès, anglès o alemany. Les obres escrites en altres llengües es presentaràn acompa
nyades d'una traducció en qualsevol d'aquestes. Els treballs inèdits hauràn d'ésser 
firmats per l'autor. 

L'Institut adjudicarà el premi a proposta d'un Jurat que designarà tenint en compte 
les obres o els treballs presentats a concurs, però del qual caldrà que formin part un pro
fessor de la Facultat de Lletres de la Universitat de Barcelona, un membre de la Reial 
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Academia de Bones Lletres d'aquesta ciutat i altre de la Junta de Museus o de J'Academia 
Provincial de Belles Arts, designats per l' Institut. 

En una sessió pública de l' Institut es farà entrega solemne, a l'autor premiat, d 'una 
medalla amb el bust de Cervantes i l 'escut de l'Institut. 

Les obres que aspirin a aquest premi, hauràn d 'esser entregades a la Secretaría de 
l'Institut abans de les vuit del vespre del I.r d'octubre de 1920. 

CONCURS o'ARx1us OBERT PER L'INSTITUT. - La Secció Històrico-Arqueològica de 
l' Institut d' Estudis Catalans, amb l'objecte de fomentar l'ordenació i estudi dels Arxius 
de la nostra terra, afegeix al cartell de premis de 1916 els compresos en un especial Concurs 
d'Arxius, que es regirà per les bases següents: 

I. Es concediràn tres premis: el primer, de 500 pessetes; el segón, de 300, i el tercer, 
de 200, a l 'arxiver que mi!lor hagi ordenat la documentació d'un Arxiu (no particular) 
municipal, eclesiàstic, notarial, etc., d'interès històric. 

I l. L'Arxiu ordenat ha de trobar-se en terra de llengua catalana; queden fòra de 
concurs els de les següents ciut ats : Barcelona, Girona, Lleida, Palma, Tarragona i Va

lencia . 
l l l. Són exclosos del Concurs els Arxius que hagin rebut alguna subvenció de 

l' l nstitut. 
IV. Els arxivers que es creguin en condicions per a optar als premis esmentats, 

hauràn de posar-ho en coneixement de la Secció Històrico-Arqueològica de l' Institut, 
abans del 31 de gener de 1917, acompanyant una nota on es doni compte dels treballs fets 
en els arxius respectius. 

V. El veredicte es farà públic abans del dia 15 d"abril, i els premis seràn entregats 
el 23, diada de Sant J ordi. 

Aquesta és la segona convocatoria d'aquest concurs; a la primera, publicada en 1915 
en termes semblants, s'hi presentaren quatre memories : del Municipal de Cervera, or
ganitzat i estudiat per D. Agustí Duràn Sanpere; de Mn. A. Vila i Sala, que ordenà els 
Arxius Municipal i Parroquial de Santpedor; del Sr. Matíes Vall, de l'Arxiu Municipal 
de Balaguer, i de Mn. Pere Bertràn, del Parroquial de Moià. S'adjudicà un premi de 
500 i de 250 ptes., respectivament, als dos primers, i mencions honorífiques als altres dos. 
Pot veure's un extracte de les Memories presentades, donant idea del fons de cada Arxiu, 
en l'Anuari de l'Institut d'Estudis Catalans, 1913-1914, p . XXXVI. 

INSTAURACIÓ DE BIBLIOTEQUES P OP ULARS: SEGÓN CONCURS. - El Consell 
de la Mancomunitat de Catalunya acordà, el 27 de juliol de 1916, convocar un segón 
Concurs entre els Ajuntaments catalans, per a fundar fins al màxim de vuit Biblioteques, 
en els mateixos termes de la Convocatoria de l'any 1915. (V. sobre aquesta, BuTLLETi, 
II, 192, i Mancomunitat de Catalunya, Report I9I6, p. 131.) Per a la presentació d'ins
tancies es concedia un terme fins al 30 d'octubre. 

Descartades aquelles que no es subjectaven a les Bases del Concurs, foren admeses 
les propostes dels Municipis següents: 

Província de Barc.elona : Molins de Rei, Santa Coloma de Gramanet, Terrassa, 
Vich, Granollers, Sitges, Canet de Mar i Pineda. 

Província de Girona : Figueres. 
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Província de Lleida : Lleida, Borges Blanques, Seu d'Urgell. 
Província de Tarragona: Reus, Vendrell, Amposta. 
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El Consell, en reunió del 7 de desembre, adoptà els següents acords : 1.1 , Concedir 
implantació de noves Biblioteques Populars a les localitats de Canet de Mar, Pineda i 
Vich, de la província de Barcelona; Figueres, de la de Girona; Lleida i Borges Blanques 
de la de Lleida, i Reus i Vendrell de Tarragona. 2.n Classificar com Biblioteques de pri
mer grau les de Lleida, Vich, Figueres i Reus; de segón grau les de Vendrell i Borges 
Blanques, i de tercer grau les de Canet de Mar i Pineda. 

Informes del Consell de Pedagogia sobre les sol·licituts per la instauració de Biblio
teques Populars. 

Informe sobre el Primer Concurs (1915). - L'encàrrec de la Mancomunitat de 
Catalunya al Consell de Pedagogía és complexe. L'examen de les peticions de Biblio
teques Populars procedents de localitats de Catalunya ha d'esser examinat per aquest 
Consell des del doble punt de vista de l'acceptació de cada sol·licitut i de la gradació de 
la seva importancia. 

Aquesta tasca, però, ha vingut simplificada pel fet que el Consell de la Mancomunitat 
ha curat ja de fer qualificar per son servei administratiu, algunes de les peticions que no 
s'ajustaven a les bases del concurs oportunament publicades. En aquest cas s'han trobat 
les peticions procedents dels Municipis de Manresa i Berga; havent-se en virtut d'això 
passat únicament al Consell les sol·licituts procedents de les sis localitats següents : Sant 
Hilari Sacalm, Olot, Valls, Sallent, Sitges i Sabadell. De cada una d'aquestes localitats 
la petició procedeix de la Corporació Municipal. 

La petició procedent de Sant Hilari Sacalm és dubtós, a pesar de lo dit, si es troba 
dins les condicions anunciades. La setena base del concurs preceptúa que, tessent els 
ofertors els Municipis, els seus oferiments hauràn d'estar aprovats en sessió i per la Junta 
de Vocals Associats•. Ara bé : la comunicació que procedeix de l 'Ajuntament de Sant 
Hilari Sacalm figura en l'expedient. Anuncía estar convocada per al dia 21 d'octubre 
la Junta de Vocals Associats que ha d'aprovar la proposició d'instauració de Biblioteca 
Popular, ja aprovada en sessió municipal. Però en l'expedient no figura cap ulterior 
comunicació de l'Ajuntament de Sant Hilari, la qual cosa pot deixar el dubte sobre si la 
proposició ha rebut abans del dia 30 d 'octubre la corresponent sanció exigida per la base 
setena del concurs. 

Les restants cinc peticions es distribueixen segons el grau de Biblioteca demanat, 
de la següent manera: 

Sol·licitut de Biblioteques de primer grau : Sabadell, Olot, Valls. 
Sol·licitut de Biblioteques de segón grau : Sallent, Sitges. 
Totes elles són, no únicament acce_ptables, sinó dignes de particular encomi, havent 

algunes millorat sensiblement el mínimum de condicions exigit per la Mancomunitat. 
Des d'aquest punt d'obir de la gradació en aquest millorament (i prescindint de mo• 

ment de la consideració apuntada per acord de la Mancomunitat que en lo possible fóra 
preferida una distribució que permetés de distribuir les quatre Biblioteques d'instau
ració acordada per a l'any pròxim entre les quatre províncies i entre els tres graus), la 
gradació quantitativa entre les diferents sol·licituts sembla que pot establir-se aixi: 

1.0 Sol·licitut del Municipi de Sallent. Ofereix terreny; instal·lació i servei d 'aigua, 
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llum, etc.; 500 pessetes de subvenció anual (és a dir, que per una Biblioteca de segón grau 
ofereixen una subvenció de primer grau; resultant el minimum millorat en un 66 per 
100); a més ofereix ingressar en la nova institució que es creï els fons procedents d'una 
actual Biblioteca Sallentina composta actualment de 1,338 volums. 

2.ª Sol·licitut del Municipi de Sabadell. Ofereix terreny; instal·lació i servei d'aigua, 
llum, etc.; 750 pessetes de subvenció anual (és a dir, que el mínimum és millorat en un 
50 per 100). 

3.11 Sol·licitut del Municipi d'Olot. Ofereix terreny; instal·lació i servei d'aigua, 
llum, etc.; 600 pessetes de subvenció anual (és a dir, que el mínimum és millorat en un 
10 per 100). El terreny ofert per aquest poble ha estat, sembla, promès per aquest ob
jecte pel patrici senyor Malagri..da i forma part d'un bell eixample de la població, perme
tent de concedir a l'edifici que la Mancomunitat hi instal·li, un bon esplai, voltar-lo de 
jardins, etc. 

4.0 Sol·licitut del Municipi de Valls. Ofereix terreny; instal·lació i servei d'aigua, 
llum, etc.; 600 pessetes de subvenció anual (10 per 100 de millora). 

S.a Sol·licitut del Municipi de Sitges. Ofereix el mínimum de condicions exigides. 
A més, ofereix l'exempció dels arbitris municipals sobre modificacions, empalmes i cla
vegueres i altres. (Aquesta exempció creiem que també s 'ha de considerar com oferta 
en les sol·licituts ulteriors.) 

Això des del punt de vista exclusiu de la gradació quantitativa. Des del punt de 
vista moral creiem que cal tenir en compte principalment el bell esclat d'opinió entusiàs
tica que s'ha produït a la ciutat de Sabadell i a la vila d 'Olot, en les quals tots els nuclis 
importants de vida corporativa s'han unit, en un moviment unànim, per demanar dels 
llurs Municipis la correspondencia a l'oferiment de la Mancomunitat. A Olot els sol·li• 
citadors han estat totes les societats de la vila sense excepció i l' interès d'informació i de 
gestió, abans i després de la petició oficial, s'ha manifestat molt vivíssim; també s'ha ma
nifestat molt intens a Sallent, per part sobretot del benemèrit Ajuntament d'aquesta 
localitat, el qual, apart d'haver ja demostrat un real i antic interès en la forma de tenir ja 
instal·lada una Biblioteca anterior, ha multiplicat després les seves gestions, personant-se 
repetidament a Barcelona els seus dignes Batlle i Secretari, a fi de cridar l 'atenció a favor 
del seu noble propòsit al Consell de Pedagogía i a l'Obra de Biblioteques Populars. 

Quant a la previsió del profit futur de les respectives instauracions, creiem que totes 
les sol·licituts compreses en la llista anterior mereixen gran interès. Totes són de loca
litats on s'hi compten forts nuclis de població, que han demostrat sovint, en altres mani
festacions, amor decidit a la cultura i a la lectura. Sallent, que es troba potser esser 
menys considerable demogràficament, ha subratllat en canvi la utilitat i àdhuc la neces
sitat d'una Biblioteca en el lloc, creant ja anteriorment l'orgue adequat a aquesta neces· 
si tat. 

També sembla digne de tenir-se present a favor de Sitges el fet de comptar ja aquesta 
vila amb institucions de caràcter artístic que atreuen l'atenció d'excursionistes i turistes 
i han inclòs el nom de aquesta bella vila en el llibre d 'or de la cultura. La bella propietat 
Marycel, el Museu del Cau Ferrat, farien útil companyia a un alberg com la Biblioteca; 
i una instauració en lloc tan visitat i de bon record com la vila de Sitges indubtablement 
faría molt coneguda i celebrada la instauració allà d'una Biblioteca particular, contri
buint així a la fi útil de la difusió de la idea i de l'emulació per col·laborar-hi. 
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A favor de Valls, pot al·legar-se que aquesta població és l'única de la província de 
Tarragona que ha acudit a concurs, repartint-se les altres peticions entre Barcelona i 
Girona. 

La elecció, doncs, es fa difícil entre les cinc sol·licituts que sembla que poden accep
tar-se definitivament. Si l'acord de la Mancomunitat de Catalunya hagués estat d'ins
taurar l'any pròxim, no quatre biblioteques, sinó cinc, aquest Consell no vacil·laria en 
informar en el sentit que les sol·licituts de Sabadell, Olot, Valls, Sitges i Sallent, mereixien 
totes esser ateses. Col·locada la qüestió dins el límit de lo preceptuat i forçats a una gra
dació de sol·licitut, que tingués en compte tots els anteriors elements, aquest Consell ha 
decidit, després del detingut estudi de les circumstancies, proposar l'ordre següent: 

l.ª Sol·licitut del Municipi de Sallent. 
2." Sol·licitut del Municipi de Sabadell. 
3."' Sol·licitut del Municipi d 'Olot. 
4.ª Sol·licitut del Municipi de Valls. 
5." Sol·licitut del Municipi de Sitges. 
És d'esperar que les localitats que per deficiencia formal o per altra raó no hagin pogut 

aquest any quedar ateses, mantindràn l'interès per la ennoblidora instauració i es pre
sentaràn potser en nova formació al concurs de l'any pròxim. Son desig no haurà estat 
així desatès, sinó simplement ajornada d'un any l'execució del mateix. 

Barcelona, 15 de desembre de 1915· 
J nforme sobre el Segón Conc urs. - La Mancomunitat de Catalunya, en la seva 

admirable impaciencia per recollir aviat els fruits de la seva actuació de cultura, ha 
estès enguany fins a la possibilitat de vuit fundacions, el concurs per la fundació de Bi
blioteques Populars. l això s'ha escaigut molt oportunament, perquè, en la opinió pú
blica de les poblacions de la nostra terra, el desig de posseir semblants institucions ha ger
minat amb caràcter de veritable fretura; de tal manera, que la convocatoria publicada 
en juliol darrer han respost en el terme legal més de vint localitats, nombre que única
ment per descuit, per part d'alguna, de tal o qual detall reglamentari, ha pogut quedar 
reduït a quinze. 

Aixl i tot, la selecció entre aquestes peticions presenta les dificultats d'un real pro
blema, sobretot si s'atén no sols a l'import quantitatiu dels oferiments, sinó a la inspi
ració moral que els anima, digna, en molts casos, d'esser admirada i en tot cas de no restar 
desatesa. 

Segons l'ordre cronològic de la sol·licitut, les localitats presentades a concurs, totes 
elles per orgue dels seus Municipis, han estat les següents: Lleida, Seu d'Urgell, Pineda, 
Amposta, Molins de Rei, Santa Coloma de Gramanet, Vendrell, Sitges, Reus, Terrassa, 
Vich, Figueres, Canet de Mar, Granollers i Borges Blanques. 

Per raó del grau en què les Biblioteques són demanades, aquestes peticions s'especi
fiquen de la manera següent: Biblioteques de primer grau : Lleida, Reus, Molins de Rei, 
Santa Coloma de Gramanet, Terrassa, Vich, Figueres, Granollers. Biblioteques de segón 
grau: Vendrell, Borges Blanques, Seu d'Urgell, Sitges. Biblioteques de tercer grau : Canet 
de Mar, Pineda, Amposta. 

Per raó de la província en la qual corresponen les localitats sol·licitants, les peti
cions es distribueixen així : Província de Barcelona : Molins de Rei, Santa Coloma de 
Gramanet, Terrassa, Vich, Granollers, Sitges, Canet de Mar, Pineda. Provincia de Girona: 

21 
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Figueres. Provincia de Lleida : Lleida, Borges Blanques, Seu d'Urgell. Provincia de 
Tarragona : Reus, Vendrell, Amposta. 

Per raó de Ja quantitat oferta, les peticions poden restar distribuïdes en tres grups: 
les que han millorat l'import de la subvenció anual exigida per les condicions del concurs; 
Jes que, millorant o no aquest import, han fet algún altre oferiment apreciable sobre el 
mlnimum establert; i les que s'han limitat a oferir aquest mlnimum. Dintre del primer 
grup es troben, per ordre de major a menor : Lleida (subvenció anual de l ,000 pessetes); 
Reus (600); Vendrell (400); Borges Blanques (350); Canet de Mar (250); Pineda ( 150). 
Però aquest ordre descendent quantitatiu, ha d'ésser modificat, en estricta justícia, per 
una valoració relativa que estableixi la proporció entre la subvenció oferta i el grau de la 
Biblioteca demanada. En aquest sentit l'ordre s'estableix segons la següent escala des
cendent: Canet de Mar (que ha arribat a un 25 per 100 de subvenció respecte l'import del 
fons de llibres inicials que han de rebre les Biblioteques); Lleida (20 per 100); Pineda (15 
per 100); Vendrell ( 13'33 per 100); Reus ( 12 per 100); Borges Blanques ( 11 '66 per 100). 

En el segón grup, dels abans indicats, és a dir, en el d'aquelles localitats que, apart de 
Ja subvenció han fet algún oferiment per damunt el mlnimum del concurs, figura en primer 
lloc Canet de Mar, que manifesta l'excel·lent propòsit d'encarregar a la futura directora 
de Ja Biblioteca Popular algunes ensenyances dintre de la seva competencia i de retri
buir-la conseqüentment. També es pot incloure dintre aquest grup les localitats Vich i 
Figueres, Ja primera de les quals ofereix curar del servei de neteja, a més dels de llum i 
aigua exigits en la convocatori.i., i la segona fer el mateix amb el servei de calefacció en 
les dependencies de la futura biblioteca, i a més, cedir per allò en que puguin utilitzar-se 
en la construcció de l'edifici d'aquesta els materials procedents de l'aterrament d'un 
antic edifici, cas de trobar-se aquest en el solar ofert. 

Per últim, en el tercer grup, és a dir, el de les localitats que només ofereixen el mlni
mum de condicions exigides pel concurs, es troben: Molins de Rei, Santa Coloma de Gra
manet, Terrassa, Granollers, Sitges, Seu d'Urgell i Amposta. 

Últimament, cal tenir en compte, per la classificació de les peticions, el fet que al
gunes d'elles, malgrat d'haver vingut acompanyades de la promesa de completar la seva 
documentació respecte al punt d'aprovació per les juntes municipals de Vocals Associats 
dels acords consistorials relatius als oferiments, i malgrat d'haver-se esperat per espai d'un 
mes Ja vinguda d'aquesta documentació, no l'han presentada, trobant-se, doncs, en si
tuació irregular respecte les condicions del concurs. Aquestes localitats són les de Seu 
d'Urgell i Terrassa, havent d'afegir-se a elles Amposta, que no ofereix terreny per l'ins
tal·lació de la Biblioteca, sinó col·locar aquesta dins l'edifici d'unes Escoles, oferiment 
incompatible amb les disposicions vigents sobre instauració de Biblioteques Populars. 

Creiem, doncs, vista la situació antirreglamentaria d'aquestes tres localitats, que 
podem prescindir d'elles en la qualificació objecte d'aquest informe, i limitar aquella a les 
altres localitats sol·licitades. 

Havem dit que el judici previ a tal qualificació resultava aquest cop dificil i presen
tava els caràcters de veritable problema. Assenyalem, no obstant, algunes normes que 
poden fer-nos avançar en el camí de la solució. 

En primer lloc, ens és imposada, tant per l'esperit com per la lletra de la convocatoria, 
la preferencia a aquelles localitats que han millorat les condicions econòmiques de la 
subvenció anual. Recordem que aquestes són sis : Canet de Mar, Lleida, Pineda, Ven-
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drell, Reus i Borges Blanques. Com providencialment, aquestes sis localitats i les bi
blioteques que demanen es presenten distribuïdes de tal manera, que permet de tenir en 
compte els altres dos elements de judici taxativament consignats en les bases d'acord de 
la Mancomunitat de Catalunya sobre creació de Biblioteques Populars : la distribució 
en províncies i la distribució en graus. En efecte, de les sis localitats enumerades, dues 
corresponen a la província de Barcelona (Canet de Mar i Pineda); dues, a la de Tarragona 
(Vendrell i Reus), i dues, a la de Lleida (la capital i Borges Blanques). l en quant al 
grau, dues corresponen al primer (Lleida i Reus}; dues, al segón (Vendrell i Borges Blan
ques}, i dues, al tercer (Canet de Mar i P ineda). 

Les consideracions morals no definides en les bases de creació ni en la convocatoria 
del concurs, però recomanades sempre com dignes d'esser tingudes en compte, militen 
també en el cas present a favor de les localitats indicades, especialment de les primeres 
de Ja serie. L'entusiasme popular, l'intensitat del desig i l'adhesió en mil formes mani
festada respecte al projecte, s'han produït d'una manera principallssima a Canet de Mar, 
a Lleida i a Pineda. En la primera d'aquestes localitats, aquestes manifestacions han 
mostrat un grau d'interès veritablement encoratjador per l'amant de la nostra cultura 
i esperançat en ella; algunes peticions han sortit d'aquesta vila que porten Ja firma i segell 
de totes les societats, autoritats i persones de significació; en una paraula : de totes les 
forces vives locals. I no cal dir l'interès superior que aboga en favor que una capital com 
Lleida estigui també dotada aviat d'aquest element de cultura. 

Els dos últims llocs, entre els v uit que ens permet la convocatoria d'enguany, sem
blen de provisió més difícil. No obstant, creiem que en l'elecció poden guiar-nos les 
consideracions següents: 1.8 El fet que Vich i Figueres hagin ofert, apart de la subvenció, 
alguns aventatges sobre el mlnimum exigit, mlnimum amb què s'han acontentat les po
blacions que resten. 2.8 El fet que Figueres correspongui a la província de Girona, única 
que no restaria atesa en la provisió dels sis llocs anteriors. 3.ª El fet que Vich constitueixi 
a la nostra terra un centre d'estudis acadèmics dotat de llarga tradició i que, en conse
qüencia, s igui un dels llocs on la Biblioteca a instaurar pot esperar-se que tingui més clien
tela i reporti més beneficis, no solament en la seva funció de dipòsit de llibres, sinó en l'altra 
que les noves institucions han de tenir de sucursals de la BtBLlOTECA DE CATALUNYA 
pels efectes del préstec. Atenent aquestes consideracions, creiem que el setè i vuitè 
lloc en el resultat del concurs poden concedir-se a Vich i Figueres. 

Una població hi ha, entre les que resten, que sembla especialment digna del major 
interès per dues raons : l'una, és per presentar-se per segona vegada a concurs, no havent 
pogut ésser preferida l'any passat la seva sol·licitació; l'altra, per consideració a l'efecte 
públic que la instit ució de la biblioteca produiria en lloc com el d'ella, molt visitat de fo
rasters i dotat ja d'altres instruments de significació espiritual. Aquesta població és 
Sitges. No creiem que les dues consideracions que acabem d'aduir hagin de portar-nos 
a fer que ella suplanti cap de les anteriors, segurament proveïdes de major dret en els 
termes estrictes de la convocatoria. Mes potser una altra plaça es trobaria lliure enguany. 
De les quatre concessions de l'any darrer, en efecte, una es pot dir que no ha estat aprofi
tada; la de Sabadell, que ha deixat transcórrer tot un any sense formalitzar l'oferiment de 
terreny per a la Biblioteca ni mostrar en cap gestió oficial un interès perquè comencin 
les obres d'instauració de la mateixa. Atenent que aquestes institucions han de respon
dre sempre a l'espontaneïtat del desig popular, aquest fet no deixa de tenir significació 
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Pensem, doncs, que la concessió a Sabadell es podria, previ tal volta un últim requeri
ment, considerar com a caducada, obtenint aixl un nou lloc per la distribució d'enguany, 
Boc que dignament podria ésser ocupat per Sitges. 

En conseqüencia i efecte de les anteriors consideracions, venim a proposar a l'Excel
lentissim Consell de la Mancomunitat de Catalunya l'adopció dels següents acords: 

J.r Concedir la implantació de noves Biblioteques Populars a les localitats de Canet 
de Mar, Pineda, Vich, de la província de Barcelona; Figueres, de la de Girona; Lleida i 
Borges Blanques, de la de Lleida; i Reus i Vendrell, de Tarragona. 

2.n Classificar com Biblioteques de primer grau les noves de Lleida, Vich, Figueres 
i Reus; de segón grau, les de Vendrell i Borges Blanques; i de tercer grau, Canet de Mar 
i Pineda. 

3.r Declarar caduca, previ un últim requeriment, la concessió feta l'any darrer 
d'una Biblioteca de primer grau a Sabadell, i substituir-la, en aquest cas, per la d'una 
Biblioteca de segón grau a Sitges. 

Barcelona, 7 de desembre de 1916. 

Informe del Consell de Pedagogia referent als avant-projectes d'edificis per a Bibliote
ques populars. 

EXCM. SR.: 

Aquest ConseH de Pedagogia, en sessió del dia 30 de març, va pendre l'acord de co
municar a V. E. ço que segueix: 

J.r En virtut de la comunicació de V. E. de data 8 de juliol de 1915, el Consell de 
Pedagogia ha encarregat a cada un dels arquitectes D. J oàn Bordàs, D. Adolf Florensa, 
D. Ramón Puig Gairalt i D. Lluls Pla:ias un avant-projecte d'edifici per a Biblioteques 
populars, ajustat a les condicions que imposa el projecte de creació d'aquests establiments. 

2.n Dits avant-projectes han merescut al Consell de Pedagogia el següent dictamen: 
Croquis de D. J oàn Bordàs. - La distribució interior apareix absolutament tren

cada. La planta està dividida en moltíssimes dependencies que no permeten la visualitat 
des d'un sol centre, ço que és un gros defecte per a les nostres Biblioteques, que han de 
comptar amb poc personal, sovint una sola persona, i necessiten que sense un esforç ex
cessiu la Direcció domini des d'un lloc tota la vida de la casa. A més, la distribució feta 
pel Sr. Bordàs implica perdues de superfície que el valor destinat a aquests edificis no per
met. Aixl tenim en dit croquis un vestíbul innecessariament espaiós i alguns passadis
sos que en una distribució més orgànica es podrien estalviar. Per altra banda, el Sr. Bor
dàs dóna al seu avant-projecte una àrea força superior a la que permet la quantitat de
signada per a aquests edificis, que ha d'ésser modesta si es vol que es propaguin per tot 
Catalunya. La dita àrea és de 300 metres quadrats. 

Projecte de D. Adolf F lorensa.-El pla del Sr. Florensa no sembla gaire estudiat. 
No té l'accentuada dislocació del presentat pel Sr. Bordàs, mes tampoc és concebut amb 
un coneixement segur del que han d'ésser i són les Biblioteques populars en els llocs en 
què aquestes institucions viuen. Presenta un desequilibri marcat de sales, tenint dimen
sions excessives algunes d'elles, en perjudici de la sala principal; i la distribució és feta sense 
obeir a un criteri orgànic, quedant per aquesta raó juxtaposades les diferents dependencies 
sense lligams que justifiquin la col·locació. Aixl veiem, per exemple, la sala de direcció se
parada enterament de la sala de lectura per una sala morta, com és el dipòsit, excessiva• 
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ment petit. Té, per tant, el projecte del Sr. Florensa, el mateix defecte cabdal de l'ante
rior, és a dir, no dóna possibilitats d'exercir la vigilancia de la Biblioteca amb el mínim 
de personal, i així mateix s'aparta molt de les dimensions que s 'han de donar a aquests edi
ficis. L'àrea del seu croquis és de 260 metres quadrats. La composició de la fatxada 
no és més que un gros portal sobre un mur rectangular. 

Projecte de D. Ramón Puig Gairal t. - La planta que proposa el Sr. Puig Gairalt 
presenta ja un aprofitament d'àrees molt més ben concebut. Les dependencies auxiliars 
de la Biblioteca queden totes a !'entrar, però amb comunicació directa amb la sala de 
lectura, i en aquesta la distribució és concebuda d'acord amb el pla que una sola persona 
des d'un lloc pugui presidir tota la casa. Creiem que en aquesta planta convindría so
lament treure les divisions del dipòsit de llibres i del telefon, col·locant aquests dos serveis 
en alguna altra de les sales que figuren en el croquis i tancar la porta que l'arquitecte ha 
marcat en l'ala dreta. Les seves dimensions no excedeixen de 160 metres quadrats. 

Projecte de D. Lluls Planas.- Creu el Consell que el Sr. Planas ha resolt la seva 
planta ajustant-se tant com era possible a les exigencies que el projecte de Biblioteques 
imposa. En aquest croquis la distribució és concebuda amb la menor perdua de super
fície, i fent dependre totes les sales del lloc destinat a lectura, de manera que, amb la major 
facilitat, es podrà dominar la casa sense necessitat de molt personal i sense un treball 
excessiu de la Direcció. Caldria solament, en ell, treure les sales de petites conferencies 
i de magatzem. Ocupa una àrea de 195 metres quadrats. 

El Consell, mantenint una certa abstenció en quant a l'alçat dels avant-projectes pre
sentats, concreta el seu examen als plans que han de respondre al servei. És difícil crear 
un tipus que, dintre el preu forçat d'economia indispensable, i en un primer estudi, 
ofereixi aquest encert ideal que tots desitgem. Sols la repetició d'aquests edificis anirà 
formant el tipus de Biblioteca popular, fent-lo cada vegada més nostre; i en l'endemig 
serà bo que els arquitectes designats per a executar un projecte apropiïn tant com els sigui 
possible la composició d'aquest amb les condicions del lloc, sistema de construcció, 
clima, etc., que ofereixen les localitats. 

3.r Per tot l'exposat creu el Consell que dels quatre croquis presentats se n'hauríen 
de triar únicament dos, els més estudiats en son conjunt i més ajustats a les Bases apro
vades per l'Assemblea General de la Mancomunitat de Catalunya i al servei de la Biblio
teca popular dirigida per un reduït personal. Aquests dos avant-projectes són, a judici 
del Consell, els dels Srs. P uig Gairalt i Planas. 

4.1 El Consell proposa.per tant,que s'encarreguin els projectes definitius als Srs. Pla
nas i Puig Gairalt, amb les esmenes apuntades damunt i amb el conveni d'ajustar l'arqui
tectura definitiva dels edificis, avenint-se amb un membre del Consell de Pedagogia, de
legat a l'efecte per aquest; i aixi mateix proposa que es comuniqui als quatre arquitectes 
l'acord que pugui pendre el Consell Permanent de la seva digna Presidencia sobre els res
pectius avant-projectes, i que se'ls demani l'import de llur treball, per satisfer-los la quan
titat que representi. 

Acords del Consell. - Comunicat al Consell l'informe del Consell de Pedagogia, 
acompanyant els projectes d'edificis destinats a la instal·lació de Biblioteques populars, 
s'acordà sol·licitar de l'esmentat Consell una ampliació d'informe abans de deliberar 
aquest assumpte. 
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Fou comunicat al Consell l'informe ampliat del Consell de Pedagogia, referent als 
avant-projectes d'edificis per a Biblioteques populars que fou encomanat per la Manco
munitat, a l'objecte de començar immediatament la construcció de les Biblioteques ad
judicades en virtut del darrer concurs. De conformitat amb el referit informe, acord 
fou pres d'encomanar als arquitectes D. Ramón Puig i Gairalt i D. Lluís Planas la forma
ció de dos projectes definitius, que seràn adoptats per les quatre edificacions acordades, 
podent els Municipis interessats escollir dels dos tipus aquell que més s'avingui a llur 
designi. Així mateix acordà el Consell que fos demanat als arquitectes Srs. D. Joàn Bor
dàs i D. Adolf Florensa l'import dels avant-projectes que respectivament se'ls en
carregaren. 

(Sessió del dia 10 de maig de 1916.) 

Tria feta pels Municipis. - S'enterà el Consell de l 'ofici de l'Ajuntament de Sallent 
comunicant haver escollit el projecte de Biblioteca popular de l'arquitecte D. Lluís Planas. 

(Sessió del dia 7 de juny de 1916.) 
Prengué esment el Consell de l'ofici de l'Alcaldía de Valls donant compte que l'Ajun

tament de la indicada població, en sessió celebrada el dia 6 de juny, acordà declarar sa 
preferencia pel projecte d'edifici per a Biblioteca popular de l'arquitecte D. Lluís Planas. 

(Sessió del dia 14 de juny de 1916.) 
Prengué esment el Consell de la comunicació del Municipi d'Olot delegant D. Josep 

Danés i Torres per escollir el model de Biblioteca popular que fou concedit a la dita po
blació; i de l'ofici de l'esmentat delegat manifestant que considera més convenient per 
a la ciutat d'Olot el projecte de l'arquitecte D. Lluís Planas. 

(Sessió del dia 21 de juny de 1916.) 

Tramitació de l'acord i anunci de su bhastes.- Vistos els oficis dels Ai untaments d'Olot, 
Sallent i Valls participant' que consideren com a més convenient per a les respectives 
localitats, entre els dos avant-projectes de Biblioteca popular que examinaren en son dia, 
aquell que firma l'arquitecte D. Lluís Planas, el Consell de Pedagogia acordà: 

¡_r Que fossin traslladats al Consell, als oportuns efectes, els referits oficis. 
2. 0 Que fos comunicada als Alcaldes de les dites poblacions la conveniencia d'enviar 

de seguida, al Consell Permanent, la titulació dels terrenys que oferiren a la Mancomunitat, 
per a formalitzar, d'acord amb ella, la corresponent cessió, a l'objecte que el senyor ar
quitecte autor de !'avant-projecte de Biblioteca que escolliren pugui procedir, previa 
l'oportuna visita, a la redacció del projecte definitiu de l'edifici. 

3.r Encarregar al Consell de Pedagogia que un individu de l'expressat Consell, 
acompanyat de l'arquitecte Sr. Planas, verifiqui les visites que s'esmenten en l'extrem 
2.0 d'aquest acord; assenyalant com a finalitat d'aquestes visites, a més de la recollida 
de totes aquelles dades que es considerin convenients per a la redacció del projecte, la 
tasca de tantejar, sobre el terreny, qui podríen ésser les persones més aptes per a constituir 
el Patronat de les Biblioteques, recomanant a l'efecte als enviats que acudeixin de seguida, 
abans de procedir-se a la designació d'aquest Patronat, a constituir unes Comissi¿ns de 
construcció, per mitjà de les quals es pugui venir en coneixement dels millors i més entu
siastes, en cada població, per a l'obra cultural que es persegueix. 

(Sessió del dia 28 de juny de 1916.) 
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Corresponent a la invitació del senyor Alcalde de Valls, el Consell delegà la represen
tació de la Mancomunitat de Catalunya, per a assistir el dilluns, dia 23, a l'acte de col·locar 
la primera pedra de la Biblioteca popular concedida a aquella població, al Conseller 
D. Josep Mestres, al qual acompanyaràn D. Eugeni d'Ors, Director de l'Escola de Biblio
tecaries, i D. Eladi Homs, Vocal tècnic del Consell de Pedagogía; festa a la qual serà in
vitada pel Consell la premsa d'aquesta ciutat. 

(Sessió del dia 18 d'octubre de 1916.) 
De conformitat amb el dictamen de la Secció de Governació, aprovà el Consell els 

plecs de condicions que regiràn la subhasta de l'edifici Biblioteca concedit a Valls, acor
dant-se anunciar i efectuar la dita subhasta dintre els terminis legals. 

Aixi mateix s'acordà l'anunci de subhasta de les obres de construcció dels edi
ficis Biblioteques concedits a Sallent i a Olot, aprovant-se els respectius plecs de con
dicions. 

(Sessió del dia 25 d'octubre de 1916.) 

Nou concurs. - S'acordà anunciar un concurs entre els Municipis de Catalunya per 
fundar fins al màxim de vuit Biblioteques populars, en els mateixos termes de la convo
catoria de l'any passat, aprovada pel Consell en sessió del dia 29 de juliol de 1915. 

(Sessió del dia 27 de juliol de 1916.) 

Concurs d'ingrés a l'Escola de Bibliotecaries. - S'acordà obrir un concurs per a la 
provisió de deu places d'alumnes de l'Escola de Bibliotecaries, a ingressar el primer de 
novembre d'aquest any, amb subjecció a les Bases aprovades pel Consell en sessió del 
dia 5 d'agost de 1915. 

(Sessió del dia 27 de juli ol de 1916.) 
Examinà el Consell les instancies presentades, en nombre d'onze, per a pendre part 

en els exercicis d'ingrés a l'Escola de Bibliotecaries, designant els senyors D. Eugeni 
d'Ors, D. Pompeu Fabra i D. Emili Asencio per formar part del Tribunal d'Exàmens a 
l'esmentada Escola; als quals exercicis podràn sotmetre's totes les sol·licitants. 

(Sessió del dia 18 d'octubre de 1916.) 

Professorat de l'Escola. - Resolgué el Consell que el segón any d'estudis de l'Escola 
Superior de Bibliotecaries comprengués les assignatures enumerades en l'acord de creació 
de l'Escola, amb la sola alteració, proposada pel Claustre de l'Escola, d'incloure en el 
segón curs l'ensenyament de la Geografia general i passar al tercer la Historia de la Li
teratura catalana. Car entengué el Consell, de conformitat amb els professors de la dita 
Escola, que d'aquesta faisó estaria més sistematitzat el pla orgànic d'estudis, no incloent 
en un mateix any dues assignatures d'Historia !iteraria, com es feia en el pla primitiu, 
i fent, d'altra part, simultanejar la Historia general de la Literatura amb el curs de Geo
grafia. 

(Sessió del dia 27 de juliol de 1916.) 
Acord fou pres de prorrogar fins a complir el terme de tres anys la designació dels 

professors nomenats per desempenyar les classes del primer curs; encarreg:u als profes
sors de Bibliologia, Llengua llatina (primer curs) i Teoria i Historia de la Cultura que des
empenyin les càtedres, que en el segón curs vénen a ésser continuació dels ensenyaments 
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per ells donats el curs primer, a saber, Biblioteconomia, Llengua llatina (segón curs) i 
Classificació de les ciencies, amb condicions similars de termini, interinitat i gratificació; 
i encomanar al Claustre de l'Escola la provisió de les càtedres de Llengua grega, Historia 
de la Literatura general i espanyola i Geografia general, amb les mateixes condicions i 
mitjançant concurs i la corresponent proposta al Consell Permanent. 

(Sessió del dia 27 de juli ol de 1916.) 

EXPOSICIÓ BIBLIOGRÀFICA LUL·LIANA EN COMMEMORACIÓ DEL SISÈ 
CENTENARI DE LA MORT DE RAMÓN LULL. - La Biblioteca Provincial de Barce
lona, que té la sort de posseir una de les més riques col·leccions existents d'estampacions 
lul·lianes, va esser l'organitzadora d'aquesta exposició, que fou instal·lada i oberta al 
públic en el Paranimf de la Universitat des del 30 de gener al 15 de febrer d'aquest any. 
El nucli més ric el presentà l'esmentada Biblioteca, que exposà Integre el conjunt mag
nific d'edicions descrites pels Srs. E. Rogent i E. Duràn en el seu Catàleg de les edi
cions lul·lianes de la Biblioteca Universitaria de Barcelona (cf. BuTLLETf, I, p. 123). 
La instal·lació de la BIBLIOTECA DE CATALUNYA seguia en importancia, ocupant sis vi
trines que li foren destinades. Els altres expositors foren els següents : Arxiu de la 
Corona d'Aragó; Biblioteca del Seminari de Barcelona; Capltol Catedral de Barcelona; 
Il·lm. Sr. Bisbe de Barcelona; Il·lm. Dr. D. Josep Miralles, bisbe de Lleida; Sr. Marquès 
de Barbarà i de la Manresana; Mn. Josep Casadesús; Sr. F. de Bofarull; Sr. M. R. Ferrà; 
Sr. Elíes Rogent; Sr. Estanislau Duràn; Sr. Ernest Moliné Brasés; Sr. R. d'Alós; senyor 
T. Carrer as Artau, catedràtic de la Universitat de Barcelona; Sr. J. M. de Macià; Sr. J oàn B. 
Batlle. En general es procurà evitar l'exhibició d'exemplars dobles, partint de la base 
dels existents a les biblioteques Universitaria i DE CATALUNYA; no cal dir, doncs, que 
molts dels expositors, posseïdors d'important nombre d'edicions lul·lianes, s'acontentaren 
amb suplir els buits existents en la col·lecció de la Biblioteca Provincial, que fou l'orga
nitzadora de la mostra. 

Procurarem donar una breu idea del contingut de l'exposició, dividint-la en tres 
seccions de manuscrits, obres estampades i fotografies, i indicant l'exhibidor dels mateixos. 
Com que no tenim la pretensió de fer-ne un catàleg, que segons tenim entès es proposa 
publicar la Biblioteca Universitaria, sinó únicament donar una ressenya de l'Exposició, 
les nostres notes seràn potser incompletes, i ja des d'ara demanem perdó per les omis
sions en què poguem incórrer. 

J. MANUSCRITS l DOCUMENTS 

Biblioteca Provincial i Universitaria. 
l. Libre de Contemplació. S. xv. 
2. Els cent noms de Deu. S. x1v-xv. 
3. Tractats pseudo-lul·lians d'alquímia. S. xvr. 
4. La verdad sin rebozo. Manifiesto de los motivos que tienen los Dominicos de Ma

llorca para no dar cuito al Venerable R. L. ( 1755.) 

Seminari de Barcelona. 
5. Doctrina pueril. S. xv. 
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Biblioteca de Catalunya. 
6. Lull, Libre de Cavayleria (s. xv) (v. BUTLLETÍ, I, 156). 
7. Controversies lulianes (s. xvm) (v. BUTLLETÍ, I I, 107). 
8. Summulae iuxta logicam brevem et arborem legalem R. Lulli (s. xv111). 
9. Natural is philosophia iuxta inconcusam mentem Beati R. Lulli. ( 1782.) 

10. Libre de Santa Maria. Belllssima transcripció d'un manuscrit de Palma de Mallorca 
de mà de D. M. Obrador Bennassar. 

Arxiu de la Corona d'Aragó. 
11. Carta de R. L. a Jaume II enviant un Llibre de Proverbis, 1307. 
12. llibre d'Intenció. (s. xv; ms. del fons de Ripoll). 
13. Exposició del Dictat de Ramon (fragment; ms. 129 del fons de Ripoll.) 

14. 

15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 

22. 

23. 
24. 

25. 

26. 
27. 

28. 

29. 
30. 

31. 

32. 
33. 

Ateneu Barcelonès. 
Ms. contenint diverses obres lul·lianes ( Libre d'Intenció, Libre de Cavaylerfa, etc.) 

( Massó Torrents, Cataleg dels manuscrits catalans del Ateneu Barcelonès, Barcelona, 
1902, n.0 l i I). 

Marquès de Barbarà i de la Manresana. 
Testament de R. L. 1313. 
Testament de Margarida Pere, fent una deixa a les Escoles lul·lianes. 1433. 
Inventari dels béns de Pere Lull. 1466. 
Inventari de les Escoles lul·lianes del carrer del Carme. 
Inventari de l'Escola de R. L. 1487. 
Dos rebuts de fra Benet Carbonell d'uns llibres de l'Escola lul·liana. 1488. 
Nomenament a favor de mestre Joàn Comte pel càrrec de lector de la mateixa es

cola. 1488. 
Inventari de l'Escola lul·liana al pendre posessió fra Joàn Comte. 1488. 

(Tots aquests documents foren publicats per D. F. de Bofarull, en les Memorias de 
la R. Academia de Buenas Letras de Barcelona, V, 453-478.) 
Informació de Joàn d'Herrera, sobre l'ortodoxia de les doctrines lul·lianes. S. xv1-xv11. 
Patent reial declarant que Romeu Lull i Jaume Andreu són ciutadans de Barce

lona. 1323. 
Llicencia a Berenguer de Fluvià per ensenyar les doctrines lul·lianes (copia de 1393; 

pergamí). 
Id. al mateix (pergamí; copia de 1475). 
Permis a fra Francesc de Lluna de Valencia, per a donar certificats d'aptitut en les 

doctrines lul·lianes ( 1393, íd.) 
Instruccions dels Consellers de Barcelona als em baixadors tramesos al rei Alfons V. 

1440. 
Carta de noblesa de D. Galceràn Tomàs Lull (28 de maig 1535; pergamí amb segell). 
Títol d'admissió de D. Josep Boixadors i Lull en la Universitat de Bolunya (1633; 

pergamí i segell de la Universitat). 
Nomenament del mateix per a la càtedra de Decretals de la mateixa Universitat 

( 1634; pergamí amb segell). 

Il·lm. i Rdm. Dr. Josep Miralles Sbert, bisbe de Lleida. 
Pasqual, Varii lheologiae tractatus ad r;zentem R. Lulli. (3 vols.) 
Ferrer, Sermon del B. R. Lulio predicado el 25 de enero de r700 en los Franciscanos 

de Mallorca. 

Arxiu Catedral de Barcelona. 
34. Donació de R. L. a son cosí Arnau Lull, amb la firma autògrafa de R. L. (1256; 

pergami. Publicat per J. Miret i Sans, Bol. Acad. B. L. de B ., 1915, p. 103). 
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Sr. F. de Bofarull. 
35. Assaig de Genealogia dels descendents de R . Lull fins al s. x1x, ordenada per l'ex

positor. 

!I. ESTAMPACIONS* 

Biblioteca de Catalunya. 
Obres de R. Lu/1. 

Disputatio eremitae et Raymundi. Venecia?, 1507. 
Ars magna generalis. Li6, 1517. 
Le Grand et dernier Art. París, 1634. 
Libellus de fine. Palma, 1665. 
Libre de Doctrina pueril. Palma, 1736. 
Liber Proverbiorum. Palma, 1738. 
Libro muy devoto .. . intitulada ... Benedicta tu in mulieribus. Palma, 1739. 
Libro del Amigo y del Amado. Palma, 1749. 
Ars Brevis. Palma, Capó. 
Opera parva. Palma, 1744-1746. 3 vols. 
Logica nova. Palma, 1749. 
Liber de mill e proverbi is. Palma, l 746. 
Libro de Santa Maria. Palma, 1755. 
Du Pont, Livre de la foi au Sarrazin en Prose du x1v siècle par Raymond Lul/e. 

París, l 83 l. 
Desconsuelo del admirable doctor y martir R . Lulio. Palma, 1852. 
Liber de lnmaculata B. Virginis Conceptione. Barcelona, 1901. 
Libro de la Orden de Caballería. Barcelona, 1901. 
Libre de Amich e Amat. Barcelona, ed. Catalunya, 1904. 
Llibre de les Besties. Barcelona, L'Avenç, 1905. 
Obres doctrinals del llluminat Doctor Mestre Ramon Lu/1. Vol. I. Palma, Comissió Editora, 

1906; exemplar de grans marges en paper de tina. 
Libro de la Concepción Virginal. Barcelona, 1906. 
Libre de Sancta Maria . Barcelona, ed. Pijoan, 1905. 
Blanquerne l' anachorète. Ginebra, Trembley, 

Estudis biogràfics i literaris. 
Sollier, Acta B. Raymundi Lulli. Anvers, 1708. 
Amengual, Resumen de la vida del inclito Balear e invicta martir de j. C., el Beato Raimundo 

Lulio. Palma, 1847. 
Helfferich, R . Lu/1 u. die Anfiinge der Catalonischen Literatur. Berlín, 1858. 
Hofmann, Ein katalanisches Thierepos von R. Lu/1. Munich, 1872. 
Homenage al Beato R. Lull en el sexto Centenario de la fundación del Colegio de Miramar. 

Palma, 1877. 
André, Le Bienhereux R . Lul/e. Paris, 1900. 

• No assenyalarem les exposades per la nostra Biblioteca Universitaria que foren certament les de 
més valua bibliogràfica; perquè ja se'n farà el catàleg. N'hi haurà prou amb dir que hi figurà íntegre la 
col·lecció descrita en l'esmentat catàleg Rogent Duràn, afegint les publicacions següents: 

Histoire littéraire de la France. Vol. 29. 
Rosselló, Obras rimadas, Palma. 1859. 
Blanquerna. Trad castellana, Madrid, 1881. 
Fe/ix de les Marave//es del mon. (Biblioteca Catalana, Ed. Aguiló). 
Libre del Orde de Cavayleria, (Barcelona, Ed. Aguiló). 
Obras de R. Lu/1. (Palma. Ed. Rosselló). 
Obres de R. Lu/1. (Palma, Comissió Editora). 
Libre d'Amich e Ama/. (Palma, 1904; ed. Obrador, en paper de fil). 
Obrador, Doctrines sociológiques /ulianes, Palma, 1905. 
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Homenatje al Doctor Arcangelic lo gloriós martir de Crisi Beat R. Lull. Barcelona, 1901. 
Blanch, Vida del Beat R. Lull. Barcelona, 1907. 
Gazulla, Historia de la falsa Bula ... contra las doctrinas lulianas. Palma, 1910. 
Rubió i Lluch, Ramon Lull. Sumari d'unes lliçons en els Estudis Universitaris Catalans. 

Barcelona, 1911. 
Avinyó, El Terciari francescà Beat R. Lu/1. Igualada, 1912. 
Borras, Vida popular del Beato R. Lull. Palma, 1915. 
Galmés, Vida compendiosa del Bt. R. Lull. Palma, 1915. 
Núñez de Arce, Raimundo Lulio ... Ofversatt af Dr. Goran Bjorkmann. Stockholm. 

Estudis bibliogràfics. 
Rogent (E.) i Duràn (E.), Les edicions lulianes de la Biblioteca Universitaria de Barce

lona. Barcelona, 1913. 
Gottron, L'edició maguntina de R. Lu/1. Barcelona, 1915. 
Xilografíes antigues del Bt. R. Lull. Palma, 1915. 

Estudis sobre les idees lul·lianes. 
Gui, P. de, Opus divinum. Barcelona, 1489. 
Constituciones, Estatutos y Privilegies de la Universidad Luliana del reyno de Mallorca. 

Palma, 1698. 
Fornes, Liber apologeticus. Salamanca, 1746. 
Pasqual, Examen de la crisis del P. Feijoo ... sobre el arte luliana. 2 vols. Madrid, 1749-1750. 
Krenzer, Cursus theologiae sco/asticae per principia Iu/liana. 2 vols. Maguncia, 1752. 
Feyjóo, Cartas erudit as. Vol. I I. Madrid, 1770. 
Pasqual, Vinditiae Lullianae. 4 vols. Avinyó, 1778. 
Weyler, Raimundo Lulio juzgado por sí mismo. Palma, 1866. 
Revista luliana. 5 vols. Barcelona, 1901-1905. 
Bové, La filosofía nacional de Catalunya. Barcelona, 1902. 
Bové, Lo Beat R. Lull. Barcelona, 1903. 
Bové, Les doctrines lulianes en lo Congrés Universitari Català. Barcelona, 1904. 
Maura, J., El optimismo del Beato R. Lulio. Barcelona, 1904. 
Ruiz, Lull maestro de Definiciones. Barcelona, 1906. 
Borras, Maria y el Pontífice en las obras del Bto. R. Lull. Soller, 1908. 
Bové, El sistema científica luliano. Barcelona, 1908. 
Keicher, R. Lullus u. seine Stellung zur arabischen Philosophie. Münster, 1909. 
Bové, Santo Tomas de Aquino y el descenso del Entendimiento. Barcelona, 1911. 
Bové, Al margen de un discurso. Barcelona, 1912. 
Gottron, R. Lull's Kreuzzugisdeen. Berlín, 1912. 

Sermons i panegírics lul·lians. 
Doms, Sermon del llluminado Dotor ... Mallorca, 1688. 
Ferrando, Sermon panegírico ... Mallorca, 1695. 
Font, Sermon panegfrico ... Mallorca, 1698. 
Martl, Sermon panegírico ... Mallorca, 1710. 
Risson, Sermon del gloriosa martyr ... Mallorca, 1711. 
Velazquez, Luliano laberinto ... Mallorca, 1711. 
Fullana, La sabiduría universal del B. R. Lulio. Mallorca, l 712. 
Frau, El embiado en el espíritu ... Mallorca, 1731. 
Mallorca, J. de, El bien honesto ... Mallorca, 1734. 
Flandes, Oracion parenetica y panegírica. Mallorca, 1737. 
Sierra, Mis/ica carroça de Ezequiel. Palma, 1737. 
Antich, Corto diseño ... Mallorca, 1750. 
Nicolau, Sermon del l/uminado Doctor B. R. Lulio. Mallorca, 1765. 
Bibiloni, Discurso ... en obsequio del B. R. Lu/io. Palma, 1846. 
Gaya, Discurs del insigne martir ... R. Llull. Palma, 1900. 
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Miralles, Heroismo cristiano. Valladolid, 1906. 
Dialecticum certamen artis Lul/ianae ... (s. l. ni d.) 

Alquímia lul·liana. 
De secretis naturae. Strassburg, 1541. 
Ulstadius, Coelum philosophorum. Paris, 1543. 
Apertorium. Nurenberg, 1546. 
Testamentum. Colunya, 1566. 
Lua n co, R. Lu/1 considerado como alquimista. Barcelona, 1870. 

Arxiu de la Corona d'Aragó. 
Arbor scientiae. Barcelona, 1482. 

Mn. J. Casadesús . 
Eymerich, Directorium inquisitorum. Roma, 1587. 
Zwemer, R. Lu/1. New-York, 1902. 
Barber, R . Lu/1. Londres, 1903. 
Waite, Lives of alchemystical Philosophers. Londres. 

Il·lm. Sr. Bisbe de Barcelona 
Reig, Panegírico del B. R. Lulio. Palma, 1890. 

T. Carreras Artau. 
Programa del I I I . Curso especial sobre concepciones éticas en España. Ramon Lul/. Bar

celona. 
Cótedra de Et ica. M emoria resumen de los trabajos del I II curso. 1914-1915. Ramon L ull. 

Barcelona. 
Ribera, Origenos de la filosofía de R. Lu/1. Madrid, 1899. 
Torras y Bages, La tradició catalana. Barcelona, 1892. 
Probst, Origine des idées de R. L ulle. 1912. 
Probst, Le lulisme de R. de Sebonde. Toulouse, 1912. 

J. M. Bat is ta i Roca. 
Batista, Cataleg de les obres lulianes d'Oxford. En el Boletin de la R . Acad. de B . L. 1915. 

Hereus de Mn. S. Bové. 
Dos fulls del Reso propri del Beat R. Lull. 

Academia de Bones Lletres. 
Bofarull, F. de, El testamento de R. Lu/1. Barcelona, 1896. 
La vida coetana de R. Lull, segons un manuscrit del Museu Britànic. Bol. de la R. Acad. 

de B. L., 1915. 

J oàn B. Batlle. 
Dos goigs del Beat R. Lull. 

E. Moliné Brasés. 
Dues composicions en defensa de la doctrina luliana. 
Perroquet, La vie et le martyre du docteur illuminé le B . R . Lull. Vendosme?, 1667. 

E. Rogent. 
Arbor scientiae. Lió, 1635. 
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R. d'Alós i de Dou. 
Branbach, R. Lullus's Leben in Bilder dargestellt. Karlsruhe, 1893. 

Ill. FOTOGRAFÍES 
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La BIBLIOTECA DE CATALUNYA hi presentà la fotocopia completa del ms. del Blan
querna de Munic, i unes reproduccions en tamany natural de les dotze riques miniatures 
del manuscrit de la Biblioteca de Karlsruhe, representant els episodis més importants de 
la vida de R. Lull (v. pp. 73-89). 

Aquest va esser, indicat ràpidament, el conjunt manifestat en les vitrines de l'Expo· 
sició lul·liana. Sumant els títols anotats per nosaltres i els 70 llibres que figuren pel cap 
baix en la col·lecció de la Universitat, resulta un total d'unes 250 unitats bibliogrà
fiques aplegades, amb la sola excepció de la del Sr. Bisbe de Lleida, entre algunes de les 
biblioteques barcelonines. Si s 'hagués disposat de més temps o de majors mitjans per a 
preparar l'exhibició, i s'hagués cridat als bibliòfils mallorquins, aquella xifra s'haguera 
pogut augmentar encara considerablement. S'ha de tenir present, però, que una expo
sició bibliogràfica no és lo mateix que una bibliografia, i que aquella compleix son 
objecte amb tal de fer veure plàsticament les èpoques més importants i característiques 
de la vida, que ens atreviríem a anomenar tipogràfica, d 'un autor o d'una escola. Aquest 
fi, va assolir-lo amb escreix l'Exposició a que ens referim; difícilment arribaría a aple
gar-se fora de Barcelona un conjunt tan ric d'edicions lul·lianes, i pocs testimonis tan 
eloqüents es podrien presentar de l'entusiasme lul·lià dels segles xv i xv1, com la vitrina 
plena d'exemplars gòtics, il·lustrats amb gravats en fusta, tan interessants com poc cone
guts, de la nostra Biblioteca Universitaria. 

Durant el temps que restà oberta l'Exposició, s 'hi donaren conferencies sobres la 
ciencia i la bibliografía lul·liana, pels Srs. Manuel Rubio Borràs, Cap de la Biblioteca 
Provincial i Universitaria, T. Carreras Artau i Mn. J. Casadesús. 

La iniciativa dels dos primers, treballant sense repòs per a realitzar l'Exposició, 
mereix la nostra felicitació més afectuosa. 

ATENEU BARCELONÈS. - El Butlletí d'aquesta entitat ha publicat en son nú
mero de abril-juny 1916 la llista de les revistes que rebla seva Biblioteca. Són, en con
junt, 134, i els llurs titols, degudament copiats en cèdules especials, han estat incorpo
rats al nostre repertori general en formació de les revistes rebudes a les biblioteques de 
Barcelona. 

El mateix Butlletí (octubre-desembre 1916) dóna la llista dels llibres ingressats 
en la Biblioteca, per compra o donatiu, en el darrer trimestre de l'any que ressenyem-
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BIBLIOTECA PÚBLICA ARÚS (Passeig de Sant Joàn).-Moviment de la Biblioteca: 

Gener. 
Febrer 
Març 
Abril 
Maig 
Juny 
Juliol . 
Agost. 
Setembre 
Octubre . 
Novembre 
Desembre 

Total. 

1915 

Lectors l Llibres 

536 701 
676 838 
812 1,060 
769 997 
819 1,053 
704 93.; 
779 966 

l, 146 1,498 
951 l, l'.!.3 
914 l , 116 
875 1,072 
978 1,222 

9,959 12,580 

1916 

Lectors Llibres 

823 1,033 
702 910 
799 1,002 
664 828 
985 1,221 
822 1,044 
946 l, 116 

1,018 1,309 
945 1,242 
934 l, 134 
857 1,076 

8561 
1,107 

10,351 13,022 

Quantitats esmerçades en 1915 en compra de llibres: 1,081 '55 ptes. En relliga-
dures : 186 ptes. En 1916 ingressaren 625 obres, amb un total de 702 volums, 335 
de les quals ho foren per compra i 290 per donatiu. 

BIBLIOTECA DEL CONSELL DE PEDAGOGÍA (Urgell, 187). - Moviment de la 
Biblioteca durant l'any 1916. 

Llibres extrets de la Biblioteca amb especificació de llurs materies: 

Materies Gener Febrer Març Abril Maig Juny Juliol Agost Sbre. Octub. Nbre. Dbre. Total 

Obres generals. 28 45 59 14 24 2 17 20 15 8 7 32 271 
Filosofia 43 35 35 23 20 9 33 16 13 19 22 31 299 
Religió . 6 7 13 5 7 2 7 3 9 6 10 16 9 1 
Ciencies socials 

i pedagogía . 195 219 228 167 161 63 119 131 117 180 188 281 2049 
Filología 47 49 39 33 29 9 25 20 25 20 37 42 375 
Ciencies pures. 99 91 89 97 118 44 67 95 72 89 88 34 983 
Ciencies aplica-

des. 45 34 21 3 1 . 25 11 37 30 27 31 40 56 388 
Belles Arts . 23 34 35 30 19 8 26 18 24 20 24 39 300 
Literatura 86 55 72 84 51 19 96 64 50 62 84 109 832 
Historia. 82 60 79 87 97 23 56 48 55 64 73 110 834 

Sumes. 654 629 670 571 551 190 483 445 407 499 573 750 6422 

- Aquesta Biblioteca ha començat a publicar en els Quaderns d'Estudi (any 11, vol. l ) 
unes fulles especials, en les quals es dóna compte del moviment d'adquisicions de la ma-
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teixa i es donen instruccions als lectors que hi concorren per a la millor consulta dels 
seus fons. En una d'elles s'ha inaugurat la publicació del seu Catàleg de Revistes. 
Aquest catàleg, enganxat sobre cèdules, es troba a la disposició dels lectors de la BIBLIO
TECA DE CATALUNYA, per a anar-hi constituint el repertori general de les revistes 
existents a Barcelona. 

INSTITUT DE CULTURA I BIBLIOTECA POPULAR PER A LA DONA (Elisabets, 
12). - Moviment de la Biblioteca durant l'any l 916: 

Llibres llegits a la Biblioteca : 

Materies Gener Febr. Març Abril Maig Juny Jul Agost Sbre. Oct. Nbre. Obre. Total 

Obres generals i Bi-
bliografia. 

Filosofia. 
Religió-Teología 
Ciencies socials-Dret. 
Filologia 
Ciencies naturals 
Ciencies aplicades 
Belles Art:; . 
Literatura 
Historia i Geografía . 

10 11 8 14 
3 3 4 4 
4 3 3 
6 8 10 6 

16 10 6 5 
7 5 4 2 
6 4 5 3 
9 8 7 5 

46 51 26 46 
5 6 16 8 

15 17 10 4 4 
2 4 3 3 2 
2 3 2 l 

12 13 10 4 3 
4 3 6 4 3 
5 4 7 2 2 
3 4 4 2 3 
7 8 10 3 5 

50 30 25 17 10 
10 9 10 4 3 

9 
4 
2 

18 
27 

7 
10 
8 

72 
10 

6 
4 
3 

11 
15 
4 
4 
5 

73 
9 

10 118 
5 41 
3 28 

10 111 
8 107 
5 54 
7 55 
6 81 

40 486 
10 100 

Total. 112 109 89 94 110 95 86 45 36 167 134 1041,181 

B i bl iot ec a circulant : 

Materies Gener Febrer Març Abril Maig Juny Jul. Agost Sbre. Oct. Nbre. Obre. Total 

Obres generals i Biblio-
grafia . 38 

Filosofia . 2! 
Religió-Teologia 34 
Ciencies socials-Dret. 125 
Filologia . 28 
Ciencies naturals . 18 
Ciencies aplicades. 23 
Belles Arts . 12 
Literatura 993 
Historia i Geografia . 46 

45 
16 
45 

110 
20 
19 
18 
9 

956 
53 

38 29 56 45 24 25 23 
26 20 l 5 17 16 17 25 
36 33 22 19 24 20 23 
98 65 78 67 63 58 60 
24 18 24 21 18 20 30 
18 20 16 19 15 15 27 
29 19 30 208 18 19 23 
10 12 10 

752 617 517 
45 67 52 

15 li 10 15 
63 611 552 648 
42 39 40 52 

35 37 36 431 
22 28 28 251 
38 37 33 324 
87 91 129 1,031 
46 33 35 317 
25 28 29 249 
29 30 45 304 
17 19 20 164 

875 1,016 1,013 9.188 
68 57 84 643 

Total. 1,338 1,291 1,076 900 818 903 839 776 926 1,242 1,376 1,452 12,902 

Llibres deixats a domicili . 
Llibres llegits en la Biblioteca . 

Total general. 

1916 1915 

12,902 
l, 181 

14,083 

9,647 
1,043 

10,690 
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JUNTA DE CIENCIES NATURALS. - En l'Anuari 1916 d'aquesta lnstitució(p. 287-
316) s'hi publica el catàleg per ordre alfabètic d'autors de les obres existents en la seva 
Biblioteca al finir l'any 1915. Aquesta és instal·lada en el primer pis del Museu Marto
rell, i és catalogada en targetes, ordenades per autors, materies i localitats; no solament 
es cataloguen els llibres, sinó que s'han buidat en el catàleg els articles continguts en 
les revistes cientlfiques que reb el Museu. 

En el mateix Anuari es publica la llista de les publicacions rebudes pel Museu des 
de l,r de gener a 30 de juny de 1916. 

BANYOLES 

S'ha inaugurat oficialment en aquesta vila, en el mes d'odubre, el Museu-biblio
teca Darder, donat pel Director del Parc Zoològic de Barcelona, amb asistencia de les 
autoritats i distingits elements de la localitat. 

GIRONA 

BIBLIOTECA DEL SEMINARI. - La Biblioteca del Seminari de Girona, que 
amb molt d'afany ja fa temps ve reorganitzant-se, comptarà dintre de poc amb una 
secció que resultarà altament interessant des del punt de vista de la bibliografia local. 
Es tracta de crear una Sala Gironina, on hi tindrà cabuda, degudament col·leccionat, 
tot ço que en el ram de publicacions tinguin el caràcter de gironi, en son sentit més ample 
i natural a !'ensems, o sigui entenent per Girona tota la diòcesi. Es dóna també gran 
extensió al concepte d'esser gironina una obra, car es considerarà tal, no sols per esser-ho 
son autor, sinó també per esser alii editada o fins per referir-se en son text, de manera no
table, a fets o coses d'aquella demarcació. Per obres no s'entendràn solament els llibres, 
sinó també fulles i estampes o gravats, singularment Goigs, aixi com també la més 
nodrida representació de la premsa des de sos principis fins al present. 

Dita secció vindrà a esser, a la vegada, una exposició bibliogràfica i una manifestaci6, 
la més completa, del pensament gironl. 

El projecte, que ha estat molt ben rebut per l'll·lm. Prelat, qui el patrocina, aixl com 
també per tot el personal del Seminari, està ja en vies de realitat, fent-se ja els preparatius 
immediats per la instal·lació de la Sala Gironina. 

OLOT 

BIBLIOTECA PÚBLICA. - Aquesta modesta institució, filla del generós patrio
tisme d'alguns ciutadans entusiastes, ha publicat en tres fascicles, bellament estampats, 
les memories reglamentaries dels anys 1913 a 1915, * redactades per son Secretari D. Joa
quim Danés Torras. Disposant de reduidíssims recursos, procedents tots de les quotes 
del Cos de Protectors o de generosos donatius, ha organitzat una col·lecció especial olo
tina de llibres i impresos, i ha reunit un total de 4,262 exemplars i l, 137 làmines, que 
s'estàn ara catalogant i instal·lant degudament. Fruit de la iniciativa de la Junta di. 

• Olot, Imp. Aubert, 1916. 
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rectiva de la Biblioteca fou l'Exposició Bibliogràfica de la Prensa Olotina, de la que se'n 
publicà un catàleg que ja assenyalàrem en números anteriors; ara projecta una exhibi
ció de goigs i segells de la comarca, i ha intervingut també eficaçment en la demanda 
d'una Biblioteca popular, que la Mancomunitat ha concedit darrerament a la vila. 

La Biblioteca pública Olotina, que funciona com llibreria circulant, és un exemple 
de ço que poden aconseguir el desinterès i la voluntat ben encaminats. 

VALLS 

COL-LOCACIÓ DE LA PRIMERA PEDRA DE LA BIBLIOTECA POPULAR DE 
LA MANCOMUNITAT. - El 23 d'octubre de 1916 tingué lloc la solemnitat d'inaugurar 
les obres de la primera de les Biblioteques populars concedides per la Mancomunitat en 
el Concurs de 1915. L'edifici ha estat projectat per l'arquitecte D. Lluls Planas i s'al
çarà en el Passeig dels Caputxins, en terrenys cedits per D. Francesc Dasca. En aquest 
solar, s'hi disposà una estrada, en la que s'instal·là la presidencia, que formaren l'alcalde 
de Valls D. Josep Magriñà, D. Josep Mestres, conseller i representant de la Mancomunitat, 
i D. Eugeni d'Ors, de l'Institut d'Estudis Catalans i director de l'Escola de Bibliotecaries, 
rodejats dels senyors D. Estanislau Tell Bonanat, delegat de la Diputació provincial de 
Tarragona; D. Francesc Dasca i Boada, donador del terreny; D. Albert Dasca i Boada, 
diputat a Corts; D. Artemi Padró i Sanromà, diputat provincial; D. Joàn Baptista Vives 
Anguera, jutge municipal; D. Baltasar Segú, fiscal municipal; D. Josep Ulldemolins, 
caporal del Sometent; el cap de l'esquadró de cavalleria de Tetuàn; Mn. Josep Térmens, 
vicepresident de la Creu Roja d'aquest partit; els senyors rectors de les parroquies de 
Sant Joàn, Carme i Sant Antoni; de l'Ajuntament, el tinent d'alcalde primer D. Ricard 
Pallarés, tinent d'alcalde segón D. l ndaleci Castells, tinent d'alcalde tercer D. Fidel de 
Moragas, tinent d'alcalde quart D. Joàn Baptista Vallvé, regidor degà D. Josep Montser
rat, regidors D. Lluls Clots, D. Joàn Llagostera, D. Ramón Mercader, D. Agustí Tarragós 
D. Antoni Miró i D. Josep Roqué, i el secretari D. Francesc Colom; els ex-alcaldes D. Fran
cesc Ballester, D. Joàn Casañas i D. Antoni Massagué; el majordom de la Diputació de 
Barcelona Sr. U trillo; D. A. Pollina; l'arquitecte Sr. Planas; els periodistes locals i els dels 
diaris de Barcelona; representacions de la Cambra Agrícola, de la Cambra de Comerç i 
del Banc de Valls, i de les societats Aroma Vallense, Centre de Lectura, Centre Unió 
Republicana, Societat Agrlcola, Foment Obrer Vallenc, Círcol Tradicionalista, Imparcial 
Obrera, Club Velocipedista, Societat de Teixidors, Obrera Socors Mutus, Foment de Valls, 
Associació Cat alanista, Unió Agrícola, Centre Obrer Instructiu, Congregació Mariana, 
Acció Social i Centre J aumí; els alcaldes de barri, els obrers de la Candela, representacions 
de les J untes de la Casa de Caritat i Pro-Hospital i Cementiri, i els nens i nenes de les es
coles de la ciutat, etc. 

L'espectacle era bellíssim, flamejant les nombroses banderes de les entitats assistents, 
posades en semicercle, enquadrat tot dins d'un públic selectíssim. 

Al mig estava col·locada la primera pedra, treballada amb els escuts de Catalunya i 
Valls per l'escultor D. Anselm Nogués. 

L'acte començà amb la firma de l'acte, que diu així: 
•Excel·lentíssim Ajuntament de Valls. Vintitrès d'octubre de mil nou cents setze. 

Col·locació de la primera pedra de l'edifici destinat a Biblioteca popular, la primera de les 

ftibllotcca de Cata1UQfJ. 
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que ha de bastir la Mancomunitat de Catalunya. Autor del projecte : l 'arquitecte 
D. Lluls Planas. Lloc de l'emplaçament: Passeig d'En Pi i Margall, abans de Caputxins, 
en terreny donat gratuitament pel notari, fill de Valls, D. Francesc Dasca i Boada. 
Fa entrega del terreny, en nom del Municipi, l'alcalde D. Josep Magriñà. Posa la pri
mera pedra el diputat provincial per aquest districte, conseller de la Mancomunitat, 
D. Josep Mestres. Assisteix a l'acte, per delegació de l'esmentat Consell, el president de 
l'obra de Biblioteques populars, D. Eugeni d'Ors. 

La solemnitat de la col·locació de la primera pedra se celebra amb assistencia de les 
autoritats i representacions de les entitats corporatives i dels xiquets i xiquetes de les 
escoles públiques i privades d'aquesta ciutat. Es fa una grossa festa. Ballen els gegants, 
es fan castells, toquen les musiques, es tira tronada. El poble està de joia. Firmen aquest 
acte les autoritats i representacions.t 

El secretari de l'Ajuntament, D. Francesc d 'A. Colom, llegí una molt ben redactada 
Memoria, en la qual consten l'acord de l'Ajuntament per demanar a la Mancomunitat la 
concessió d'una Biblioteca, i les felicitacions i comunicacions que amb tal motiu rebé. 

El Sr. Magriñà, batlle de Valls, en breus i patriòtiques paraules, féu entrega al Sr. Mes
tres, conseller de la Mancomunitat, del document en el qual consta la cessió dels terrenys, 
esclatant grans aplaudiments. 

El conseller de la Mancomunitat Sr. Mestres, expressà la satisfacció immensa que 
sentia al representar en aquell acte un organisme que representa tota la vida i el voler de 
Catalunya. 

La Mancomunitat accepta - va dir - amb gran goig, aquesta cessió de terrenys, 
prometent bastir l'edifici per a la Biblioteca popular. 

Aixl com de les entitats i dels homes es judica pels seus actes, demana a Valls que 
judiquin a la Mancomunitat pels seus. 

Creu que la primera obligació de tot govern és el propagar la cultura en el poble, i en 
aquesta i en totes les ocasions la Mancomunitat ha respost a tres principis : que l 'origen 
de les seves obres sigui popular; que així com vol per ella Ja llibertat i l'autonomia, així 
l'atorga a les seves institucions, i que, a més, les protegeix, donant-les-hi una vida eco
nòmica independent. 

Demostra com les tres condicions s 'han complert en la creació de la Biblioteca, i 
acaba el seu fervent discurs esperant que la pedra que s'anava a col·locar, serà el fonament 
d'una vida nova cultural, d'un edifici espiritual de l'estudi i del valer. (Grans aplau
diments.) 

D. Eugeni d'Ors, amb vibrant paraula. s'expressà en termes semblants als que se
gueixen: 

Haveu vist que el mal temps, seguit d'aquest combat entre els núvols i el sol, ha 
volgut deslluir la festa, semblant als elements que volen frustrar les obres de la Mancomu
nitat. 

Aquí o a una altra banda la festa s'hauria realitzat, sense el sol i sense el flamejar de 
les banderes. Dins de cada vallenc s'hauría fet, que cada un porta el sol a dintre. (Aplau
diments.) 

Ai del que té el sol de fora, que és el que crea les races fatalistes. El sol propi in
terior ha fet que un estol d'homes s'escampi per Catalunya llençant llevors de l'espe
rit nou. 
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Recordo que algún benvolent excèptic deia : • - Per Catalunya voleu predicar 
una nova paraula'? Perdeu el temps, i fins les pedres es giraràn contra vosaltresl.t 
Millor que s'alcin, perquè és aquest el necessari carni per fer unes senyeres de les pedres. 
(Molt bé.} 

Aqul n'hi ha una que ha cisellat la mà de l'artista. Uo cop soterrada, no s'estarà 
quieta com la pedra que es llença al caure a terra, sinó que es sentiràn els cops i els batecs 
com de l'infant que ha de néixer. 

Picarà a la superfície de la terra fermentadora de Valls, i si la oblidessiu, ella us cri
daria i us acompanyaria com un remordiment. 

La veig plena d'avenir, com el començ d'una era nova, en la que naixeràn el Museu 
de les arts belles i de la industria, i les Escoles de Comerç que la Mancomunitat pensa 
crear, i toroaràn les generacions que se n'anaren de Valls per manca de vida: vindrà ara 
tota la renaixença d'un poble. 

Recordo que anant de viatge per Catalunya amb un estranger, em deia aquest -
al veure els minyons sapats, en plena maduresa de salut flsica i moral que són vestigis 
de la bellesa romana: • - l quin bell poble seria aquest, si li donessin els mitjans neces
saris per al seu progrés.• 

En cinquanta anys, amb la vostra fortalesa i l'empenta cultural de la Mancomunitat, 
tot Catalunya estarà canviada. 

He vist en els vostres diaris el daler d'intensificar un esforç de cultura, i aquest 
esforç us donarà una gran intervenció en aquest esplendor. Recordeu-se'n de mi quan 
es compleixi aquesta profecia. 

Tenim la conciencia plena de la Biblioteca, i el vostre entusiasme no és rutinari : en 
ell teniu el començament de la vostra recompensa. 

Com una àncora agafarà la primera pedra, i sento el mateix impuls de Colom al 
trepitjar la terra d'Amèrica, d'agenollar-me i besar-la, perquè seu és l'esdevenidor. 

Una gran ovació coronà el magnific discurs, després del qual, l'arxiprest D. Manuel 
Tarrés benei la pedra, que fou baixada a la fossa fonamental i cimentada per les auto
ritats en mig de l'entusiasme popular. 

Acte seguit, la processó cívica, organitzada novament, tornà a la Casa de la Ciutat. 

VICH 

BIBLIOTECA EPISCOPAL. - EI plorat bisbe de Vich, Dr. Torras i Bages, cedl a 
aquesta biblioteca els seus llibres, començant a fer-se la trasllació el 9 de maig d'aquest 
any. Terminada ja, s'està procedint a la 11ur catalogació, havent-se fet un exlibris 
especial, que perpetuarà en cada volum el nom del donador. 
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ANUARIS, COL·LECCIONS, ENCICLOPEDI ES 

Anuario de la Libreria espaf\ola, portuguesa e 
hispano-amerlcana. - Madrid, Libr. Interna
cional, 1912. 

BolSSIER, G. : Mélanges Boissler. - Paris, A. 
Fontemoing, 1903. 

Gufa Oficial de Espafla. - Madrid, Sucs. de Ri
vadeneyra, 1916. 

Mélanges Graux. Recueil de travaux d'érudition 
classique dédié à la mémoire de Charles Graux. 
- Paris, E. Thorin, 1884. 

M élanges J ulien H avet. Recueil de travaux 
d'érudition dédiés à la mémoire de J ulien 
Havet (1853-1893). - Paris, Leroux, 1895. 

Mélanges Henri Weil. Recueil de mémoires 
concernant l'histoiro et la littérature grecques. 
Dédié à Henri Weil. - Paris, Fontemoing, 
1898. 

Nouveau Larousse illustré. Dictionnaire uni
versel encyclopédique publié sous la direction 
de Claude Augé. - Paris, Librairie Larousse. 
7 vols. i un Supplément. 

BIBLIOGRAFIA, BIBLIOLOGÍA 

ARCO MOLINl!RO, Angel del : La lmprenta en 
Tarragona. -Tarragona, J. Pijoan, 1916. 

BARRERA, J. : Una casa editorial barcelonesa. -
Barcelona, Tip. Herederos Vda. Pla, 1916. 

Biblia Pauperum. Reproduced in facsimile, 
from one of the copies in the British Museum. 
With an historlcal and bibliographical l n
troduction by J. Ph. Berjeau. - London, 
Russell Smith, 1859. 

Bibliotheca Nacional (Rio de Janeiro): Program• 
mas do Curso de Bibliotheconomia para o 
anno de 19i5. - Rio de Janeiro. Offic. 
Graphicas da Bibl. Nacional, 1915. 

Bibliothèque Nationale (Paris) : lnventaire des 
manuscrits. Fonds de Cluny. - Paris, H. 
Champion, 1884. 

B1sHOP, William Warner : Practica! handbook 
of modern Library Cataloguig. - Baltimore, 
Williams & e•, 1914. 

BROWN, James Duff : A manual of practica! 
Bibliography. - London, G. Routledge & 
Sons. 

- The small Ubrary. - London, G. Routledge 
& Sons, 1907. 

BuRY, Ricart de, Bisbe de Durham 1281-1345: 
Lo Philobiblon. Tractat pulquèrrim sobrel'amor 
als llibres. - Barcelona, S. Babra, 1916. 

Canticum Canticorum. Reproduced In fac-simile, 
from the Scriverius copy in the British Mu
seum. With an historical and bibliographical 
lntroduction by J. Ph. Berjeau. - London. 
Trübner & C•, 1860. 

CASTELLANI, C. : La Stampa in Venezia dalla 
sua origine alia morte dl Aido Manuzio Se
niore. - Venezia, D. Ongania, 1889. 

Catalogo de los libros antiguos 6 escasos caste
llanos, portugueses, lemosines y vizcainos, 
y de aigunos otros ... en la Libreria Hispano• 
Americana de Vicente Salva é Hijo. - Paris, 
L.-E. Herhan, 1834. 

Catalogo de los libros modernes, la mayor parte 
espafioles y de algunos otros artlculos ... en la 
Librerla Española de Vicente Salva é Hijo. -
Paris, Tip. Baciquenois, 1836. 

Catalogue of books printed in the XV Century, 
now in the British Museum. - London, Long
mans & C•, 1908-1913. 

Cata/ogus Codicum Bibliothecae Universitatis 
R. 5cientiarum Budapestinensis. - Budapes· 
tinl. Tip. Univers R. Seient, 1881. 

DEHtRAIN, Henri : Catalogue des Manuscrits du 
Fonds Cuvier (Travaux et correspondance 
scientifiques) conservés à la Bibliothèque de 
l'Institut de France. - Paris, Honoré Cham
pion, 1908. 

OELISLE, L. : l nstructions pou r la rédaction 
d'un Catalogue de Manuscrits et pour la ré
daction d'un lnventaire des Incunables con
servés dans les Bibliothèques Publiques de 
France. - Paris, Champion. 

- l nstruction pou r la rédaction d'un l nventaire 
des l ncunables conservés dans les Bibliothé
ques Publiques de France. - Paris, Champion. 

DZIATZKO, c. : Regole per il Catalogo a lfabetico 
a schede delia Reale Biblioteca Universitaria 
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dl Breslavia. - Firenze, Sansoni, 1887. -
(Biblioteca di Bibliografia e Paleografia). 

Ex,rcicium super Pater Noster. Suite de gra
vures avec légendes. Notice par Benjamin 
Pifteau. - Paris, Delarue. 

Facsimiles of early printed books in the British 
Museum. Pages of representatlve speclments 
of the early prlnted books oí Germany, ltaly. 
France, Holland, and England, exhibited In the 
Llbrary. - London, Longmans, 1897. 

FUMAGALLt, Giuseppe : Bibliografia. - Milano, 
Manuali Hoepli, 1916. 

- Cataloghl dl Bibliotheche e Indici biblio
graficl. - Firenze, Sansoni, 1887. 
[Biblioteca dl Bibliografia e Paleograíia]. 

- Della collocazione del libri nelle biblioteche. 
- Firenze, Sansoni, 1890. 
(Bibl. dl Bibliografia e Paleografia]. 

GASCA, C. : Dirlttl e doveri delia Stampa. -
Torino, Unione Tip. Editrice, 1905. 

GutGARD, J. : Nouvcl Armorial du Bibllophile. 
Cuide de l'amateur des livres armolrl6s. -
Paris, Rondeau 1890. 

jl!Wl!LT, Ch. C. : Della Compilazlone del Gata• 
ioghi per Biblioteche, e del modo dl pubil
carii per mezzo di titoll separatl stereotipatL -
Firenze, Sansonl, 1888. [Biblioteca di Bibllo
grafia e Paleografia]. 

LANG, A. : Books and Bookmen. New Impres
sion. - London, New-York, Bombay and 
Calcutta, Longmans, Creen & C•, 1913. 

Libtr Regum. Nach dem In der K. K. Universi 
tats-Bibllothek zu lnnsbruck befindlichen 
Exemplare zum ersten Male herausgegeben, 
mlt elner historlsch-krltlschen und blbliogra
phischen Einleltung und Erlauterung von Rud. 
Hochegger. - Leipzig, Harrassowitz, 1892. 

NoLHAC, Pierre : La Blbliothèque de Fulvlo 
Orsinl. Contributlons à l'histoire des colleNions 
d'ltalie et à l'étude de la renaissance. -
Paris, F. Vieweg, 1887. 

PtNTO Dl! MATTOS, Ricardo : Manual blbliogra• 
phico portuguez de llvros raros, classlcos e 
curiosos ... Revisto e prefaciado pel Snr. Camillo 
Castello Branco. - Porto, Llvraria Portuense, 
1878. 

PLOMER HENRY, R. : A Short History oí English 
Printing, 1476-1900. - London, Kegan Paul 
Trench, Trübner & C•, 1915. 

PUTNAM, G. H. : Books and their makers, during 
the Mlddle Ages. - New-York, London, Put
nam's Sons. 2 vols. 

RtCHARDSON, E. c. : Classificatlon, theoretical 
and practica!. Together with an appendix 
contenlng an Essay towards a bibliographical 
History oí Classificatlon. - New-York, Thc 
New-York State Library School Assoclation, 
1912. 

SAYl!RS, W. C. Berwick & STEWARD, James-Dou
glas : The Card Catalogue. - London, Crafton 
c•. 1913. 

Sp~culum Humanae Salvatlonis : Le plus ancien 
monument de la Xylographie et de ta Typogra
phle réunies. Reproduït en fac-similis, avec 

une lntroductlon historlque et bibliographique 
par J. Berjeau. - Londres, Steward, 1861. 

TODA G0l!LL, E. : Bibllografía espanoia de Cer
dana. - Madrid, Tip. de los Huérfanos, 1890. 

FILOSOFfA 

ABUSALT Dl! Df!NIA : Rectificaci6n de la mente: 
Tratado de L6gica. Texto .irabe, traducci6n y 
estudio previo por C. Angel Gonz.ilez Pa
lencia. - Madrid, 1915. [Centro de Estudios 
hist6rlcos.J 

ALCOVER MASPONS, J . : El Lulismo en Mallorca 
desde mediados del siglo x1x. - Palma, Tip. 
Tous, 1915. 

ALISON & jEPPRl!Y: Essay on Beauty, by Francis, 
lord Jeffrey; and Essays on the nature and 
principies oí Taste by Archlbald Alison. -
London, Ward, Lock & Co. 

ARN.4tz, M. : Elementos de Psicología fundada 
en la Experiencia. - Madrid, 5.ienz de Ju
bera, 1904. 

Bovt, S. : Assaig crítich sobre el filosoph bar
celonl Ram6n Sibiude. - Barcelona, Tip. La 
Renaixensa, 1896. 

Cousrn, V. : Du Vrai, du Beau & du Bien. 26.• 
édition. - Paris, Perrln et c••, 1886. 

CRocl!, B. : Breviario de Estetlca. Qua tro le
zloni. - Bari, Laterza & Figll, 1903. 

- Cultura e vila morale. - Bari, Laterza & 
Figli, 1914. 

- Filosofia dello Spirto. - Bari, Laterza & 
Figll. - 1909, - 1915. 3 vols. 

- Saggi filosofici. - Bari, Laterza & Figll. 
1910-1913. 

- Sritti di Storia Letteraria e Politica. - Bari, 
Laterza & Figli. b vols. - 1911-1915. 

FRAZER, R. W.: lndian Thought. - London, 
T. Fisher Unwin, 1915. 

GtNl!R Dl! LOS Rlos, F. : Obras completas. -
Madrid, La Lectura, 1916. Vol. l. 

HoeHOUSf!, L. T. : Mind In evolution. - London, 
Macmillan & C0 , 1915. 

MACINTOSH, D. c. : The Problem or Knowtedge. 
- London, G. Allen & Unwln, 1916. 

NAMÈCHI!, A. J. : Mémoire sur la vie et les écrits 
de Jean-Louis Vives, en réponse à la questíon 
suivante : On demande un m6moire sur ta vie 
et les écrits... [ Mémoires couronnés par 
l'Académie Royale des Sciences et Belles-Let. 
tres de Bruxelles. Vol. XV.] 

PRosT, Aug.: Les Sciences et les Arts occultes 
au XVI• siècle. Corneille Agrippa, sa vie et ses 
aouvres. - Paris, Champion, 1881-1882. 3 vots. 

Pu J ASOL, E. : Et sol solo y para todos sol de ta 
filosofia sagaz y anatomia de ingenios. -
Barcelona, Lacavalleria, 1637. 

RANZOLI, C. : Dizionario di Scienze filosofiche. -
Milano, U. Hoepii, 1916. 

Rl!ULl!T, D. : Un inconnu célèbre. Recherches 
historiques et critiques sur Raymond de 
Sebonde. - Paris, V. Palme, 1875. 

SALtSBURY, Joan de : Joannes Saresberiensis, 
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Episcopi Carnotensis, Policratici. - Oxonii. 
Typ. Clarend., 1909. 2 vols. 

SANTAMARIA, F.: Los aentimientos y las Emo
ciones. Estudio psicológico de estos afectos en 
su estado normal y en su estado patológico. -
Valladolid-Madrid, Suàrez, 1916. 

SCHILLER, F. C. S. : Formal Logic. A scientific 
and social problem. - London, Macmillan 
and c~., 1912. 

SCHRiiDER, E. : Vorlesungen über die Algebra 
der Loglk. - Leipzig, Teubner, 1890 - 1895. 
4 vols. 

ScHUMANN, Alexis : Raimundus von Sabunde 
und der ethische Gehalt seiner Naturtheo• 
logie. I naugural-Dissertation ... - Crefeld, Kra• 
mer & Baum, 1875. 

RELIGIÓ, HISTORIA DE LA IGLESIA 

Bib/ia en Iengua española, traduzida palabra 
por palabra de la verdad hebraica por muy 
excelentes Ietrados. Vista y examinada por el 
Officio de la l nquisicion. (s. l. 1630?] 

B iiHMER, R.: Das Neue Testament. - Stuttgart, 
M. Kielmann, 1910. 

Bo1ss1 ER, G. : La religion rom ai ne d' Auguste aux 
Antonins. - Paris, Hachette, 1909. 2 vols. 

BRUN0, Sant : Sancti Brunonis, Chartusianorum 
lnstitutoris, expositio in Psalmos. - Mons
terolii, Carthusiae Stae. Marie de P., 1891. 

BucHBl!RGER, Michael : Kirchliches Handlexi• 
con. - Freiburg i. B., Herdersche Buchh. 
1907-1912. Vols. l·l l. 

CASTILLO, A. : El Devoto peregrino, y Viaje 
de Tierra Santa. - Barcelona, Surià, 1700. 

Catdlogo de las Causas contra la Fe seguidas ante 
el Tribunal del San to Oficio de la l nquisición 
de Toledo, y de las l nformaciones genealógicas 
de los pretendientes à oficios del mismo. Con 
un apéndice en que se detallan los fondos exis
tentes en este Archivo de los demàs Tribunales 
de Espaf\a, ltalia y América. - Madrid, Tip. 
Rev. de Arch., Bibl. y Museos, 1903. (Ar· 
chivo Histórico Nacional.] 

CLERC, Charly : Les théories relatives au Culte 
des l mages chez les auteurs grecs du li• siècle 
après J. C. - Paris, Fontemoing & e••. 

CuRc1, Cario M. : li Nuovo Testamento volga• 
rizzato ed esposto in note esegetiche e moral i.
Tori no, Unione Tip. Editrice, 1879-1880. 3 vols. 

- Lezloni esegetiche e morali sopra i quatro 
Evangeli ·concordati. - Torino, Unione Tip. 
Editrice, 1887-1889. 3 vols. 

DENZINCER, H. : Enchiridion-symbolorum defi. 
nitionum et declarationum de rebus !idei et 
morum. Editio 10.•, emendata et aucta, quam 
paravit Clemens Bannwart. - Friburgi Bris• 
goviae, Sumpt. Herder, 1908. 

FAJRBANi-s, A. : A Handbook oí Greek Religion. 
- New-York, Cincinnati Chicago. American 
Book Company, (1910.] 

FARNELL, Lewis R. : Greece and Babylon. A 
comparative sketch of Mesopotamian, Ana-

tolian and Hellenic religions. - Edinburgh, 
T. & T. Clark, 1911. 

FoNci-, L. : Documenta ad Pontificlam Commis, 
sionem de Re Bíblica Spectantia. - Romae, 
Sumptibus Pontifici! Institut! Biblici, 1915. 

FRANCESC DE SALES, Sant: Introducció a la Vida 
devota. Versió de F. Clascar. - Barcelona, 
Gili, 1916. 

FRAZER, J. G. : Totemism and Exogamy. -
London, Macmillan C0 , 1910. 4 vols. 

FüRsr, J. : Hebraisches u. Chaldaisches Hand• 
worterbuch 0ber das Alte Testament. - Lelp· 
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BOFARULL, Manuel, de, 143. 
BOFARULL, Pròsper de, 143, 144. 
BoPIL.L I MATAS, Jaume, 6, 10, 

15, 141. 
BOFILi, 1 PICHOT, Josep M., 6, 

10, 155. 
BOFILL. PocH, A., 155. 
Bo1ss1ER, Gaston, 7, 8. 
BOIXADORS, Josep, 169. 
Bolunya, 169. 
BONAVENTURA, sant, 106. - Vila 

Christi, 124. 
BONAVIA DURÀN, M., 141. 
BoNIPACI VI, 114. 
BoNII.LA 1 SAN MARTIN, Adoll, 89. 
BONJORN.-V. JACOB BEN DAVID 

Bl!N JOMTOB. 

BONNAT, J.•L., 7. 

BONSOMS, Isidre, 30, 61, 62, 68, 
132, 141, 155-157. - V. Bi
blioteca de Catalunya, Biblio
teca Cervàntica Bo11soms. 

BORDÀS, Joàn, 164, 165. 

Bordó, 123-125. 
Borges Blanques, 148, 159, 161-

164. - V. Convent del Carme, 
BoR1, Antoni, 7. 

BORRÀS, j., 141, 171. 
BoscH GJMPERA, P., 10, 141, 155. 
BoTEL, H., 146. 
Bou I BARANERA, Segimón, 131. 
BoUL.ANOER, pintor, 7. 
BovLE, Marcell, 8. 

BouTY, Edmond, 8. 
Bovt, Salvador, 171, 172. 

BOVER, Joaquim M.•. 94. 
BoWLE, John, 132. 
BRAN-BACH, W., 73, 76. 173. 
BRÉAI., Miquel, 8. 

ÍNDEX DE NOMS PROPIS 

Breviarium Bayonense, 125. 
Breviarium Elnense, 125. 
Breviarium Ovetense, 125. 
Breviarium Tarraco11e11se, 125. 
Breviculum ex crtibus Raimo11di 

electus, 73, 74, 76, 77, 79, 88, 89. 
BR!GI DA, santa, l 14. 
BRIMEUR, j., 133. 
British Museum. V. Biblioteca 

del ... 
BROCA, P., 7. 
BROCÀ, Guillem M.ª de, 128, 141, 

155. 
BROCAR, A. G. de, impressor, 31. 
BRONGNIART, A., 7, 8. 
BROMYARD, J., 30. 
BROUSSE, M., 5, 6, 10, 14, 15. 
BRUNET, J.-Ch., 63, 148. 
BRUTAILS, August, 156. 
Buenos Aires, 150. 
BUPPON, G., 7. 
Bugia, 79, 80, 87, 88. 
BULBENA TOSELL, A., 136. 
BURELL, Juli, 6. 
Burgos, 148. 
BURIDANUS, 30. 
BURNOUF, E., 8. 
BUSQUETS, G., 155. 

CABOT, Joaquim, 155. 
CABRÉ Aou11.ó, J., 141. 
CALDERÓ, X., 155. 
CALVO, Joàn, 123. 
CAMBÓ, Francesc, 155. 
Cambra Agrícola, Valls, 177. 
Cambra de Comerç, Barcelona, 

10, 155. 
Cambra de Comerç, Valls, 177. 
CAMPA, Antòn, 92. 
CAMPALANS, R., 155. 
CAMPINS CORT, M., 141. 
CAMPSOLES, impressor, 148. 
CANALS, Antoni, 97, 137. 
Canet de Mar, 158, 159, 161-164. 
CANIBELL, E., 149. 
Cantavella, 123. 
CAPDEV!I.A, Joàn de, 124. 
Capítol Catedral, Barcelona, 168. 
Capítols de la confrarfa de Santa 

María de Sent Ma/heu, 146. 
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CAPMANY, A., 155. 
CAPÓ, P. A., 170. 
CARARACH, Josep, 155. 
CARBÓ, Damià, 148. 
CARBONELL, Benet, 169. 
CARBONEL.L, Pere Miquel, 144, 147. 
CARBONELL, 1 BROTO, Antoni, 99. 
CARCHAGNI, J., impressor, 30. 
CARDONA, Joàn Bta., 139. 
CARDONA I PRADES, comte de, 

102. 
CARLES, àrxiduc d' Austria, 29. 
CARLES, 111, d'Espanya, 90. 
CARLES IV, d'Espanya, 90. 
CARI.ES V, emperador, 138. 
CARLES BoRROMl!O, sant, 133. 
CARNER, J., 141, 155. 
CARRERAS ARTAU, Tomàs, 141, 

168, 172, 173. 
CARUL.LA, Valentí, 6. 
Casa de Caritat, Valls, 177. 
CASADESÚS, J., 168, 173. 
CASANOVAS, Ignasi, 141. 
CASANOVAS, Josep, 131. 
CASAilAS, Joàn, 177. 
CASAS, Benet, l 00. 
CASAS, Isabel, 100. 
CASAS CARBÓ, J., 141. 
CASSIODOR, J 13. 
CASTAilEDA ALCOVER, V ., 135-137. 
CASTELLI, Francesc, 143. 

Castellot, 123. 
CASTELL.S, Indaleci, i 77. 
CASTRO, A. de, 133. 
CAT, Emili, 133. 
Catalunya, 5, 9, 13, 14, 28, 29, 

73, 82, 91, 94, 105, 106, 108, 
12a, 148, 159, 164, 167, 179. 

Catedral de Tortosa, 141. 
CATÓ, 146-148. - ?recepta mo-

ralia, 146. 

CAUCHY, A., 10. 
Cau Ferrat, Sitges, 160. 
Centre Autonomista de Dependents 

del Comerç i de la industria, 
Barcelona, 155. 

Centre de Lectura, Valls, 177. 
Centre Excursionista de Bages, 

Manresa, 141. 
Centre Jauml, Valls, 177. 
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Centre Obrer Instructiu, Valls, 
177. 

Centre Unió Republicana, Valls, 

177. 
Ceremonias ... como se ha de dar 

el habito ... a las religiasas de 
Nuestra Madre Santa Clara, 
144. 

CERRALBO, Marquès de, 141. 

CERVANTES, Miguel de, 132, 133, 
157, 158. - Biblioteca cervdnti
ca Bonsoms, V. Biblioteca de 
Catalunya. 

CERVELLÓ, Joàn, 61, 62. 
Cervera, 12, 130, 131, 15.8. -V. 

Arxiu Municipal, Universitat. 
CERVÓS, Frederic, 14 l. 

CHAMPOLL!ON LE JEUNE, 8. 
CHATEAUBRIAND, F. R., 7. 

CHAVANNES, Ed., 8. 
CHEVAL!ER, U., 112. 

CICERÓ, 138. 
Cinctorres, l 25. 

Cfrcol Tradicionalista, Valls, 179. 
CIRERA, Josep, 10, 155. 

CLASCAR, Frederic, 7, 10, 15, 141, 
155. 

CLAV ASI O, A. de, 31. 

CLAVÉ, Josep A., 115, 117. 
CLEMENCfN, Diego, 132. 

Clementines, 30. 
CLOLS, Lluís, 177. 
Club Velocipedista, Valls, 177. 

Coc1, J., impressor, 31, 148. 

Cò DE TRIOLA, J. M., 141. 
Codex aureus, 138. 

CODONY, Antoni del. 98. 
Col·legi d'Advocats. Barcelona, 

155. 
Col·legi de Metg~s. Barcelona, 155. 
COLLET CARBONELL, 14 l. 

CoLLJCNON, Max, 8. 
COLOM, Francesc d'A., 177, 178. 
COLOM, Ferràn, 129. 
Colunya, 172. 
Comenges, 13. 
CoM Es, canonge de Barcelona, 91. 

COMET, J., 125. 
Comissió Editora Luliana, Palma 

de Mallorca, 141. 

Commune sanctorum, 101. 

Compendium ouestionum sumula -
rum, 143. 

Com se deu reg,r la regina, 125. 

COMTE, August, 8. 
CoMTI!, Joàn, 169. 

CoNDILLAC, E. de, 96. 
CONDORCET, A.-N. de, 7. 
Conflent, 13. 
Congregació Mariana, Valls, 177. 

CONRAD 11, emperador, 138. 

Consell de Pedagogia, Barcelona, 
7, 159, 160, 164- 167. - v. Bi
blioteca del ... 

Constitucions de Catalunya, 30, 

139. 
Contemplació general de la Passi!:, 

137. 
Conlroversies lulianes, 169. 
Convent del Carme, Borges Blan-

ques, 148. 
Copenhague, 156. 

Cord, El, 82. 
CoRMINAS, J., 92. 
CoROMINAS, Pere, 6, 141. 

Cv:<TEJÓN, Cl., 132, 133. 

CoRTts Acu1Ló, Joàn, Motivos 
de crfsliana paciencia, 93. 

Casera ns, l 3. 
CouLET, Juies, 5-7. 
Coxo, Joàn de, 124. 

CROCE, Benedetto, 156. 
CROISET, A., 8. 
CuN! MARTORELL, Hereus, 141. 
CUTCHO, Joàn, 124. 

Cuv1ER, Georges, 7, 8. 

OACUI, P. - v. DE Gu1, Pere. 

DALMASES, família, 3 t. 
DALMASES I Ros, Pau l., 28, 29. 
Dalmases, Biblioteca. - V. Bi-

blioteca de Catalunya. 
DANÉS TORRAS, Joaquim, 166, 

176. 

DANT ALIGHIERI, Commedia, 137. 
DARDER, Francisco d' A. - V . Mu-

seu Biblioteca Darder, Banyoles. 

DARCALLO, R., 141. 

DARMESTETER, Arseni, 8. 
DASCA I BOADA, Albert, 177. 

DASCA BOADA, Francesc, 177, 178. 

DA SILVA CARVALHO, A. H., 63, 
DAVID D'ANGERS, P.-J., 7. 
DÉCHELl!TTE, j., 13, 156. 

Decretals, 30. 
Dl! Gu1, Pere, 135, 171. 

DESCARTES, 8, 10. 
Diari del Gobern de Catalu11ya y 

Barcelona, 90. 

DIAZ DE BEN JUMEA, Nicolas, 133. 
DfAZ ROMANO, impressor, 31. 

Drnoo DE Ci.Dtz, 106, 107. 

D1EST, Diego, 31. 
DIEULAPOY, Marcel, 14. 

Dfez, Manuel, Tractat de menesca-
lía, 143. 

DIMAS DE MIOUEL, 133, 134. 
DIOSCÓRI DES, 133. 

Diputació Provincial, Barcelona, 
12, 14, 141, 155. 

Diputació Provmcial, Tarragona, 
177. 

Doctrinfl, 125. 
DOMÈNECH, Francesc, 129. 
DoMs, Frances-~. I7 l. 

DONAT, Partes Donati, 145, 147, 

148. 
DoNON, Domingo, 123. 

DoÑA MARINA, Comte de, 141. 
DORADO MONTERO, P., 141. 

DOTTIN, G., 8. 
DoRER, Edmond, 133. 

DUHESME, general, 91. 
Du MONT D'URVILLE, J .·S.-C., 8, 
Du PoNT, Alexandre, 170. 
DURÀN SANPERE, A., 141, 158. 

DuRÀN, Estanislau, 141, 168. 

DuRÀN, Eudald, 141. 
DuRÀN, Guillem, Rationale Di,, • 

norum 0/Jiciorum, 30. 
DURÀN VENTOSA, Lluís, 155. 

Du RAN D, inspector, 92. 
DuRAND, Réné, 8. 
DURKHEIM, E., 8. 
Duvos SEDÓ, R., 141. 

Electori11m Raymundi, 77, 76, 80, 

89. 

ELIAS DE MOLINS, J., 143. 

ELfAS J UN COSA, Josep, 14~-



El Pardo, 90. 
ENRIC li l, emperador, 138. 
ERASME DE ROTTERDAM, 118. 
ERMENCAU DE Bl!ZIERS, 136. -

Breviari d'Amor, 136, 137. 
Esbart Ca1ald de_ Dançaires, 155. 
ESCALAS, Fèlix, 155. 
Escola de Bi bliotecanes, Barce

lona, 157, 167. 
Escola de Fu11c,onaris, Barcelona, 

155. 
Escola !11dustrial, Barcelona. l 56. 
EscRIV À, 107. 
EscuDé BARTOLI, M., 141. 
Escurial, 124, 134-138. 
Esglesia del Pi, Barcelona, 148. 
Espanya, 11, 12,29, 90,91, 137,138 
Estats Units, 5. 
Estudis Uni1:ersitaris Catala11s, 10, 

155. 
Evropa, 5. 
ExEMENEÇ, Pero, 123. 
EXIMENIÇ, F., 31, 136, 137, 148.

Crestia, 31, 137; Libre de les 
dones, 137; Libre dels Angels, 
123, 148, Vida de Jesucrist, 31. 

Exposició Bibliogrà.'ica luliana, 
168, 173. 

Expositio aurea hymnorum, 30. 
EYMERICH, Nicolau, t 72. 

FABRA, Pompeu, 10, 155, 167. 
FABRE, coronel d'artillería, 91. 
FÀBRl!CAS, R., 141. 
FABREGAT, J., 143. 
FABRITIUS, j. A., 96. 
FAIG, Josep, 131. 
FALCON, Leonor, 124. 
FALCON, Pero, 124. 
FARAUDO, Lluís, 141. 
FARRÀN MAYORAL, J., 141. 
FAURIEL, Claude, 8. 
FEBRER, Andreu, 137. 
FELIP li d'Espanya, 133, 138, 139. 
FELIP V d'Espanya, 90. 
FELIP L'HERMÓS, 80. 
FERMAT, P. de, 10. 
FERNANDEZ DE AVELLANEDA, A., 

132. 
FERRÀ, Miquel, 141, 168. 

ÍNDEX DE NOMS PROPIS 

FERRANDO, Antoni, 171. 
FERRER, 169. 
FERRER, Ram6n, 91. 
FERRER BÀRBARA, Li. 155. 
Fl!RRER DE FONTDEVILA, 139. 
FERRIER, 7. 
FERRY, Juies, 7. 
FEY)ÓO, B. G., 171. 
F1escH1 i GoNZACA, casa, 59. 
Figueres, 150, 158, 159, 16l·l64. 
F1LLEAU DE SAINT MARTIN, 132. 
FINESTRES, Pere Joàn, 131. 
Finlandia, 157. 
F1T6, Pau, impressor, 131. 
F1TZMAURICE-KELLY, J ., 133. 
F1zEAU, 10. 
FLANDES, Lluís de, 171. 
FLANDRIA, Gerardus de, 148. 
Flor del sa//iri, t-25. 
Florenci a, 31. 
FLORENSA, Adolf, 164-166. 
FLORIAN, J.-P. Claris de, 132. 
F/os sanctorum, 136. 
FLUVIÀ, Berenguer, 169. 
Foix, 13. 
Foment de Valls, 177. 
Foment Obrer Vallenc, l 77. 
FONT, Guillem, 171. 
FONTANALS, F., 97. 
FONT DE RUBINAT, JoseD, 128. 
FONT DE RUBINAT, Pau, 58. 
FONTOVA, 156. 
FONTS, J., 141. 
FORNES, Bartomeu, l 71. 
FORTEZA l CORTÉS, T., 141. 
FoRTUNY, Carles de, 155. 
Forum judicum, 139. 
FoUCAULT, L., 10. 
FRANCESC DEL SSM. SAGRAMENT, 

t 15. 
FRANC1sco DE BORJA, sant, 105. 
França, reina de. - V. JOANA, 

reina. 

França, 5-9, 11, 12, 14, 29, 74, 
87, 90, 92, 106, 107, 157. 

FRANQU!!SA I GASOL, J., 131. 
FRAU, Josep, 171. 
FREIXAS l FREIXAS, J., 141. 
FRESNEL, A., 10. 
FROMENTIN, E., 8. 

FULLANA, Bartomeu A., 17 L 

GABRIEL, J .-A., 14. 
GAÇULL, Jaume, 129. 
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GALBA, Mart! Joàn de, 5S, 61, 63, 
68. 

GALINDO, Domingo, 124. 
CAI.LARDO, B. J., 60. 
GALMÉS, Salvador, 171. 
GARCIA, Pere, bisbe, 128. 
GAslA, Josep, 155. 
GASTINEL, 5, 6. 
GAUSSEN, Paul, 6, 10, 15. 
GAYA, J., 171. 
CAYANcos, Pascual de, 60, 63. 
GAZULLA, Faustino, 141, 171. 
GENÍS, S., 141. 
Geni Nova, Badalona, 14 l. 
GEORCIUS BRUXCELLENSIS, 30. 
GERBERT. - V. SILVESTRE J i. 
GERBERT, Martinus, 74. 
Gerri, 143. 
GERSON, Joàn, til, 112. 
Gesta comit11m Barchinonensium, 

143. 
GIB!!RT, A. M., 141. 
Cl:>E, Ch., 8. 
GIL, PERE, 129. 
GIMÉNEZ PASTOR, A., 141. 
GINEBREDA, Antoni, 123. 
Girona, 125, 126, t ~3. 149, l 58, 

159, Iol, 163, 164, 176. - V. 
Biblioteca del Seminari. 

GIVANEL MAS, J., 58, 132, 133, 
141. 

GODAYOL, Dr., 92. 
GoLFERICHS, M., 141. 
GÓMEZ OE LA SERNA, X., 141. 
CóMEZ DE SANDOVAL, Diego, 102. 
GOTTRON, Adam, 80, 135, 171. 
GRACIÀ, 30. 
GRANOO, Charles, 141. 
GRANCER, J., 141. 
Granollers, 150, 158, 161, 162. 
GRAU GRANELL, F., 155. 
GRECORI, sant, 146. - Homilies 

en romanç, 124. 
GRENVII.LE, Lord Th. - V. Bi

blioteca de ... 
GUALBES, Bernat de, 128. 
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Guatemala, 100. 

GUDIOI.. J., 141. 

GUEBHARD, A., 141. 

GUERRA, J., 155. 

GUERRE, Martin, l 08. 

Cu1, P. de. - V. De Gu1, Pere. 

GUIMERÀ, comte de, 144. 

CuM,e:L, Diego de, 63, 64, 66, 

145-147. 

GuvoT, Maurice, 7, 10. 

H ADAMARD, j., 10. 

HAEBLER, Conrad, 30, 59, 60, 

124, 125, 146, 147. 

HAOENBACH, P., impressor, 30. 

HAIN, L, 30, 146, 148. 

HAU, Richard de, 7. 

Hamburg. - V . Biblioteca de la 
Ciutat de ... 

HAüv, René-Just, 8. 

HARTZENBUSCH, Juan E., 132. 

Havana, 150. 

HEBERT, Richard, 60. 

H ELPPERICH, A., 170. 

H ENNO, Franciscus, 143. 

HERRERA, A l onso de, 31. 

HERRERA, Joàn d', 169. 

HERTZOG, J,. impressor, 30. 

Hispanic Society r,f A mer ica, Nova 

York. - V. Biblioteca de la ... 
Historia de la Passió de Jesu-

crist ... , 144. 

HIVERN, 143. 

HêiPDINO, Harald, 156. 

HOFMANN, K., 170. 

HOMER, 133. 

HoMS, Eladi, 167. 

Hongria, 138. 

HORACI, 138. 

Hospital de Santa Creu, Barcelona, 

143. 

Huc DE SANT VfcTOR, 97, 114. -

De sacramenlis, 124. 

Huoo, Vlctor, 7. 

HUGUET, Pilar, 141. 

HUNTINOTON, 1!1.rcher, 60, 61. 

HuTZ, L., impressor, 30. 

Hymnes, 101. 

I BARRA, Antonia, 131. 

l BARRA, Joaquim, 131. 

l BARRA, Manuel , 131. 

l BARRA, Maria Antonia, Vda., 131, 

Igualada, 171. 

Imparcial Obrera, Valls, 177. 

iNGENIEROS, J., 141. 

INOCENT XXII, l 13. 

lNSTITORIS, Henricus, 30. 

fllstiluci6 Catalana d' Historia Na-
tural, Barcelona, 155. 

Instituta, 30. 

Institut de França, París, 9. 

Insti/ut de Cultura i Biblioteca 
Popular per a la Dona, 175. 

Institut de França, 9. 

fllstitut d'Estudis Catalans, Bar• 

celona, 5, 6, 9-1 l , 14, 15, 31 , 

68, 125, 149, 158, 177. 

Introducció a la doctrina cristiana, 
108. 

lSABEI. l.A CATÒLICA, 138. 

ISIDOR, sant, 146. 

ltalia, 29. 

IZQUIERDO, J. M., 141. 

J ACOB BEN DAVID BEN jOMTOB, 

95, 96. - Canons de les taules, 
95. 

jAFUDA BONSENYOR. - Paraules 
de savis e de filosofs, 98. 

J ANER, Liuls, 155. 

j ANUA, j. de, 30. 

JAUME l d'Aragó, 144. 

JAUME li d'Aragó, 169. 

jEANROY, Alfred, 8, 9. 
j EHANNOT, E ., impressor, 146. 

jENI NI, impressor, 30. 

J1MtNEZ CATALAN, Manuel, 146. 

JoÀN li d'AraP,ó, 102. 

JoÀN XXII, 113. 

JOANA, reina de França i de Na-

varra, 74, 76, 77, 80, 88. 

jOÀN DE LA CREU, sant, 105, 107. 

J oe, André, 8. 

J OPRE, J oàn, 129. 

jOHANNES HISPALENSIS, 146. 

jOHANNES NIVICELLt::NSIS, 30. 

JORDÀ, Carles, 155. 

j ORDAO DA FREITAS, 141. 

]ORI, R., 141. 

Jost::P NAPOLEÓ, rei d'Espanya, 

9 1. 

Ju1.1EN, Stanislas, 8. 
junta de Ciencies Naturals, Bar-

celona, 176. 

junta de Comerç, Barcelona, 149. 

junta del Cementiri, Valls, 177. 

Junta de Museus, Barcelona, 158. 

jUSSIEU, 7. 

l<arlsruhe, 73, 79, 82, 89, 173. -

V. Biblioteca de ... 
KEICHER, 0., 171. 

Kempis, 129. 

KoBEROER, A., impressor, 30. 

KRENZER, Sebastià, 171. 

L ABRA, Rafel M.• de, 141. 

La Candela, Valls, 177. 

LACEPÈDE, E . de, 7. 
LACOMBE SAINT M1cHEL, Cene 

ral, 90, 92. 

LACROIX, A., 8. 

L ACVIVI ER, R. de, 141. 

LAGARRIGUE, j . E., 141. 

LAGRANGE, 10. 

LAMARCK, J .-L., 8. 
LAMARTINE, A. de, 7. 

LAMPtREZ, Vicens, 141. 

La Neotipia, Barcelona, 141. 

LANOl.01S, Ch. V., 8. 

LANSON, Custave, 8. 

LAPIE, Paul, 8. 

LAPLACE, 8, 10. 

LARNAUDE, F., 8. 

LAS NAVAS, comte de, 141. 

LASTANOSA, Vicencio, 144. 

LASTEYRI E, comte de, 14. 

Lausanne. - V. Office des Na-
tionalités. 

L'Avenç, Barcelona, 141. 

LAVOISIER, A. -L., 8. 
LE DANTEC, F., 8. 

LEPÈVRE PoNTALIS, E., 14. 

LEGOUIS, E ., 8. 

Leiden, 156. 

LE MAITRE, J., 7. 

LE MYESIER, Tomàs, 77, 79-81, 

89. 

ús senyals del iudic1, 144. 



Letra al beato Lorenzr, de Brindis, 
106. 

LÉVI, Sylvain, 8. 
L'HERMITE, Ch., 10. 
Lihre de anima, 125. 
Libre del Consolat de Mar, 128. 
Líbrerla Nacional y Extranjera, 

Barcelona, 14 l. 
Libri a11tiquital11m, 128. 
Libro de armas general y particu

lar de los reínos de Espa1ia, 144. 
LtCHTENSTEIN, imrressor, de Ve• 

necia, 30. 
Lió, 30, 31, 128, 170. 
LLAGOSTERA, joàn, 177. 
LLAGOSTERA, Lluís, 10. 
LLATAS, E., 141. 
Lleyda, 94, 102, 146, 149, 150, 

156, 158, 159, 161-164, 168, 169. 
Llibreria Verdaguer, Barcelona, 

142. 
Lliga del 8011 Mol, 155. 
Lliga Espiritual de Nostra Se

nyora de Montserrat, Barcelona, 
155. 

Lliga Regionalista, Barcelona, 10, 
156. 

LLIMONA, joàn, 10. 
LLOBET l MAS, F., 143. 
LLOPIS BOPILL, M., 141. 
LLORENTE, Teodor, 141. 
LLORET, Isidre, 155. 
LLU!S EL PIADÓS, 130. 
LLUNA, Francesc de, 169. 
Londres, 59, 61, 156. - V. Bi-

blioteca del British Museum. 
LóPEZ Picó, j. M.•, 141. 
LOTHARIUS L EVITA, 146. 
LUANCO, j. R. de, 172. 
Lucho, 124, 125. 
LuDoLr DE SAxoNtA, 31. 
LuLL, Arnau, 169. 
LuLL, Gakeràn Tomàs, 169. 
LULL, Pere, 169. 
LULL, Ramón, 73, 74, 76, 77, 

79-82, 84, as, 87, 88, 133, 134, 
168-173. - Arbor scienliae, 172. 
-Ars brevis, 76, 170. -Ars 
inventiva, 78. - Ars magna, 78. 
- A rs magna genera/is, 170. -
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Blanquema, 134, 170, 173. -
Contra Antichristum, 79. - De 
accidente et substantia, 79. -
De ac,¡uisitione terrae sanctae, 
79. - De actu majori et minori, 
79. - De 011ima, 78. -· De as
censu et descensu mtellectus, 78. 
- De co11corda11tia el contra
rfotate, 79. - De contemplatio11e 
Raymundi, 79. - De Deo, 78, 
79. - De e11/e rea/i et rationis, 
78. - De infinita et ordinata 
uoluntate, 79. -· De libcro arbi
trio, 78. - De majoritate et fine, 
79. - De minori loco ad ma¡o. 
rem, 79. - De modo natura/i in
telligendi, 78. - Demonstratio 
per aequiparantiam, 79. - De 
11ovis fa/laciis, 78. - De novo 
modo dcmonstrandi, 79. - De 
praedestinatione, 78. - De prae
destinatione et praescientia, 78. 
- De prima et secu11da inlen
tione, 79. -De propriis et comu
nibus actibus divinarum ralio
num 79. - De quinque praedi
cabi/ibus, 79. - De sacramenlis 
Ecclesiae, 79. - Desconsuelo, 
170.-De septem sacra mentis, 79. 
- De substantia et accidente, 78. 
- Dictat de Ramón, 169. - Dis-
putatio eremilae et Raymundi, 
170. - D1spulatio fide/is et in
fide/is, 79. - Doctrina Pueril, 
170. - Fe/ix de les Meravelles, 
170. - lnvestigatio generalium 
mixlionum, 78. - lnvestigatio 
Jhesu Christi, 79. - Lectura 
compendiosa tabulae genera/is, 
78. - Le grand et dernier Arc, 
170. - Libel/us de fine, 170. -
Liber corrclativorum, 79.-Liber 
de Benedicta Tu, 170. - Liber 
de mil/e proverbis, 170. - Líber 
faci/is scientiae, 79. - Liber de 
mirabilibus orbis, 134. - Liber 
de placida visione, 134. - Líber 
dict us dominusquae pars, 134. -
Liber gentilis cum parabola, 78. 
- Líber magnus demonstratio-
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111s, 134. - Liber natal/s puerr 
jhesu, 80. - Libre d'Amic e 
Amat, 170. -Libredecavayleria, 
169. - Libre de contemplació, 
168. - Libre de intenció, 169. -
Libre de les Besties, 170. -
Libre del Gentil, 79, 82. - Libre 
de proverbis, 169. - Libre de 
Santa Maria, 169, 170. - Libro 
del amigo y del amado, 170. -
Logica nova, 170. - Petitio Ray. 
mundi i11 Concilio genera/i, 79. 
- Pctilio Raymundi pro con-
1,crsio11e infidelium, 79. - Prin
cipia philosop/riae complexa, 
78. - Quae /ex sit magis bona, 
79. - Quaestiones in librum 
faci/is scientiae, 79. - Quaestio
nes principiorum complexorum 
generalium philosop/riae, 78. -
Quaestiones quas 9uacsivit qui
dam traler minor, 78. - Q11aes
t1ones so/vendae per artem libri 
de en/e rea/i et rationali, 78. 
- Quaestiones solvendae per 
librum de venatione substantiae 
et accidentis, 78. - Quaestiones 
super librum de ascensu et 
descensu inle/lcc!us, 78.-Quaes
lio va/de alta et pro¡unda, 
71:l. - Quaestiones A 1/rebatenses, 
77, 78. - Reprobatio errorum 
contra Al'erroem, 78. - Supli
calio Raymundi, 79. - Tabula 
genera/is, 78. - V. Exposició 

bibliogrdfrca /u/·/ia11a. 
LuLL, Romeu, 169. 
LuNA, Pere de. - V. BENET XI 11, 

antipapa. 

M Ac1A, J. M. de, 141, 168. 
Madrid, 8, 9, 91, 106, 137. - V. 

Academia de la Historia, Biblio
teca de San Isidro, Biblioteca 
Nacional. 

MAGRIÑÀ, Josep, 177, 178. 
Mahó, 107. 
MAtNEZ, Ramón León, 132. 
MALA GRI DA, 160. 
MALE, Émile, 8, 9, 14. 
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MALLA, Felip de, 111, 114. -
Con•emplació molt devota del 
Cors d, Jesucrist, 114, 

MALLORCA, j. de, 171. 
Mallorca, 73, 76, 87. 125. - V. 

Palma de Mallorca. 

Mancomunitat de Catalunya, 12, 
149, 158, 159, 161, 163-165, 

MATHOSES, Pere Joàn, 146-148. 
MATIES CORVINUS, 138. 
MAURA, j., 17 l. 
MAYANS, Gregori, 133. 
MAYRONIS, F. de, 146. 
MEILLET, A., 8. 
MEDINACELI, Duc de, 142. 
MENA, Joàn de, 133. 

167, 177-179. MENÉNDEZ Pl".LAYO, M., 133, 
Manresa, 149, 159. - V. Ajunta- 137, 156. 

meni de ... , Centre Excursio• MERCADER, Ramón, 177. 
nisla de Bages. MERIMÉE, P., 8. 

MANSARD, F., 14. 
Manual de notame11ts, 143. 
MARCET, A. M., 141. 
MARCH, Josep M.a, 126. 
MARCOBAL, P., 9 1. 
MARESCHAL, J., impressor, 30, 31. 
MARGA, J au me, 125- 127. 
MARGERIE, Emmanuel, 8. 
MARÍA D0 ARAG6, reina, 97, 124. 
Mar i Cel, Sitges, 160. 
MARIETTE-BEY, A. F., 7. 
MARINEO S!CULO, L., 148. 
MARIO BRU, F., 141. 
MARQUÈS l FABRA, R., 142. 
Marsella, 13. 
MARTÍ, Oriol, 142. 
MARTi I, rei d'Aragó, 97. 
MART!, Pere, 171. 
MARTÍ FERRET, T. de, 142. 
MARTIN, Henri, 7. 

MARTINENCHE, Ernest, 8. 
MARTÍNEZ MARTÍNEZ, Francesc, 

59, 61, 62. 
MARTÍ VENTOSA, M., 10. 
MARTORELL, Geroni, 142. 
MARTORELL l TRABAL, F., 142, 
MAS, Josep, 128, 142. 
MASERAS, Alfons, 142. 
MASPERO, c., 8. 
MASRIERA, A., 142. 
MASSAGUé, Antoni, 177. 
MASSÓ TORRENTS, Jaume, 6, 7, 

10, l l, 15, 31, 93, 123, 135, 
137, 139, 141, 143, 148, 155, 
156, 169. 

Mataró, 107, 149, 150. 
MATES, Bartomeu, 148. 
MATHEU, Francesc, 10, 104. 

MERLIN D!! DONAI::,, Ph.-A., 8, 
MESTRES, Apeles, 10. 
MESTRES, Josep, 167, 177, 178. 
Meyà, 143. 
MEYANS, Jayme, 124. 
MICHELET, J., 7, 8. 
MILÀ l FONTANALS, M., 15, 137. 
Milà, 30. 
MINGUELLA RUBIÓ, J., 148. 
Ministeri d' /11strucció Púb/1c'l de 

França, 5, 8, 9, 12, 15, 68. 
MIQUEL, Pere, impressor, 64, 66. 
MIQUEL l PLANAS, R., 129, 148. 
MIRALLES, Josep, 168, 169, 172, 

173. 
MIRET I SANS, Joaquim, 10, 31, 

142, 155, 169. 
MIRÓ, Antoni, 177. 
Missa/e Dertusense, 126. 
Missa/e Elnense, 125. 
Missa/e Gerundense, l 25. 
Missa/e Parvum, 125. 
Missa/e Tarraconense, 125. 
Missa/e Vicense, 125. 
MISTRAL, Frederic, 13. 
Moià, 149, 158. 
MOLINé BRASÉS, E., 142, 168, 

172. 
Molins de Rey, 158, 161, 162. 
MoNCADA, Ot de, 124. 
MONEVA, J., 142. 
MONGE, Gaspard, 7. 

MONNER I SANS, Ricard, 133. 
MONSALVATGE, F., 142, 148. 
Montblanch, 143, 150. 
MONTOLIU, M. de, 142. 
MONTSERRAT, Josep, 177. 
Montserrat, 124. 

MORAGAS, Dr., 156. 
MoRAGAS Ro Dés, F. de, 142, l 77. 

Mora/itas et summa Con/essorum, 
124. 

MOREL FATIC, A., 142. 
Morella. - V. Arxiu .Notarial, de. 
MORERA l GALi CiA, Magí, l 55, 

156. 
MORIN, R., impressor, 31. 
Montpeller, 9, 13, 107. 
MORAVUM, M., impressor, 30. 
MoTTEUX, Peter, 132. 
MoYLIN, J., impressor, 31. 
MÜNZEL, R., 82. 
MUGICA, F. de, 142. 
Munic, 77, 173. 
MUNTANER, B., 123. 
MUNTANER, Ramón, Cró11íca, 137. 
MUNTESA, Pere de, 127. 
Museu-Biblioteca Darder, Banyo-

les, 176. 
Museu del Park, Barcelona, 128. 
MusSET, Alfred de, 7. 

N ADAL, A. de, 142. 
NAPOL!!Ó l, 90, 97. 
Nàpols, 30, 156. 
Natura/is philosophia iuxta men

tem R. Lu//i, 169. 
Navarra, reina de. - V. JOANA, 

reina de França i de Navarra. 

NAVÀS, Longinos, 142, 156. 
NEBRI JA, NEBRISSA, Antoni de, 

31, 111, 129, 149. 
NETO I CANTER, Josep, 107. 
NICOLAU D'01.WER, LI., 90, 142, 

155. 
NICOLAU, Sebastià, 171. 
Niça, 13. 
NOGUÉS, Anselm, 177. 
Nova York, 58-62. - V. Biblio

teca de la Hispanic- .Society o/ 
Am.rica. 

Nürenberg, 30, 172. 
NúÑEZ DE ARCE, G., 171. 

OBRADOR, Mateu, 135, 169, 170. 
Obrera Socors Mutus, Valls, 177. 
01íice des nationalítés, Lausanne, 

155. 
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Office National des U11iversités, 
Paris, 142. 

Officium b. v. Mariae sec. usum 
Elnensis dioecesis, 125. 

OLÈRDOLA, Marquès de, 6, 10, 
15, 155. 

OLtVER, Bernat, Excita/ori de la 
pensa a Deu, 137. 

OLIVERES, Joàn, 131. 
Olocau, 123-125. 
Olot, 149, 159-161, 165-167, 177. 

- V. Biblioteca Pública. 
OLSCH Kl, L., 31. 
OLZ!NELLAS, Roc, 143, 144. 
ONOXANDRI, 138, 
Oporto, 63. - V, Biblioteca Pú-

blica de ... 
Ordinacions de la casa rtal, 137. 
Ordinarium Tarraconense, 126. 
Ordinarium Vicense, 125. 
Orfeó Català, Barcelona, 155. 
ORONCI! FINE, 31. 
ORS, Eugeni de, 5, 6, 10, 15, 

155, 156, 167, 177, 178. 
Osca, 150. 
OUDIN, César, 132. 

PADRÓ SANROMÀ, Artemi, 177. 
PAGÈS, A., 92. 
PAINLevt, Paul, 6. 
Palafrugell, 149. 
Pal amós, l 50. 
PALAU DULCET, A., 142. 
PALLARts, Ricart, 177. 
PALUZIE LUCENA, J., 142. 
PAMS, j uli, 5, 6. 
Pallars, 143. 
Palma de Mallorca, 93, 107, 148, 

150, 156, 158, 169-171. - v. 
Biblioteca Provincial, Comissió 
Editora luliana. 

Pamphilus de Amore, 148. 
PARÉ, Ambroise, 8. 

PARDO DE TAVERA, T. H., 142. 
PARl!RA, M., 142. 
PARIS, Gaston, 8. 
París, 9, 30, 31, 73, 77, 79, 80, 

90, 112, 146, 170. 172. - V. Bi
blioteca Nacional, Institut de 
França, Office Nationalt des 

8íblioteu de Catala&ya 

• 

ÍNDEX DE NOMS PROPIS 

Universités, Sant Carles, Sor
bona. 

Paris e Viana, 129. 
Parroquia del Carmt, Valls, 177. 
Parroquia de Sani Antoni, Valls, 

177. 
Parroquia de Sant Joàn, Valls, 

177. 

PASCAL, B., 7. 
PASQUAL, R., 169, 171. 
Passio duorum, 31. 
PASTl!UR, L., 7, 8. 
PAULUS Ol! CASTRO, 30. 
PEDRET, j., 142. 
PELLICER, Josép A., 132. 
PERE 111, rei d'Aragó, 137. 
PERE, Margarida, 169. 
PEREDA, j., 157. 
PtREZ BosoM, Gracia, 124. 
PERPINYÀ, Jaume, notari, l 25. 
PERPINYÀ, Joàn, 10. 
Perpinyà, 6, 96. 
PERROQUET, A., 172. 
PERROT, Georges, 8. 
PERTl!GÀS, Rodrigo, 61. 
PERTUSA, MIQUEL, 123. 
PETIT, J., impressor, 31. 
PETRUS LOM BAR OUS, 30. 
PIPERRER, P., 143. 
PIJOAN, J., 170. 
Pineda, 158, 159, 161-164. 
PIÑA DE RUBIES, S., 142. 
PIRl!L, 7. 

Pirineu, 13. 
Pirineus Orientals, 5. 
Pi SuilER, August, 7, 10, 15. 
P1 SUÑl!R, Josep M.•, 155. 
PIUS li, 148. 
PLA CARGOL, j., 142. 
PLA l DENIEL, N., 142, 155. 
PLANAS, Lluís, 164-166, 177, 178. 
POBLET, Joàn, 142. 
Poblet, 138. 
Poo10, G. de, 30. 
POINCARÉ, Henri, 8, 10. 
PolNCARÉ, Lucien, 6, 7, 9-11, 

13-15. 
Po1NCARÉ, Raymond, 6. 
POLIT, E., 142. 
POLLINA, A., l 77. 

Polonia, 157. 
PoNCl!LET, J.-V., 10. 
PONS t HUMBERT, A., 142. 
PORTAVELLA, G., 142. 
Portbou, 12. 
PoRRET À, Gilbert, 138. 
PoRTtLLA, A., 142. 
PosA, Pere, 146. 
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Postil/e sive expositiones episto-
larum sive ef'angeliorum, 31. 

POTTIER, Ed., 9. 

PoUVREAU, lvonne, 155. 
PRAT Ol! LA RIBA, E., 6, 142, 148, 

155. 
PROAZA, A. de, 134. 
PROBST, H., 172. 
Processionarium, 126. 
Pro-Hospital, Valls, 177. 
PTOLOMEU, 138. 
PUBLIC!US, j ., 30. 
Pu1G, Bartomeu de, 138. 
PUIG, Rafaela, 144. 
PUIG I ALPONSO, Francesc, 10, 

155. 
PUIG I CAOAPALCH, Josep, 6, 10, 

12, 15, 142, 155-157. 
PUIG Ol! LA BELLACASA, Lluls, 155. 
PUIG GAIRALT, Ramón, 164-166. 
PUIG MACIÀ, Pilar, 15. 
PUIG OLLER, A., 142. 
PUIG l SAIS, H., 142, 155. 
Pu JOL, Bernat, 131. 
PULCRO R1vo, J . de, 96. 
Puvrs DE CHAVANES, 7. 

Q UARITCH, Bernat, 60. 
Queslió de la anima ab lo cors, 144. 
QUINTANA, B l ai de, 130. 
QUINTANA, Joàn, canonge, 128. 

R ACINE, J., 7. 

Randa, 85. 
RATDOLT, E., impressor, 30. 
Ravena, 13. 
RAVENTÓS, j., 155. 
RAVl!NTÓS, R., 142. 
Recepta per apendre descriure, 98. 
REGINALDUS, 30. 
REIG, E., bisbe de Barcelona, 142, 

172. 
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Reims, 13. 
RENAN, Ernest, 7, 8. 

Rethorica, 99. 
Reus, 150, 159, 161-164. 
Ribagorça, 143. 
RIBER, Llorenç, 142. 
RIBERA, J., 172. 
RIBERA, M., 144. 
Ripoll, 13, 143, 144, 149, 150, 

169. 
RIQUELME, Mar!a, 142. 
RISSON, Mariàn M., 171. 
RISTOL, M., 142. 
RITA, Joaquim, 155. 
Rix DE CURA, J., impressor, 61, 

62. 
RI us, Leopold, 133. 
RoBumo, A., 142. 
Rocamador, 84. 
RODIN, A., 7. 
RoGENT, E., 142, 155, 168, 171, 

172. 
ROGENT, J., 10, 155. 
ROGER, Henri, 8. 

ROIG, Jaume, 136. 
RoIG PuÑED, Jaume, 142. 
ROIG I ROQUÉ, J., 142. 
ROMA, Joàn M., 155. 
Roma, 13, 112, 113, 130. V. 

Biblioteca de la Sapienza. 
RoMAÑ À GELADA, F. de, 142. 
RoQUÉ, Josep, 177. 
RosBADE. - V. RosENBACH. 
RosENBACH, Joàn de, 30, 125, 

127, 129, 148. 
ROSSELLÓ, Geroni, 82, 170. 
Rosse116, 6, 13. 
RossET, François de, 132. 
RoTSCHILD, W., 142. 
ROUSSEAU, J.· J., 8. 
Rueio, F., 142. 
RuBIÓ BALAGUER, Joaquim, 135. 
RUBIÓ BALAGUER, Jordi, 7, 10, 

15, 73, 89, 93, 97, 155. 
RuBIO BoRR.i.s, M., 130, 173. 
Rus16 I LLUCH, A., 134, 135, 

142, 155, 171. 
RucABADO, R., 142. 
Ruiz, Diego, 171. 
RULL, A. de, 156. 

Sabadell, 149, 150, 159-161, 
163, 164. 

SABATIER, P., 9. 

SACEDA, comte de, 60. 
SACROBOSCO, J. de, 31, 146. 
SAFONT, Joaquim, 148. 
$AGARRA I CASTELLARNAU, Josep 

M.• de, 142. 
$AGARRA SISCAR, F. de, 142. 
SAOON, Nicolau, 138. 
SAINTE BEUVE, Ch.-A de, 7, 8. 
SALAMANCA, Marquès de, 60, 62. 
SALAT, J., 143. 
SALES, Asensi, bisbe de Barcelona, 

94, 95. 
Sallent, 159-161, 166, 167. 
Saltiri, t 25. 
SALUSTI, De Conjuratione Catili-

nae; De bel/o Jugurthinr,, 144. 
SALVÀ, V., 68. 
SALV ADOR, J au me, 127. 
SALZINGER, l., 135. 
SAMBOLA, N., 142, 143. 
S.i.NCHEZ, J. M., 31, 148. 
SANCHIS S!VERA, Josep, 61, 125, 

142, 156. 
SANCHO, Auzias, 95. 
SANCTI JOANNIS, Arnaldus, 148. 
SANMIOUEL DE LA GAMARA, M., 

142. 
SANPERE I MIQUEL, s., 125, 129, 

143. 
SANSALVADOR, A., 10, 142. 
SANTAPÉ, Jeroni de, 138. 
Santa Coloma de Gramanet, 158, 

161, 162. 
Sant Andreu de Palomar, 150. 
Sant Carles, París, 77. 

Sant Cugat del Vallès, 15, 124. 
Sant Feliu de Guíxols, 100, 149. 
Sant Feliu de Llobregat, 149. 
Sant Francisco de California, 5, 

6, 8, 9, l l. 
Sant Giralt d' Aurillac, 13. 
Sant Hilari Sacalm, 159. 
Sant Jaume de Galícia, 84. 
Sant Jeroni de la Murta, 28. 
Sant Joàn de les Abadesse5, 150. 
Santiago de Xile, 150, 
Sant Mateu, 146. 

Santpedor, 158. 
Sant Pere de la Selva Negra, 

73, 74. 
SANZ, Bernabé de. - V. AsAN, 

Bernabé. 

Saragoça, 31, 125, 148, l 50, 156. 
SAUSSURE, Ferd., 8. 

SAUTER, j., 142. 
SAY, J. 8., 8. 

Sant Secundi, monastir, 74. 
SAPLANA, Pere, 123. 

SCHNEIDER, P., 142. 
SEDULI, 31, 129. 
SEoALÀ, Lluís, 142. 
Seoú, Baltasar, 177. 
SEILLI ÈRE, Baró de, 60. 
Seminari de Barcelona. - V. Ri
. bliot~ca del ... 
SENANT, Tomàs, 131. 
SÈNECA, 138. 
SERRA, J., (56. 
SERRA BOLDÚ, V., 142. 
SERRA J ESTURf, M., 142. 
SERRAHIMA, Lluís, 155. 
SERRANO MORALES, J. E,, f.(, 12:,. 
$ERRA VILARÓ, J., 142. 
Sèu de Barcelona, 128. 
Sèu d'Urgell, 149, 119, 16!, 162. 
Sevilla.-V. Biblioteca Colombina. 
SHELTON, Tomàs, 132. 
SIERRA, Antoni, 171. 
SILVESTRE li, 13. 
Sitges, 149, 158,164. - V. Cau 

Ferrat, Mar i Cel, 
$MOLLET, T. G., 132. 
Societat Agrfcola, Valls, 177. 

Societat de Teixidors, Valls, 177. 

Societat Econòmica Barcelonina 
d'amics del pafs, 155. 

SOLÀ SERIOT, R., 142. 
SOLDEVILA, Ferràn, 142. 
SoLLil!R, J. 8., 82, 84, 135, 170. 
SoLÉ, M., ímpressors, 13 l. 
SOLER l PALET, J., 142. 
Solsona, 150. 
SOPENA, P., 91. 
Sorbona, París, 77. 
SoRJO, B. de, 148. 
SP!NDEL!!R, Nicolau, 30, 58, 61, 

62, 64, 66, 68 . 

• 
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SPIRA, V. de, 13 t. 
SPLUO u ES, Bernat, 138. 
STAEL, Mad. de, 8. 
STEINSCHNl!l DER, M., 96. 
Stockholm, 171. 
Strassburg, 148, 172. 
Summa Collationum, 124. 
Summulae iuxta logicam brevem 

R. Lulli, 169. 
SUÑÉ, Joàn, 132. 
SUREDA, E., 142. 

Tabula ordinationum factarum pro 
ci~itate 1/erde, 94. 

TAINI!, H., 7, 8. 
TALLADA, Josep M.•, 10. 
TALLORl!N, 0., 142. 
TALTAaUIT COLOMER, J., i42. 
Tarragona, 30, 117, 150, 158, 159, 

161, 162-164. - V. Diputació 
Provincial de ... 

TARRÉ, E., 142. 
TARRÉ, J., 142, 148. 
Tàrrega, 150. 
TARRÉS, Manuel, 179. 
TASTO, Josep, 92. 
TELL BONANAT, Estanislau, 177. 
TERA, Pere de, 142, 143. 
ThMENS, Josep, 177. 

Terol, 123. 

T~UDA~K.~ 1~1, 1~ 142. 
TARRAOÓS, Agust!, 177. 
Terrassa, 149, 150, 159, 161, 162. 
TEY À, Dr., 155. 
Tibidabo, 15. 
MARTORELL, Joanot. v. Tirant lo 

Blanc, 30, 58-62, 65, 66, 68. 
TITUS L1v1, 31. 
TODA, Eduard, 156. 
Toledo, 31, 106. 

Tolosa, l O, 13. 
ToM,C, Pere, 136. 
ToNDA, Joàn de la, 125. 
ToRRAS I BAOl.':S, Josep, 156, 172, 

179. 
TORRENTS MoNNER, A., 142. 
TORRES AMAT, Fèlix, 28, 92, 102, 

114, 143. 
Tortosa, 124, 138, 150. - V. Cate

dral ... 

ÍNDEX DE NOMS PROPIS 

Tov AR, Francisca, 129. 
Tractat de b,11 parlar e de be dir, 

98. • 

Tractat de la poesfa catalana, 102. 
Tractat sobre les quatre virtuts car-

dinals, 103. 

TRECHSEL, impressor, 30. 
Tremp, 149. 
TRIN x ER, Joan, llibreter, 128. 
TRINXER, Pere, 61, 62. 
Tristany, 128. 
Tronchon, l 23. 

TROPPAU, Martí de, Canoniques 
dels aposto/is e dels emperadors, 
137. 

TRULLÀS, Mariàn, 142. 
TuD10No, impressor, 30. 
Tuniç, 87, 88. 
TURMEDA, Anselm, 13 1. 

U BACH, Mariàn, 92. 
UBl!RTI Dl! CASA!., 114. 
ULLDEMOLINS, Josep, 177. 
l)LRIC, abat de St. Pere de la 

Selva negra, 73. 
Ul-STADIUS, Felíp, 172. 
UNÇOLA, Petrus de, 143. 
Unió Agrfcola, Valls, 177. 

Unió Catalanista, Barcelona, 142. 
Universitat de Barcelona, 168. -

Facultat de Lletres, 157. - v. 
Arxiu Universitari, Biblioteca 
Provincial de Barcelona. 

Universitat de Cervera, 130. 
UREÑA, R. de, 142. 
Usatges de Barcelona, 139. 
UTRll-LO, A., 177. 

V alencia, 30, 58, 59, 61, 62, 64, 
66, 67, 69-72, 125-127, ;?.9, 
132, 134, 156, 158, 169. - · -l. 
Arxiu Central del Regne, Bi
blioteca Provincial. 
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Pascíclc l. - Pedret . . . . . . . . . 10 
• II, - Sant Martí de Fenollar i Sant '.\lí,¡ucl de la _?t·U • • ~ • 10 
t !li. -Tahull i Bohl, Santa .Marfa d'Aneu i Sant Pere del Burgal. '. • 10 

IV --- Ginestarre, Ager, Estern de Cardós i :\fur . . E,i premsa. 
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• •> UI >> ..... . 
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' 

4 
4 
4 
z 

5 
5 

!O 

5 
5 

5 

3 

3 

... 



, 

• 
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